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CREDIT FACILITY AGREEMENT

BETWEEN:

(1)

REPUBLIC OF SERBIA represented by the Government of the Republic of Serbia, through
Minister of Finance, Mr. Sinisa Mali. who is duly authorized to sign this Agreement

(*Republic of Serbia” or the “Borrower™);

AND

(2)

AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT, a French public entity gcverned by
French law, with registered office at 5, Rue Roland Barthes, 75598 Paris Cedex 12. France,
registered with the Trade and Companies Register of Paris under number 775 665 599,
represented by Mr. Dominique Hautbergue, in his capacity as Director for the Western Balkans
Regional Office, duly authorised to sign this Agreement,

(*AFD” or the “Lender™);

(hereinafter jointly referred to as the “Parties™ and each a “Party™);

WHEREAS:

(A)

(B)

(€)

(D)

The Borrower intends to implement the Serbia Local Infrastructure And Institutional
Development Project (LIID) project (the “Project™), as described further in Schedule 2 (Project
Description) for a total value of two hundred and sixty-five million and two hundred thousand

Euros (EUR 265,200,000).

The Borrower has requested that the Lender makes a facility available for the purposes of
financing the Project in part.

The IBRD as Co-Financier intends to provide financing of the Project for an amount of up to
eighty-eight million and four hundred thousand Euros (EUR 88.,400.000).

Pursuant to resolution n® C20220095 of the Conseil d’Administration of AFD dated March 17,
2022, the Lender has agreed to make the Facility available to the Borrower pursuant to the terms
and conditions of this Agreement.




2.1

o
(3]

THEREFORE THE PARTIES HAVE AGREED AS FOLLOWS:

DEFINITIONS AND INTERPRETATION

Definitions

Capitalised words and expressions used in this Agreement (including those appearing in
the recitals above and in the Schedules) shall have the meaning given to them in Schedule
1A (Definitions), except as otherwise provided in this Agreement.

Interpretation

Words and expressions used in this Agreement shall be construed pursuant to the
provisions of Schedule 1B (Construction), unless the contrary intention appears.

FACILITY, PURPOSE AND CONDITIONS OF UTILISATION

Facility

Subject to the terms of this Agreement, the Lender makes available to the Borrower a
Facility in a maximum aggregate amount of one hundred and seventy six million and
eight hundred thousand Euros (EUR 176,800,000).

Purpose

The Borrower shall apply all amounts borrowed by it under this Facility exclusively
towards financing and/or refinancing Eligible Expenses in accordance with the Project's
description set out in Schedule 2 (Project Description) and the Financing Plan set out in

Schedule 3 (Financing plan).

Monitoring

The Lender shall not be held responsible for the use of any amount borrowed which is
not in accordance with the provisions of this Agreement.

Conditions precedent

(a) No later than the Signing Date, the Borrower shall provide to the Lender all of the
documents set out in Part | of Schedule 4 (Conditions Precedent).

(b) A Drawdown Request may not be delivered to the Lender unless:

(i) in the case of the first Drawdown, the Lender has received all of documents
listed in Part Il and 11l and IV of Schedule 4 (Conditions Precedent), and has
notified the Borrower that such documents are satisfactory in form and

substance:

(i1) in the case of any subsequent Drawdown, the Lender has received all of the
documents set out in Part 1V of Schedule 4 (Conditions Precedent). and has
notified the Borrower that such documents are satisfactory in form and
substance; and

(ii) on the date of the Drawdown Request and on the proposed Drawdown Date for
the relevant Drawdown, no Payment Systems Disruption Event has occurred
and the conditions set out in this Agreement have been fulfilied, including:




(1) no Event of Default is continuing or would result from the proposed
Drawdown;

(2) no Co-Financier has suspended its payments in relation to the
Project:

(3) the Drawdown Request has been made in accordance with the terms
of Clause 3.2 (Drawdown request).

(4)  each representation given by the Borrower in relation to Clause 10
(Representations and warranties) is true.

DRAWDOWN OF FUNDS

Drawdown amounts

The Facility will be made available to the Borrower during the Availability Period, in
several Drawdowns, provided that the number of Drawdowns shall not exceed seventy
(70).

Drawdown request

(a)

(b)

Provided that the conditions set out in Clause 2.4(b) (Conditions precedent) are satisfied
the Borrower may draw on the Facility by delivering to the Lender a duly completed
and signed Drawdown Request as described below:

(i) An electronic copy of the Drawdown Request duly completed and signed,
together with all the supporting documents required for the relevant conditions
precedent fulfilment, shail at first be submitted, to the Co-Financier.
simultaneously with submission of the relevant Withdrawal Application under
the IBRD loan in accordance with the conditions and terms of the IBRD Loan

Agreement; and

(11) A hard copy of the duly completed and signed Drawdown Request shall be
delivered by mail by the Borrower to the AFD office Director, at the address
specified in Clause 16.1 (In writing and addresses).

Payments will be made in accordance with the instructions in the Disbursement and
Financial Information Letter (DFIL), updated if necessary, issued by the Co-Financier.

Unless an exception is granted by the Lender, each Drawdown Request shall be made
concurrently with a Withdrawal Application under the IBRD Loan Agreement for
respective amounts to meet the pari passu financing indicated in Annex 3 (Financing
Plan).

Each Drawdown Request is irrevocable and will be regarded as having been duly
completed if:

(1) the Drawdown Request is substantially in the form set out in Schedule 5A
(Form of Drawdown Request);

(i1) the Drawdown Request is received by the Lender at the latest fifteen (15)
Business Days prior to the Deadline for Drawdown;

(iii)  the proposed Drawdown Date is a Business Day falling within the Availability
Period:




3.3

3.4

(1v) the amount of the Drawdown complies with Clause 3.1 (Drawdown amounts),
and

(v) all of the documents set out in Part II and/or III and/or IV of Schedule 4
(Conditions Precedent) as the case may be, for the purposes of the Drawdown
are attached to the Drawdown Request, comply with the abovementioned
Schedule and with the requirements of Clause 3.4 (Disbursement Methods), and
are in form and substance satisfactory to the Lender.

Any documentary evidence, such as bills or paid invoices, shall inciude the reference
number and date of the relevant payment order if applicable and required under the Co-
Financier procedure.

The Borrower undertakes to keep possession of the documentary evidence originals, to
make such evidence available to the Lender at any time and to provide the Lender with
Certified copies or duplicates of such evidence as the Lender may request.

Payment completion

In application of the Co-Financing Agreement, once the Co-Financier has received a
Withdrawal Application and the relevant supporting documents as described in Clause 3.2 (a)
(i) above, the Co-Financier, on behalf and in the name of the Lender, will:

(1) assess all these supporting documents submitted, in compliance with the its applicable
internal rules and procedures; and

(i) verify that the amount requested in the Drawdown Request complies with the co-
financing requirements under the Co-Financing Agreement.

If the result of the assessment and the verification mentioned above is satisfactory to the Co-
Financier, the latter will notify the Lender in writing of such result through a disbursement notice
(the “Disbursement Notice”).

Subject to Clause 14.7 (Payvment Systems Disruption ), if each of the conditions set out in Clause
2.4(b) (Conditions precedent) of this Agreement has been met, the Lender shall make the
requested Drawdown available to the Borrower not later than the Drawdown Date.

The Lender shall provide the Borrower with a letter of Drawdown confirmation substantially in
the form set out in Schedule 5B (Form of confirmation of drawdown and rate).

Disbursement Methods

The Facility shall be made available in accordance with one or more of the following terms:

3.4.1 Reimbursement

Subject to the conditions set out in Part III and/or IV of Schedule 4 (Conditions
Precedent) as the case may be, the funds may be paid directly to the Borrower in
accordance with the terms and conditions of this Agreement, in order to refinance
Eligible Expenses paid by the Borrower, provided that evidence of payment of
the Eligible Expenses by the Borrower referred to in the Drawdown Request, has
been delivered to the Lender through the Co-Financier in form and substance
satisfactory to the Co-Financier.

The Lender may request directly or through the Co-Financier that the Borrower
provides such other evidence showing that works or services corresponding to
the relevant Eligible Expenses have been implemented.




3.4.2  Direct payments

(a) Subject to the conditions set out in Part 111 and/or IV of Schedule 4 (Conditions
Precedent) as the case may be, the Borrower may request in the Drawdown
Request that the proceeds of a Drawdown are made available directly to any
Contractor who are owed money under any procurement contracts for the
supply of goods, services and other works entered into for the purposes of
implementing all or part of the Eligible Expenses of the Project.

(b) The Borrower hereby authorises the Lender to make direct payments in
accordance with paragraph (a) above from the proceeds of a Drawdown. The
Lender will not be bound, at any time, to verify whether there is a restriction of
any nature in connection with the requested Drawdown. The Lender reserves
the right to reject such a request if it becomes aware of any such restriction.

(c) The Lender shall not be liable in any way whatsoever in relation to the
Drawdowns and the Borrower waives any action it may have against the Lender
in this respect. The Borrower shall indemnify the Lender against any cost, loss |
or liability which the Lender incurs in relation to third party actions against the
Lender in respect of such Drawdowns.

(d) The Borrower acknowledges that any amount paid by the Lender pursuant to
this Clause 3.4.2 will be a Drawdown and that it shall repay in full to the Lender
all amounts paid under the Facility pursuant to this Clause 3.4.2 (Direct
payments ), together with, and including but not limited to, all interest accrued
on those amounts as from the relevant Drawdown Dates. |

3.4.3 Drawdowns in the form of Advances

The Facility may be made available by the Lender in the form of advances ‘
(“Advance(s)”) paid into the Designated Account.

(a) Opening of the Designated Account

The Borrower shall open and maintain an account in the name of the Project (the
“Designated Account”), at the National Bank of Serbia (*NBS™), for the sole
purpose of (i) receipt of the proceeds of the Drawdowns of the Lender in the form
of Advances, and (ii) payment of the Eligibie Expenses.

The Borrower hereby undertakes, and procure that any right of set-off of any
party is waived in respect of the Designated Account and any other account
opened in the name of the Borrower at the NBS, or against any other debt of the
Borrower.

(b) Initial Advance

Provided that the conditions set out in Clause 2.4 (Conditions precedent) have
been satisfied, the Lender shal! pay to the Designated Account an initial Advance
of the amount specified in the corresponding Disbursement Notice submitted by
the Co-Financier to the Lender.
{c) Additional Advances

Additional Advances will be made upon the Borrower’s request in accordance
with the same procedure required under the IBRD Loan Agreement and subject
to the conditions referred to in Clause 2.4 (Conditions precedent).




Final Advance

Unless the Lender agrees otherwise, the final Advance shall be paid in accordance
with the same conditions as the other Advances and, if applicable, shall take into
account any change in the financing plan of the Project agreed between the
Parties.

Justification for use of Advances

The Borrower agrees to deliver to the Lender:

{i) no later than the Deadline for Use of Funds, a certificate signed by an
authorised signatory of the Borrower certifying that one hundred per cent
(100%) of both the penultimate Advance and the final Advance have
been used and providing a detailed breakdown of the sums paid in respect
of the Eligible Expenses in the relevant period: and

(11) no later than three (3) months after the date of delivery of the certificate
referred to in subparagraph (i) above, a final audit report of the
Designated Account (the “Final Audit Report™), carried out in accordance
with the provisions of the IBRD Loan Agreement and the Project
Operations and Grant Manual. The appointed auditor shall verify that all
amounts drawn under the Facility and paid into the Designated Account
have been used in accordance with the terms and conditions of this
Agreement.

Applicable exchange rate

If any Eligible Expenses are denominated in a currency other than Euro, the
Borrower shall convert the invoice amount into the equivalent amount in Euros
in accordance with the provisions of the IBRD Loan Agreement and the Project
Operations and Grant Manual.

Deadline for Use of Funds

The Borrower agrees that all funds paid in the form of Advances shall be used in
full to pay Eligible Expenses no later than the Deadline for Use of Funds.

Control — Audit

The Borrower agrees that, during the Drawdown Period, the Designated Account
shall be audited in accordance with the provisions of the IBRD Loan Agreement
and the Project Operations and Grant Manual. The auditor shall verify that all
amounts drawn under the Facility and paid into the Designated Account have
been used in accordance with the terms of this Agreement.

Audit reports shall be made available by the Borrower to the Lender through the
Co-Financier.

During the Drawdown Period, the Lender may carry out. or procure that a third
party carries out on its behalf and at the cost of the Borrower, random inspections
rather than systematic control of documentary evidence.

Failure to justify the use of Advances by the Deadline for Use of Funds

The Lender may request that the Borrower repays all amounts in respect of which
utilisation has not been duly or sufficiently justified in accordance with the IBRD
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Loan Agreement, together with all other sums standing to the credit of the
Designated Account on the Deadline for Use of Funds. The Borrower shall repay
such amounts to the Lender within twenty (20) calendar days of receipt of such
notification from the Lender. Any repayment by the Borrower under this Clause
shall be treated as a mandatory prepayment in accordance with the provisions of
Clause 8.2 (Mandatory prepayment).

Retention of documents

The Borrower shall retain documentary evidence and other documents in
connection with the Designated Account and use of the Advances for a period of
ten (10) years from the date of the last Drawdown under the Facility.

The Borrower undertakes to deliver such documentary evidences and other
documents to the Lender. or to any auditing firm appointed by the Lender, upon
the Lender’s request.

Deadline for the first Drawdown

The first Drawdown shall occur at the latest on the expiry date of a fourteen (14) month
period from approval of the Facility by the competent organs of the Lender, as mentioned
in paragraph (D) of the Recitals.

[f the first Drawdown does not occur in the above-mentioned period, the Lender may
cancel the Facility in accordance with Clause 8.4(b) (Cancellation by the Lender).

The deadline for the first Drawdown may not be postponed without the prior consent of
the Lender.

Any postponement of the deadline for the first Drawdown will be (i) subject to new
financial conditions applicable to Drawdowns and (ii) formalized in writing between the

Parties.

Deadline for Drawdown of the Funds

The full drawdown of the Facility shall occur at the latest on the Deadline for Drawdown.

If the full drawdown does not occur by the above-mentioned date, the Lender may cancel
the Facility in accordance with Clause 8.4 (Cancellation by the Lender).

The Deadline for Drawdown may not be postponed without the prior consent of the
Lender.

Any postponement of the Deadline for Drawdown will be (i) subject to new financial
conditions applicable to Drawdowns of the Available Credit and (ii) formalized in writing
between the Parties.

INTEREST

Interest Rate

Selection of Interest Rate

For each Drawdown, the Borrower may select a fixed Interest Rate or a floating
Interest Rate, which shall apply to the amount set out in the relevant Drawdown
Request, by stating the selected Interest Rate, i.e., fixed or floating, in the
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Drawdown Request delivered to the Lender substantially in the form set out in
Schedule SA (Form of Drawdown Request), subject to the following conditions:

(1)

(ii)

Floating Interest Rate

The Borrower may select a floating Interest Rate, which shall be the
percentage rate per annum, being the aggregate of:

- six-month EURIBOR, or, as the case may be, the Replacement
Benchmark plus any Adjustment Margin, as determined in accordance
with the provisions of Clause 5 (Change to the calculation of interest)
of the Agreement; and

- the Margin.

Notwithstanding the above, in the case of the first Drawdown, if the first
Interest Period is less than one hundred and thirty-five (135) days, the
applicable EURIBOR shall be:

- one-month EURIBOR, or, as the case may be, the Replacement
Benchmark plus any Adjustment Margin, as determined in accordance
with the provisions of Clause 5 (Change to the calculation of interest)
of the Agreement, if the first Interest Period is less than sixty (60) days:
or

- three-month EURIBOR, or, as the case may be, the Replacement
Benchmark plus any Adjustment Margin, as determined in accordance
with the provisions of Clause 5 (Change to the calculation of interest)
of the Agreement if the first Interest Period is between sixty (60) days
and one hundred and thirty-five (135) days.

Fixed Interest Rate

Provided that the amount of a requested Drawdown is equal to or greater
than three million Euros (EUR 3,000,000), the Borrower may select a fixed
Interest Rate for such requested Drawdown. The fixed Interest Rate shall be
the Fixed Reference Rate increased or decreased by any fluctuation of the
Index Rate for the period from the Signing Date until the relevant Rate
Setting Date.

4.1.2  Minimum Interest Rate

The Interest Rate determined in accordance with Clause 4.1.1 (Selection of
Interest Rate), regardless of the elecied option, shall not be less than zero point
twenty-five per cent (0.25%) per annum, notwithstanding any decline in the
Interest Rate.

4.1.3  Conversion from a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate

()

Rate Conversion upon the Borrower’s request

The Borrower may request at any time that the Lender converts the floating
Interest Rate applicable to a Drawdown or several Drawdowns to a fixed
Interest Rate, provided that the amount of such Drawdown or aggregate
amount of Drawdowns (as applicable) is equal to, or higher than, three
million Euros (EUR 3,000,000).

12




To this effect, the Borrower shall send to the Lender a Rate Conversion
Request substantially in the form set out in Schedule 5C (Form of Rate
Conversion Request). The Borrower may specify in the Rate Conversion
Letter a maximum amount for fixed Interest Rate. If the fixed Interest Rate
as calculated on the Rate Setting Date exceeds the maximum amount for
fixed Interest Rate specified by the Borrower in the Rate Conversion
Request, such Rate Conversion Request will be automatically cancelled.

The fixed Interest Rate will be effective two (2) Business Days after the
Rate Setting Date.

(ii)  Rate Conversion mechanics

The fixed Interest Rate applicable to the relevant Drawdown(s) shall be
determined in accordance with Clause 4.1.1(ii) (Fixed Interest Rate) above
on the Rate Setting Date referred to in subparagraph (i) above.
The Lender shail send to the Borrower a letter of confirmation of Rate
Conversion substantially in the form set out in Schedule 5D (Form of Rate
Conversion Confirmation).
A Rate Conversion is final and effected without costs.

4.2 Calculation and payment of interest

The Borrower shall pay accrued interest on Drawdown(s) on each Payment Date.

The amount of interest payable by the Borrower on a relevant Payment Date and for a
relevant Interest Period shall be equal to the sum of any interest owed by the Borrower
on the amount of the Outstanding Principal in respect of each Drawdown. Interest owed
by the Borrower in respect of each Drawdown shall be calculated on the basis of:

(i)

(i1)

(iii)

the Outstanding Principal owed by the Borrower in respect of the relevant
Drawdown as at the immediately preceding Payment Date or, in the case of the
first Interest Period, on the corresponding Drawdown Date;

the exact number of days which have accrued during the relevant Interest Period
on the basis of a three hundred and sixty (360) day year; and

the applicable Interest Rate determined in accordance with the provisions of
Clause 4.1 (Interest Rate).

43 Late payment and default interest

(a)

(b)

Late payment and default interest on all amounts due and unpaid (except for
interest)

If the Borrower fails to pay any amount payable by it to the Lender under this
Agreement (whether a payment of principal, a Prepayment Indemnity, any fees
or incidental expenses of any kind except for any unpaid overdue interest) on its
due date, interest shall accrue on the overdue amount, to the extent permitted by
law, from the due date up to the date of actual payment (both before and after an
arbitral award, if any) at the Interest Rate applicable to the current Interest Period
(default interest) increased by three point five per cent (3.5%) (late-payment
interest). No formal prior notice from the Lender shall be necessary.

Late payment and default interest on unpaid overdue interest
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4.4

4.5

3

5.1

(c)

Interest which has not been paid on its due date shall bear interest, provided they
have remained unpaid for one year and to the extent permitied by law, at the
Interest Rate applicable to the ongoing Interest Period (default interest), increased
by three point five per cent (3.5%) (late-payment interest), to the extent that such
Interest has been due and payable for at least one (1) year. No formal prior notice
from the Lender shall be necessary.

The Borrower shall pay any outstanding interest under this Clause 4.3 (Late
payment and default interest) immediately on demand by the Lender or on each
Payment Date following the due date for the outstanding payment.

Receipt of any payment of late payment interest or default interest by the Lender
shall neither imply the grant of any payment extension to the Borrower, nor
operate as a waiver of any of the Lender’s rights hereunder.

Communication of Interest Rates

The Lender shall promptly notify the Borrower of the determination of each Interest Rate
in accordance with this Agreement.

Effective Global Rate (Tawx Effectif Global)

In order to comply with Articles L. 314-1 to L.314-5 and R.314-1 et seq. of the French
Consumer Code and L. 313-4 of the French Monetary and Financial Code, the Lender
informs the Borrower, and the Borrower accepts, that the effective global rate (faux
effectif global) applicable to the Facility may be valued at an annual rate of three point
sixty-seven per cent (3.67 %) on the basis of a three hundred and sixty-five (365) day
year and an Interest Period of six (6) months, subject to the following:

(a)

(b)

(¢)

the above rate is given for information purposes only:
the above rate is calculated on the basis that:
(i) drawdown of the Facility is in full on the Signing Date;

(ii) no Drawdown made available to the Borrower will bear interest on the
floating rate; and

(i) the fixed rate for the duration of the facility should be equal to three point
fifty-five per cent (3.55%) per annum ;

the above rate takes into account the fees and costs payable by the Borrower under
this Agreement, assuming that such fees and costs will remain fixed and will
apply until the expiry of the term of this Agreement.

CHANGE TO THE CALCULATION OF INTEREST

Market Disruption

(a)

If a Market Disruption Event affects the interbank market in the Eurozone and it is
impossible:

(i)

(ii)

for the fixed Interest Rate, to determine the fixed Interest Rate applicable to a
Drawdown, or

for the variable Interest Rate, to determine the applicable EURIBOR for the
relevant Interest Period,
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the Lender shall inform the Borrower.

(b) Upon the occurrence of the event described in paragraph (a) above, the applicable
Interest Rate, as the case may be, for the relevant Drawdown or for the relevant Interest

Period will be the sum of:
(1) the Margin; and

(i1) the percentage rate per annum corresponding to the cost to the Lender of
funding the reievant Drawdowns(s) from whatever source it may reasonably
select. Such rate shall be notified to the Borrower as soon as possible and, in
any case, prior to (1) the first Payment Date for interest owed under such
Drawdown for the fixed Interest Rate or (2) the Payment Date for interest owed
under such Interest Period for the variable Interest Rate.

5:2 Replacement of Screen Rate

5.2.1 Definitions

"Relevant Nominating Body" means any central bank, regulator, supervisor or
working group or committee sponsored or chaired by, or constituted at the request of

any of them.

"Screen Rate Replacement Event" means any of the following events or series of
events:

(a) the definition, methodology. formula or means of determining the Screen Rate
has materially changed:

(b) a law or regulation is enacted which prohibits the use of the Screen Rate, it
being specified, for the avoidance of doubt, that the occurrence of this event
shall not constitute a mandatory prepayment event:;

(c) the administrator of the Screen Rate or its supervisor publicly announces:

(1) that it has ceased or will cease to provide the Screen Rate permanently
or indefinitely, and, at that time, no successor administrator has been
publicly nominated to continue to provide that Screen Rate;

(1) that the Screen Rate has ceased or will cease to be published
permanently or indefinitely: or

(i11) that the Screen Rate may no longer be used (whether now or in the
future);

(d) a public announcement is made about the bankruptcy of the administrator of
that Screen Rate or any other insolvency proceedings against it, and, at that
time, no successor administrator has been publicly nominated to continue to

provide that Screen Rate; or

(e) in the opinion of the Lender, the Screen Rate has ceased to be used in a series
of comparable financing transactions.

"Screen Rate" means EURIBOR or, following the replacement of this rate by a
Replacement Benchmark, the Replacement Benchmark.
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6.

6.1

FEES

"Screen Rate Replacement Date” means:

—  with respect to the events referred to in items a), d) and e) of the above
definition of Screen Rate Replacement Event, the date on which the Lender has
knowledge of the occurrence of such event. and.

—  with respect to the events referred to in items b) and ¢) of the above definition
of Screen Rate Replacement Event, the date beyond which the use of the Screen
Rate will be prohibited or the date on which the administrator of the Screen
Rate permanently or indefinitely ceases to provide the Screen Rate or the date
bevond which the Screen Rate may no longer be used.

5.2.2  Each Party acknowledges and agrees for the benefit of the other Party that if a
Screen Rate Replacement Event occurs and in order to preserve the economic
balance of the Agreement, the Lender may replace the Screen Rate with another
rate (the "Replacement Benchmark") which may include an adjustment
margin in order to avoid any transfer of economic value between the Parties (if
any) (the "Adjustment Margin") and the Lender will determine the date from
which the Replacement Benchmark and, if any, the Adjustment Margin shall
replace the Screen Rate and any other amendments to the Agreement required
as a result of the replacement of the Screen Rate by the Replacement

Benchmark.

5.2.3 The determination of the Replacement Benchmark and the necessary
amendments will be made in good faith and taking into account, (i) the
recommendations of any Relevant Nominating Body, or (ii) the
recommendations of the administrator of the Screen Rate, or (iii) the industry
solution recommended by professional associations in the banking sector or,
(iv) the market practice observed in a series of comparable financing
transactions on the replacement date.

5.2.4  In case of replacement of the Screen Rate, the Lender will promptly notify the
Borrower of the replacement terms and conditions to replace the Screen Rate
with the Replacement Benchmark, which will be applicable to Interest Periods
starting at least two Business Days after the Screen Rate Replacement Date.

5.2.5 The provisions of Clause 5.2 (Replacement of Screen Rate) shall prevail over
the provisions of Clause 5.1 (Market Disruption).

Commitment fees

Starting from one hundred and eighty (180) calendar days after the Signing Date onwards,
the Borrower shall pay to the Lender a commitment fee (due and calculated as mentioned
below) of zero point twenty-five per cent (0.25%) per annum.

The commitment fee shall be computed at the rate specified above on the amount of the
Available Credit pro-rated for the actual number of days elapsed increased by the amount
of any Drawdowns to be made available by the Lender in accordance with any pending
Drawdown Requests.

The first commitment fee shall be calculated for the period from (i) from the date falling
sixty (60) calendar days after the Signing Date (excluded) up to (ii) the immediately
following Payment Date (included). Subsequent commitment fees shall be calculated for
periods commencing on the day immediately following a Payment Date (included) and
ending on the next Payment Date (included).
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The accrued commitment fee shall be payable (i) on each Payment Date within the
Availability Period; (ii) on the Payment Date following the last day of the Drawdown
Period; and (iii) in the event the Available Credit is cancelled in full, on the Payment Date
following the effective date of such cancellation.

Front-end Fee

No later than one hundred and eighty (180) calendar days after the Signing Date and prior
to the first Drawdown, the Borrower shall pay to the Lender a front-end fee of zero point
twenty five per cent (0.25%) calculated on the maximum amount of the Facility.

REPAYMENT

Following expiry of the Grace Period. the Borrower shall repay the Lender the principal
amount of the Facility in twelve (12) equal semi-annual instalments, due and payable on
each Payment Date.

The first instalment shall be due and payable on June 15", 2029 and the last instalment
shall be due and payable on December 15", 2034.

At the end of the Drawdown Period, the Lender shall deliver to the Borrower an
amortisation schedule in respect of the Facility taking into account, if applicable, any
potential cancellation of the Facility pursuant to Clauses 8.3 (Cancellation by the
Borrower) and/or 8.4 (Cancellation by the Lender).

PREPAYMENT AND CANCELLATION

Voluntary prepayment

The Borrower shall not be entitled to prepay the whole or any part of the Facility prior to
the expiration date of the Drawdown Period.

As from the date following the expiration of the Drawdown Period, the Borrower may
prepay the whole or any part of the Facility, subject to the following conditions:

(a) the Borrower shall notify the Lender of its intention to prepay by not less than
thirty (30) Business Days’ written and irrevocable notice prior to the
contemplated prepayment date;

(b) the amount to be prepaid shall be equal to one or several instalment(s) in
principal;

(c) the contemplated prepayment date shall be a Payment Date:

(d) all prepayments shall be made together with the payment of accrued interest, any

fees, indemnities and related costs in connection with the prepaid amount as
provided under this Agreement;

(e) there is no outstanding unpaid amount; and
(H in case of a part prepayment, the Borrower shall have given evidence, satisfactory
to the Lender, that it has sufficient committed funding available for the purpose

of financing the Project as determined in the Financing Plan.

On the Payment Date on which the prepayment is made, the Borrower shall pay the full
amount of the Prepayment Indemnities due and payable pursuant to Clause 9.3
(Prepayment Indemnity)
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8.2

83

84

Mandatory prepayment

The Borrower shall immediately prepay the whole or part of the Facility upon receipt of
a notice from the Lender informing the Borrower of any of the following events:

(a) [llegality: it becomes unlawful for the Lender pursuant to its applicable law to
perform any of its obligations as contemplated by this Agreement or to fund or
maintain the Facility;

(b) Additional Costs: the amount of any Additional Costs referred to in Clause 9.5
(Additional Costs) is significant and the Borrower has refused to pay such
Additional Costs;

(c) Default: the Lender declares an Event of Defauli in accordance with Clause 13
(Events of Defaults):

(d) Failure to justify use of funds: the Borrower fails to justify in a manner
satisfactory to the Lender the use of the Advances by the Deadline for Use of
Funds:

(e) Prepayment to a Co-Financier: the Borrower prepays whole or part of any

amounts owed to a Co-Financier, in which case the Lender shall be entitled to
request that the Borrower prepays, as the case may be, the Facility or an amount
of the outstanding Facility in proportion with the amount prepaid to the Co-
Financier.

In the case of each of the events specified in paragraphs (a), (b) and (c) above, the Lender
reserves the right, after having notified the Borrower in writing, to exercise its rights as a
creditor in the manner specified in paragraph (b) of Clause 13.2 (Acceleration).

Cancellation by the Borrower

Prior to the Deadline for Drawdown, the Borrower may cancel the whole or any part of
the Available Credit by giving the Lender a three (3) Business Days” prior notice.

Upon receipt of such notice of cancellation, the Lender shall cancel the amount notified
by the Borrower, provided that the Eligible Expenses. as specified in the Financing Plan,
are covered in a manner satisfactory to the Lender, except in the event that the Project is
abandoned by the Borrower.

Cancellation by the Lender

The Available Credit shall be immediately cancelled upon delivery of a notice to the
Borrower which shall be immediately effective, if:

(a) the Available Credit is not equal to zero on the Deadline for Drawdown;

(b) the first Drawdown has not occurred on the expiry date of a fourteen (14) month
period from approval of the Facility by the competent organs of the Lender, as
mentioned in paragraph (D) of the Recitals;

(c) an Event of Default has occurred and is continuing; or

d) an event referred to in Clause 8.2 (Mandatory prepayment) has occurred:;
yprepa

except where, in the case of paragraphs (a) and (b) of this Clause 8.4 (Cancellation by the
Lender), the Lender has proposed to postpone the Deadline for Drawdown or the deadline
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85

9.1

9.3

for the first Drawdown on the basis of new financial conditions which will apply to any
Drawdowns under the Available Credit and the Borrower has agreed on the proposition.

Restrictions

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

Any notice of prepayment or cancellation given by a Party pursuant to this Clause 8
(Prepayment and Cancellation) shall be irrevocable, and, unless otherwise provided in
this Agreement. any such notice shall specify the date or dates on which the relevant
prepayment or cancellation is to be made and the amount of that prepayment or

cancellation.

The Borrower shall not prepay or cancel all or any part of the Facility except at the
times and in the manner expressly provided for in this Agreement.

Any prepayment under this Agreement shall be made together with pavment of (i)
accrued interest on the prepaid amount, (ii) outstanding fees, and (iii) the Prepavment
Indemnity referred to in Clause 9.3 (Prepayment Indemnity).

Any prepayment amount will be applied against the remaining instalments in inverse
order of maturity.

The Borrower may not re-borrow the whole or any part of the Facility which has been
prepaid or cancelled.

ADDITIONAL PAYMENT OBLIGATIONS

Costs and expenses

9.1.1
9.1.2
9.1.3

If an amendment to this Agreement is required, the Borrower shall reimburse to the
Lender for all costs (including legal fees) reasonably incurred in responding to.
evaluating, negotiating or complying with that requirement.

The Borrower shall reimburse to the Lender for all costs and expenses (including legal
fees) incurred by it in connection with the enforcement or preservation of any of its

rights under this Agreement.

The Borrower shall pay directly or, if applicable, reimburse the Lender in case of an
advance made by the Lender, the amount of all costs and expenses in connection with
the transfer of funds to, or for the account of, the Borrower from Paris to any other place
agreed with the Lender, as well as any transfer fees and expenses in connection with
the payment of all sums due under the Facility.

Cancellation Indemnity

If the Facility is cancelled in full or in part in accordance with the terms of Clauses 8.3
(Cancellation by the Borrower) and/or 8.4 (Cancellation by the Lender) paragraphs (a),
(b) and (c), the Borrower shall pay a cancellation indemnity computed at two point five
(2.5%) on the cancelled amount of the Facility.

Each cancellation indemnity shall be due and payable on the Payment Date immediately
following a cancellation of all or part of the Facility.

Prepayment Indemnity

On account of any losses suffered by the Lender as a result of the prepayment of the whole
or any part of the Facility in accordance with Clauses 8.1 (Voluntary prepayment) or 8.2
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(Mandatory prepayment), the Borrower shall pay to the Lender an indemnity equal to the
aggregate amount of’

the Prepayment Compensatory Indemnity; and

any costs arising out of the break of any interest rate hedging swap transactions put
in place by the Lender in connection with the amount prepaid.

9.4 Taxes and duties

9.4.1

9.4.2

Registration costs

The Borrower shall pay directly, or, if applicable, reimburse the Lender in case
of an advance made by the Lender, the costs of all stamp duty, registration and
other similar taxes payable in respect of the Agreement and any potential
amendment thereto.

Withholding Tax

The Borrower undertakes that all payments made to the Lender under this
Agreement shall be free of any Withholding Tax in accordance with the interstate
agreement entered into between the Republic of Serbia and the French Republic
on February 25, 2019.

If a Withholding Tax is required by law, the Borrower undertakes to gross-up the
amount of any such payment tc such amount which leaves the Lender with an
amount equal to the payment which would have been due if no payment of
Withholding Tax had been required.

The Borrower shall reimburse to the Lender all expenses and/or Taxes for the
Borrower’s account which have been paid by the Lender (if applicable), with the
exception of any Taxes due in France.

9.5 Additional Costs

the Borrower shall pay to the Lender, within ten (10) Business Days of the Lender’s
request, all Additional Costs incurred by the Lender as a result of: (i) the coming into
force of any new law or regulation, or any amendment to, or any change in the
interpretation or application of any existing law or regulation; or (ii) compliance with any
law or regulation made after the Signing Date.

In this Clause, “Additional Costs™ means:

(1)

(ii)

any cost arising after the Signing Date out of one of the event referred to in the first
paragraph of this Clause and not taken into account by the Lender to compute the
financial conditions of the Facility: or

any reduction of any amount due and payable under this Agreement,

which is incurred or suffered by the Lender as a result of (i) making the Facility available
to the Borrower or (ii) entering into or performing its obligations under the Agreement.

9.6 Currency indemnity

If any sum due by the Borrower under this Agreement, or any order, judgment or award
given or made in relation to such a sum, has to be converted from the currency in which
that sum is payable into another currency, for the purpose of:
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9.7

10.

10.1

10.2

(i) making or filing a claim or proof against the Borrower: or

(i) obtaining or enforcing an order, judgment or award in relation to any litigation or
arbitration proceedings,

the Borrower shall indemnify the Lender against and, within ten (10) Business
Days of the Lender’s request and as permitted by law, pay to the Lender, the
amount of any cost, loss or liability arising out of or as a result of the conversion
including any discrepancy between: (A) the exchange rate used to convert the
relevant sum from the first currency to the second currency; and (B) the exchange
rate or rate(s) available to the Lender at the time of its receipt of that sum. This
obligation to indemnify the Lender is independent of any other obligation of the
Borrower under this Agreement.

The Borrower waives any right it may have in any jurisdiction to pay any amount
due under this Agreement in a currency or currency unit other than that in which it
is expressed to be payable.

Due dates

Any indemnity or reimbursement payabie by the Borrower to the Lender under this
Clause 9 (Additional Payment Obligations) is due and payable on the Payment Date
immediately following the circumstances which have given rise to the relevant indemnity

or reimbursement.

Notwithstanding the above, any indemnity to be paid in connection with a prepayment
pursuant to Clause 9.3 (Prepavment Indemnity) is due and payable on the date of the

relevant prepayment.

REPRESENTATIONS AND WARRANTIES

All the representations and warranties set out in this Clause 10 (Representations and warranties)
are made by the Borrower for the benefit of the Lender on the Signing Date. All the
representations and warranties in this Clause 10 (Representations and warranties) are also
deemed to be made by the Borrower on the date on which all of the conditions precedent listed in
Part 1l of Schedule 4 (Conditions Precedent) are satisfied, on the date of each Drawdown
Request, on each Drawdown Date and on each Payment Date, except that the repeating
representations contained in Clause 10.9 (No misleading information) are deemed to be made by
the Borrower in relation to the information provided by the Borrower since the date on which the
representation was last made.

Power and authority

The Borrower has the power to enter into, perform and deliver this Agreement and Project
Documents and to perform all contemplated obligations. The Borrower has taken all
necessary action to authorise its entry into, performance and delivery of this Agreement
and Project Documents and the transactions contemplated by this Agreement and Project
Documents.

Validity and admissibility in evidence

All Authorisations required:

(a) to enable the Borrower to lawfully enter into, and exercise its rights and comply
with its obligations under this Agreement and Project Documents; and
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(b) to make this Agreement and the Project Documents admissible in evidence in the
courts of the jurisdiction of the Borrower or in arbitration proceedings as defined
under Clause 17 (Governing Law, Enforcement and Choice of Domicile),

have been obtained and are in full force and effect, and no circumstances exist which
could result in the revocation, non-renewal or modification, in whole or in part, of any
such Authorisations.

10.3 Binding obligations

The obligations expressed to be assumed by the Borrower under this Agreement and the
Project Documents comply with all laws and regulations applicable to the Borrower in its
Jurisdiction and are legal, valid, binding and enforceable obligations which are effective
in accordance with their written terms.

10.4 No filing or stamp taxes

Under the laws of the jurisdiction of incorporation of the Borrower, it is not necessary
that the Agreement be filed. recorded or enrolled with any court or other authority in that
Jurisdiction or that any stamp, registration or similar taxes or fees be paid on or in relation
to the Agreement or the transactions contemplated therein.

10.5 Transfer of funds

All amounts due by the Borrower to the Lender under this Agreement whether as
principal or interest, late payment interest. Prepayment Indemnity, incidental costs and
expenses or any other sum are freely convertible and transferable.

This representation shall remain in full force and effect until full repayment of all sums
due to the Lender. In the event that the repayment dates of the Facility are extended by
the Lender, no further confirmation of this representation shail be necessary.

The Borrower shall obtain Euros necessary for compliance with this representation in due
course.

Should any difficulty in respect of Lender’s right of conversion and free transfer of any
sum under this Agreement occur for any reason, including but not limiting to: (i) the
coming into force of any new law or regulation, or any amendment to, or any change in
the interpretation or application of any existing law or regulation; or (ii) compliance with
any law or regulation made after the Signing Date; the Borrower will secure, without
delay, all required certificates/confirmations from competent authorities (including
National Bank of Serbia) in order to enable that all due sums under this Agreement are
freely convertible and transferable.

10.6  No conflict with other obligations

The entry into and performance by the Borrower of, and the transactions contemplated
by, this Agreement and the Project Documents do not conflict with any domestic or
foreign law or regulation applicable to it, its constitutional documents (or any similar
documents) or any agreement or instrument binding upon the Borrower or affecting any
of its assets.

10.7 Governing law and enforcement

(a) The choice of French law as the governing law of this Agreement will be recognised
and enforced by the courts and arbitration tribunals in the jurisdiction of the Borrower.
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10.8

10.9

(b) Any judgment obtained in relation to this Agreement in a French court or any award by
an arbitration tribunal will be recognised and enforced in the jurisdiction of
incorporation of the Borrower.

No default

No Event of Default is continuing or is reasonably likely to occur.

No breach of the Borrower is continuing in relation to any other agreement binding upon
it, or affecting any of its assets, which has, or is reasonably likely to have, a Material

Adverse Effect.

No misleading information

All information and documents supplied by the Borrower to the Lender were true,
accurate and up-to-date as at the date they were provided or, if appropriate, as at the date
at which they are stated to be given and have not been varied, revoked. cancelled or
renewed on revised terms, and are not misleading in any material respect as a result of an
omission, the occurrence of new circumstances or the disclosure or non-disclosure of any
information.

10.10  Project Documents

10.11

The Project Documents represent the entire agreement relating to the Project on the
Signing Date and are valid, binding and enforceable against third parties. The Project
Documents have not been amended. terminated or suspended without the prior approval
of the Lender since the date on which they were delivered to the Lender and there is no
current dispute in connection with the validity of the Project Documents.

Project Authorisations

All Project Authorisations have been obtained or effected and are in full force and effect
and there are no circumstances which may result in any Project Authorisation being
revoked, cancelled, not renewed or varied in whole or in part.

10.12  Procurement

The Borrower: (i) has received a copy of the Applicable Procurement Guidelines and (ii)
understands the terms of the Applicable Procurement Guidelines, in particular, those
terms relating to any actions which the Lender may take in the case of a breach of the
Applicable Procurement Guidelines.

The Borrower is contractually bound by the Applicable Procurement Guidelines as if such
Applicable Procurement Guidelines were incorporated by reference into this Agreement.
The Borrower confirms that the procurement, allocation and performance of the contracts
relating to the implementation of the Project comply with the Applicable Procurement
Guidelines.

The Borrower has acknowledged the content of the Schedule AFD’s Covenant of
Integrity in Schedule 7 (AFD’s Covenant of Integrity) of this Agreement. Requirements
stipulated in AFD’s Covenant of Integrity must be formally produced by any holder of a
contract to be concluded within the framework of the Project and therefore, where
appropriate, included in the pre-procurement documentation
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10.13  Pari passu ranking

The Borrower’s payment obligations under this Agreement rank at least pari passu with
the claims of all its other unsecured and unsubordinated creditors.

10.14  Origin of funds, Acts of Corruption, Fraud and Anti-Competitive Practices

The Borrower represents and warrants that:

(1) all the funds invested in the Project are from the proceeds of the Facility and the
Co-financing, pursuant to the Law Approving the Budget of the Republic of Serbia
for the year 2022 (Zakon o budzetu Republike Srbije za 2022. godinu, Official
Gatzette of the Republic of Serbia, no. 110/2021);

(ii) the Project (in particular, the negotiation, award and performance of any contracts
financed with the Facility) has not given rise to any Act of Corruption, Fraud or
Anti-Competitive Practice.

10.15 No Material Adverse Effect

The Borrower represents and warrants that no event or circumstance which is likely to
have a Material Adverse Effect has occurred or is likely to occur.

10.16  No immunity

If and to the extent that the Borrower may now or in future in any jurisdiction claim
immunity for itself or its assets and to the extent that a jurisdiction grants immunity to the
Borrower, the Borrower will not be entitled to claim for itself or any of its assets immunity
from suit, execution, attachment or other legal process in connection with this Agreement
to the fullest extent permitted by the laws of such jurisdiction.

The Borrower does not waive any immunity in respect of any present or future (i)
“premises of the mission” as defined in the Vienna Convention on Diplomatic Relations
signed in 1961, (ii) “consular premises” as defined in the Vienna Convention on Consular
Relations signed in 1963, (iii) assets that cannot be in commerce, (iv) military property
or military assets and buildings, weapons and equipment designated for defence, state and
public security, (v) receivables the assignment of which is restricted by law, (vi) natural
resources, common use items, grids in public ownership, river basin land and water
facilities in public ownership, protected natural heritage in public ownership and cultural
heritage in public ownership, (vii) real estate in public ownership which is, partly or
entirely, used by the authorities of the Republic of Serbia, autonomous provinces or local
self-government for the purpose of exercising their rights and duties; (viii) the state's,
autonomous province’s or local government’s stocks and shares in companies and public
enterprises, unless the relevant entity consented to the establishment of a pledge over such
stocks or shares. (ix) movable cr immovable assets of health institutions, unless a
mortgage was established based on the government's decision, (x) monetary assets and
financial instruments determined as financial collateral in accordance with the law
regulating financial collateral including monetary assets and financial instruments which
are pledged in accordance with such law or (xi) other assets exempt from enforcement by
international law or international treaties.

11. UNDERTAKINGS

The undertakings in this Clause 11 (Undertakings) take effect on the Signing Date and remain in
full force and effect for as long as any amount is outstanding under this Agreement.
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11.1

I3

11.4

115

Compliance with Laws, Regulations and Obligations

The Borrower shall comply:

(a)  inall respects with all laws and regulations to which it and/or the Project is subject,
particularly in relation to all applicable environmental protection, safety and labour
laws; and

(b)  with all of its obligations under the Project Documents.

Authorisations

The Borrower shall promptly obtain, comply with and do all that is necessary to maintain
in full force and effect any Authorisation required under any applicable law or regulation
to enable it to perform its obligations under this Agreement and the Project Documents
and to ensure the legality, validity, enforceability and admissibility in evidence of this
Agreement or any Project Document.

Project Documents

The Borrower through the Ministry of Construction, Transports and Infrastructure
(MCTI) shall provide the Co-Financier on behalf of the Lender for no-objection or
information, as the case may be, with a copy of any Project Documents or amendment
thereto and shall not (and shall not agree to) make any material amendment to any Project
Document without obtaining the Co-Financier’s prior no-objection.

Implementation and preservation of the Project

The Borrower through MCT] shall:

(1) implement the Project in accordance with the generally accepted safety principles
and in accordance with technical standards in force; and

(11) maintain the Project assets in accordance with all applicable laws and regulations
and in good operating and maintenance conditions, and use such assets in
compliance with their purpose and all applicable laws and regulations.

Procurement

In relation to the procurement, award and performance of contracts entered into in
connection with the implementation of the Project, the Borrower shall comply with, and
implement, the Applicable Procurement Procedures.

The Borrower shall take all actions and steps necessary for the effective implementation
of the Applicable Procurement Procedures.

The Borrower through MCTI undertakes to:

(1) submit (a) updated procurement plans, and (b) contracts subjects to prior review of
the Co-Financier.

(11) in the case of prior review contracts, provide the Lender with a copy of the
evaluation report (including prequalification report and shortlisting report, as
applicable) at the same time it is submitted to the Co-Financier. If the bidder does
not meet AFD’s financing eligibility requirements, the Lender will promptly
inform the Co-Financier and the Borrower. The Co-Financier and the Lender shali
then consult with the Borrower to determine the appropriate course of action;
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(iii)

(1v)

(v)

in the case of post review contracts, include in the terms of reference of the audits
referred to in Article 3.4.3(h) (Control — Audir) a review of the Borrower’s controls
and operating procedures for complying with AFD’s financing eligibility
requirements regarding any Financial Sanctions List ;

retain all documentation with respect to contracts subjects to post review during
project implementation and up to two years after the Deadline for Use of Funds;

in case of contracts subject to international competition, publish the procurement
notices on the website http://afd.dgmarket.com;

in addition to the Applicable Procurement Procedures, make the AFD’s Covenant of
Integrity, as provided in Schedule 7 (AFD s Covenant of Integrity), as a binding document
to each of the Contractors including in cases of non-competitive procurement processes.

11.6 Environmental and social responsibility

11.6.1 Implementation of environmental and social measures

In order to promote sustainable development, the Parties agree that it is necessary to
promote compliance with internationally recognised environmental and labour standards,
including fundamental conventions of the International Labour Organization (“ILO”) and
the international environmental laws and regulations applicable in the Borrower’s
Jjurisdiction. For such purpose, the Borrower shall:

with respect to its business activities:

(a)

comply with international standards for the protection of the environment and
labour laws, particularly the fundamental conventions of the ILO and the
international environmental conventions, in accordance with the applicable laws
and regulations of the country in which the Project is being implemented.

with respect to the Project:

(b)

(c)

(d)

(e)

include in the procurement contracts, and, as the case may be, in the bidding
documents, a clause whereby the contracting parties agree, and agree to procure
that their sub-contractors (if any) agree, to comply with such standards in
accordance with the applicable laws and regulations of the country where the
Project is being implemented. The Lender will be entitled to request that the
Borrower deliver a report on environmental and social conditions of
implementation of the Project;

put in place appropriate mitigation measures specific to the Project as defined
within the context of the environmental and social risk management policy of the
Project and described in the ESCP referred to in the IBRD Loan Agreement ;

require that the Contractors appointed for implementation of the Project, apply the
mitigation measures set out in paragraph (c¢) above and procure that their
subcontractors (if any) comply with all such measures and take all appropriate steps
in the event of a failure to put in place such mitigation measures; and

provide the Lender through the Co Financier with annual follow-up reports in
relation to the ESCP.

26




I1.7

1.8

1.9

11.10

111

11.6.2 Environmental and social (ES) complaints-management

(a)  The Borrower (i) confirms that it has received a copy of the ES Complaints-
Management Mechanism’s Rules of Procedure and has acknowledged its terms, in
particular with respect to actions that may be taken by the Lender in the event that
a third party lodges a complaint, and (ii) acknowledges that these ES Complaints-
Management Mechanism’s Rules of Procedure have, as between the Borrower and
the Lender, the same contractually binding effect as this Agreement.

(b)  The Borrower expressly authorizes the Lender to disclose to the experts (as defined
in the ES Complaints-Management Mechanism’s Rules of Procedure) and to
parties involved in the compliance review and/or conciliation processes, the Project
documents concerning environmental and social matters necessary for processing
the environmental and social complaint.

Additional financing

The Borrower shall not amend or alter the Financing Plan without obtaining the Lender’s
prior written consent and shall finance any additional costs not anticipated in the
Financing Plan on terms which ensure that the Facility will be repaid.

Pari passu ranking

The Borrower undertakes (i) to ensure that its payment obligations under this Agreement
rank at all times at least pari passu with its other present and future unsecured and
unsubordinated payment obligations; (i) not to grant prior ranking or guarantees to any
other lenders except if the same ranking or guarantees are granted by the Borrower in
favour of the Lender, if so requested by the Lender.

Designated Account

The Borrower shall open, maintain and fund the Designated Account in accordance with
the terms and conditions of this Agreement.

Inspections

The Borrower hereby authorizes the Lender and its representatives to carry out
inspections the purpose of which will be to assess the implementation and operations of
the Project as well as the impact and the achievement of the objectives of the Project.

The Borrower shall co-operate and provide all reasonable assistance and information to
the Lender and its representatives when carrying out such inspections, the timing and
format of which shall be determined by the Lender following consultation with the
Borrower.

The Borrower shall retain and make available for inspection by the Lender. all documents
reiating to the Eligible Expenses for a period of ten (10) years from the date of the last
Drawdown under the Facility.

Project evaluation

The Borrower acknowledges that the Lender may carry out, or procure that a third party
carries out on its behalf, an evaluation of the Project. Feedback from this evaluation will
be used to produce a summary containing information on the Project. such as: total
amount and duration of the funding, objectives of the Project, expected and achieved
quantified outputs of the Project, assessment of the relevance, effectiveness, impact and
viability/sustainability of the Project, main conclusions and recommendations.
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The main objective of the evaluation will be the articulation of credible and independent
Jjudgement on the key issues of relevance, implementation (efficiency) and effects
(effectiveness, impact and sustainability).

Evaluators will need to take into account in a balanced way the different legitimate points
of view that may be expressed and conduct the evaluation impartially.

The Borrower will be involved as closely as possible in the evaluation, from the drafting
of the Terms of Reference to the delivery of the final report.

The Borrower agrees to the publication of this summary, in particular on the Lender's
website.

Implementation of the Project

The Borrower shall:

(1) ensure that any person, group or entity participating in the implementation of the
Project is not listed on any Financial Sanctions List (including in particular the
fight against terrorist financing); and

(i) not finance any supplies or sectors which are subject to an Embargo by the United
Nations, the European Union or France.

Origin of funds, no Acts of Corruption, Fraud or Anti-Competitive Practices

The Borrower undertakes:

(i) to ensure that the funds, other than those of State origin. invested in the Project will
not be of an Illicit Origin;

(11) To ensure that the Project (in particular during the negotiation, entry into and
performance of the contracts funded out of the Facility) shall not give rise to any
Act of Corruption, Fraud or Anti-Competitive Practice;

(1) as soon as it becomes aware of, or suspects, any Act of Corruption, Fraud or Anti-
Competitive Practice, to inform the Lender without any delay:

(iv)  in the event referred to in paragraph (iii) above, or at the Lender’s request if the
Lender suspects that the acts or practices referred to in paragraph (iii) have
occurred, take all necessary actions to remedy the situation in a manner satisfactory
to the Lender and within the time period determined by the Lender; and

(v) to notify the Lender without delay if it has knowledge of any information which
leads it to suspect any Illicit Origin of any funds invested in the Project.

11.14  Visibility and Communication

The Borrower shall implement visibility and communication actions related to the
implementation of the Project in accordance with the terms of the Visibility and
Communication Guide, and acknowledges having fully read and understood the

aforementioned guide.

According to the Visibility and Communication Guide, the Project is subject to
communication and visibility obligations of level .
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11.15 Grants to LSGs

The Borrower, through MCTI, shall:

(1) enter into a Framework Agreement with Participating LSGs, under terms and
conditions acceptable to the Co-Financier and set forth in the Project Operations
and Grant Manual;

(i1) enter into an agreement (Grant Agreement) with the relevant Participating LSG.
under terms and conditions acceptable to the Co-Financier;

(iii)  ensure that the Participating LSGs comply with this Agreement;

(iv)  provide the Lender, at its request, with any information in relation to the grants
made available to the Participating LSGs.

12. INFORMATION UNDERTAKINGS

The undertakings in this Clause 12 (/nformation Undertakings) take effect on the Signing Date
and remain in full force and effect for as long as any amount is outstanding under this Agreement.

12:1 Financial Information

The Borrower shall supply to the Lender any information that the Lender may reasonably
require in relation to the Borrower’s foreign and domestic debt as well as the status of

any guaranteed loans.

12.2 Progress Report

During the implementation of the Project, the Borrower shall supply to the Lender
through the Co-Financier the Project progress reports in the format and content defined
under the Project Operations and Grant Manual.

123 Co-Financing

The Borrower shall promptly inform the Lender of any cancellation (in whole or in part)
or any prepayment by the Co-Financier.

12.4 Information - miscellaneous

The Borrower shall supply to the Lender and (the Co-Financier with respect to (b) to (c):

(a)  promptly upon becoming aware of them, details of any event or circumstance
which is or may be an Event of Default or which has or may have a Material
Adverse Effect. the nature of such an event and all the actions taken or to be taken

to remedy it (if any):

(b)  promptly upon becoming aware of them, details of any incident or accident directly
related to the implementation of the Project which might have a significant impact
on the Project site, the working cenditions of its employees or Contractors’
employees, the nature of such incident or accident, together with details of any
action taken or proposed to be taken, as applicable, by the Borrower to remedy it;

(c)  promptly, details of any decision or event which might affect the organisation,
completion or operation of the Project;
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(d)

(e)

(H)

promptly but in any event within five (5) Business Days after becoming aware of
them, details of any notification of default, termination, dispute or material claim
made against it under a Project Document or affecting the Project, together with
details of any action taken or proposed to be taken by the Borrower to remedy it;

during the completion of services (including but not limited to services related to
studies and monitoring where the Project involves the provision of such services),
the interim and final reports drafted by any service provider, and after full
completion of such services an overall execution report,;

promptly, any further information regarding its financial condition, assets and
operations or any documents or other communications given or received by it under
any Project Document that the Lender may reasonably request.

13. EVENTS OF DEFAULTS

13.1 Events of Default

Each of the events or circumstances set out in this Clause 13.1 (Events of Default) is an
Event of Default.

(a)

(b)

(c)

Payment Default

The Borrower does not pay on the due date any amount payable by it under this
Agreement in the manner required under this Agreement. However, without
prejudice to Clause 4.3 (Late pavment and default interest), no Event of Default
will occur under this paragraph (a) if such payment is made in full by the Borrower
within five (3) Business Days of the due date.

Project Documents

Any Project Document, or any of the rights and obligations set out therein, ceases
to be in full force and effect, is subject to a notice of termination or its validity,
legality or enforceability is challenged.

No Event of Default will occur pursuant to this paragraph (b) if (i) the challenge or
notice of termination is withdrawn within thirty (30) calendar days after the date
on which the Lender informed the Borrower of such challenge or notice or the
Borrower became aware of such challenge or notice; and (ii), according to the
opinion of the Lender and the Co-Financier, such dispute or request has not had a
Material Adverse Effect during such thirty (30) day period.

Undertakings and Obligations

The Borrower does not comply with any term of the Agreement. including, without
limitation, any of the undertakings it has given pursuant to Clause 11
(Undertakings) and Clause 12 (Information Undertakings).

Save for the undertakings given pursuant to Clause 11.6 (Environmental and Social
Liabiliry), Clauses 11.12

Implementation of the Project) and 11.13 (Origin of funds, no Acts of Corruption,
Fraud or Anti-Competitive Practices) in respect of which no grace period is
permitted, no Event of Default will occur under this paragraph (c¢) if the non-
compliance is capable of remedy and is remedied within five (5) Business Days of
the earlier of (A) the date of the Lender’ notice of failure to the Borrower; and (B)
the Borrower becoming aware of the breach, or within the time limit determined
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(d)

(e)

(H

(h)

by the Lender in the case referred to in subparagraph (iv) of Clause 11.13 (Origin
of funds, no Acts of Corruption, i'raud or Anti-Competitive Practices).

Misrepresentation

A representation or warranty made by the Borrower in the Agreement, including
under Clause 10 (Representations and warranties), or in any document delivered
by or on behalf of the Borrower under or in relation to the Agreement, is incorrect
or misleading or proves to have been incorrect or misleading in any material respect
when made or deemed to be made.

Cross Default

(1) Subject to paragraph (iii), any Financial Indebtedness of the Borrower is not
paid on its due date or, if applicable, within any grace period granted
pursuant to the relevant documentation.

(ii))  Subject to paragraph (iii), a creditor has cancelled or suspended its
commitment towards the Borrower pursuant to any Financial Indebtedness,
or has declared the Financial Indebtedness due and payable prior to its
specified maturity, or requested prepayment in full of the Financial
Indebtedness, in each case, as a result of an event of default or any provision
having a similar effect (howsoever described) pursuant to the relevant
documentation.

(i11)  No Event of Default will occur under this Clause 13.1 (e) if the relevant
amount of Financial Indebtedness or the commitment for Financial
Indebtedness falling within paragraphs (i) and (ii) above is less than thirty
millions Euros (EUR 30,000,000) (or its equivalent in any other
currency(ies)).

Unlawfulness

it is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its obligations under
this Agreement.

Any obligation of the Borrower under this Agreement is not or ceases to be legal,
valid, binding or enforceable and the cessation individually or cumulatively
materially and adversely affects the interests of the Lender under this Agreement.

Material adverse change

Any event (including a change in the political situation of the country of the
Borrower) or any measure which is likely, according to the Lender’s opinion, to
have a Material Adverse Effect occurs or is likely to occur.

Withdrawal or suspension of the Project

Any of the following occurs:

(i) the implementation of the Project is suspended or postponed for a period
exceeding six (6) months; or

(i1) the Project has not been completed in full by the Deadline for Use of Funds;
or

(1ii)  the Borrower withdraws from, or ceases to participate in, the Project.
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(1) Authorisations

Any Authorisation required for the Borrower in order to perform or comply with
its obligations under this Agreement or its other material obligations under any
Project Documents or required in the ordinary course of the Project is not obtained
within the required timeframe or is cancelled or becomes invalid or otherwise
ceases to be in full force and effect.

(j)  Judgments, rulings or decisions having a Material Adverse Effect

Any judgment or arbitral award or any judicial or administrative decision affecting
the Borrower has or is reasonably likely, according to the opinion of the Lender, to
have a Material Adverse Effect, occurs or is likely to occur.

(k)  Suspension of free convertibility and free transfer

Free convertibility and free transfer of any of the amounts due by the Borrower
under this Agreement, or any other facility provided by the Lender to the Borrower
or any other borrower of the jurisdiction of the Borrower, is challenged.

Any foreign exchange law is amended, enacted or introduced or is reasonably to
be amended. enacted or introduced in the Republic of Serbia that (in the opinion of
the Lender): (i) has or is reasonably likely to have the effect of prohibiting, or
restricting or delaying in any material respect any payment that the Borrower is
required to make pursuant to the terms of this Agreement; or (ii) is materially
prejudicial to the interests of the Lenders under or in connection with this

Agreement.

Acceleration

On and at any time after the occurrence of an Event of Default, the Lender may, without
providing any formal demand or commencing any judicial or extra-judicial proceedings.
by written notice to the Borrower:

{a)  cancel the Available Credit; and/or

(b)  declare that all or part of the Facility, together with any accrued or outstanding
interest and all other amounts outstanding under this Agreement, are immediately
due and payable.

Without prejudice to the above, in the event that an Event of Default occurs as set out in
Clause 13.1 (Events of Default). the Lender reserves the right to. upon written notice to
the Borrower, (i) suspend or postpone any Drawdowns under the Facility; and/or (ii)
suspend the finalisation of any agreements relating to other possible financial offers
which have been notified by the Lender to the Borrower: and/or (iii) suspend or postpone
any drawdown under any loan agreement entered into between the Borrower and the

Lender.

If any drawdowns are postponed or suspended by a Co-Financier under an agreement
between such Co-Financier and the Borrower, the Lender reserves the right to postpone
or suspend any Drawdowns under the Facility.

Notification of an Event of Default

In accordance with Clause 12.4 (/nformation), the Borrower shall promptly notify the
Lender upon becoming aware of any event which is or is likely to be an Event of Default
and inform the Lender of all the measures contemplated by the Borrower to remedy it.
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14,

14.1

14.2

14.3

14.4

14.5

14.6

ADMINISTRATION OF THE FACILITY

Payments

All payments received by the Lender under this Agreement shall be applied towards the
payment of expenses, fees, interest, principal amounts or any other sum due under this
Agreement in the following order:

1) incidental costs and expenses:
2) fees;
3)  late-payment interest and default interest;

4)  accrued interest;

5)  principal repayments.

Any payments received from the Borrower shall be applied first in or towards payment
of any sums due and payable under the Facility or under other loans extended by the
Lender to the Borrower, should it be in the Lender’s interest to apply these sums to such
other loans. in the order set out above.

Set-off

Without prior approval of the Borrower, the Lender may, at any time, set-off due and
payable obligations owed by the Borrower against any amounts held by the Lender on
behalf of the Borrower or any due and payable obligations owed by the Lender to the
Borrower. If the obligations are in different currencies, the Lender may convert either
obligation at the prevailing currency exchange rate for the purpose of the set-off.

All payments made by the Borrower under the Agreement shall be calculated and made
without set-off. The Borrower is prohibited from making any set-off.

Business Days

Without prejudice to the calculation of the Interest Period which remains unchanged, if a
payment is due on a day which is not a Business Day. the due date for that payment shall
be the next Business Day if the next Business Day is in the same calendar month, or the
preceding Business Day if the next Business Day is not in the same calendar month.

Currency of payment

The currency of each amount payable under this Agreement is Euros, except as provided
in Clause 14.6 (Place of payment).

Day count convention

Any interest, fee or expense accruing under this Agreement will be calculated on the basis
of the actual number of days elapsed and a year of three hundred and sixty (360) days in
accordance with European interbank market practice.

Place of payment

(a) Any funds to be transferred by the Lender to the Borrower under the Facility will be
paid to the bank account specifically designated for such purpose by the Borrower and
mentioned in the Disbursement Notice submitted by the Co-Financier to the Lender,
provided that the Lender has given its prior consent on the selected bank.
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14.7

15.

15.1

(b)

(c)

(d)

Any payment to be made by the Borrower to the Lender shall be paid on the due date
by no later than 11:00 am (Paris time) to the following bank account:

RIB Code: 30001 00064 00000040235 03
IBAN Code: FR76 3000 1000 6400 0000 4023 503
Banque de France SWIFT code (BIC): BDFEFRPPCCT

opened by the Lender at the Banque de France (head office/main branch) in Paris or any
other account notified by the Lender to the Borrower.

The Borrower shali request from the bank responsible for transferring any amounts to
the Lender that it provides the following information in any wire transfer messages in
a comprehensive manner and in the order set out below:

e  Principal: name, address, bank account number

e Principal’s bank: name and address

*  Reference: name of the Borrower, name of the Project, reference number of
the Agreement

All payments made by the Borrower shall comply with this Clause 14.6 (Place of
payment) in order for the relevant payment obligation to be deemed discharged in full.

Payvment Systems Disruption

If the Lender determines (in its discretion) that a Payment Systems Disruption Event has
occurred or the Borrower notifies the Lender that a Payment Systems Disruption Event
has occurred, the Lender:

(a) may, and shall if requested by the Borrower, enter into discussions with the
Borrower with a view to agreeing any changes to the operation and administration
of the Facility as the Lender may deem necessary in the circumstances;

(b) shall not be obliged to enter into discussions with the Borrower in relation to any
of the changes mentioned in paragraph (a) above if, in its opinion, it is not
practicable to do so in the circumstances and, in any event, it has no obligation to
agree to such changes; and

(¢) shall not be liable for any cost. loss or liability arising as a result of its taking, or
failing to take, any actions pursuant to this Clause 14.7 (Payment Systems
Disruption ).

MISCELLANEOUS

Language

The language of this Agreement is English. If this Agreement is translated into another
language, the English version shall prevail in the event of any conflicting interpretation
or in the event of a dispute between the Parties.

All notices given or documents provided under, or in connection with, this Agreement
shall be in English.




The Lender may request that a notice or document provided under, or in connection with,
this Agreement which is not in English is accompanied by a certified English translation,
in which case, the English translation shall prevail unless the document is a statutory
document of a company, legal text or other official document.

15.2  Certifications and determinations

In any litigation or arbitration arising out of or in connection with this Agreement, entries
made in the accounts maintained by the Lender are prima facie evidence of the matters
to which they relate.

Any certification or determination by the Lender of a rate or amount under this Agreement
will be, in the absence of manifest error, conclusive evidence of the matters to which it

relates.

15.3  Partial invalidity

If, at any time, a term of this Agreement is or becomes iliegal, invalid or unenforceable,
neither the validity, legality or enforceability of the remaining provisions of this
Agreement will in any way be affected or impaired.

15.4 No Waiver

Failure to exercise, or a delay in exercising, on the part of the Lender of any right under
the Agreement shall not operate as a waiver of that right.

Partial exercise of any right shall not prevent any further exercise of such right or the
exercise of any other right or remedy under the applicable law.

The rights and remedies of the Lender under this Agreement are cumulative and not
exclusive of any rights and remedies under the applicable law.
15.5  Assignment

The Borrower may not assign or transfer, in any manner whatsoever, all or any of its
rights and obligations under this Agreement without the prior written consent of the
Lender.

The Lender may assign or transfer any of its rights or obligations under this Agreement
to any other third party and may enter into any sub-participation agreement relating
thereto.

15.6 Legal effect

The Schedules annexed hereto, the Procurement Guidelines and the recitals hereof form
part of this Agreement and have the same legal effect.

15.7  Entire agreement

As of the Signing Date, this Agreement represents the entire agreement between the
Parties in relation to the matters set out herein, and supersedes and replaces all previous
documents, agreements or understandings which may have been exchanged or
communicated as part of the negotiations in connection with this Agreement.
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15.8

15.9

15.10

15.11

16.

16.1

Amendments

No amendment may be made to this Agreement unless expressly agreed in writing
between the Parties.

Confidentiality - Disclosure of information

(a) The Borrower shall not disclose the content of this Agreement to any third party without
the prior consent of the Lender except to any person to whom the Borrower has a
disclosure obligation under any applicable law, regulation or judicial ruling.

(b) Notwithstanding any existing confidentiality agreement, the Lender may disclose any
information or documents in relation to the Project to: (i) its auditors, experts, rating
agencies, legal advisers or supervisory bodies; (ii) any person or entity to whom the
Lender may assign or transfer all or part of its rights or obligations under the
Agreement;(iii) the Co-Financier; and any person or entity for the purpose of taking any
protective measures or preserving the rights of the Lender under the Agreement.

(c) Furthermore, the Borrower hereby expressly authorizes the Lender to communicate and
to disclose on the Lender’s Website information relating to the Project and its financing
as listed in Schedule 6 (/nformation that and the Lender is authorized expressly to
disclose on the Lender’s Website (in particular on its cpen daia platform).

Limitation

The statute of limitations of any claims under this this Agreement shall be ten (10) years,
except for any claim of interest due under this Agreement.

Hardship

Each Party hereby acknowledges that the provisions of article 1195 of the French Code
civil shall not apply to it with respect to its obligations under the Agreement and it shall
be not entitled to make any claim under article 1195 of the French Code civil.

NOTICES

In writing and addresses

Any notice, request or other communication to be given or made under or in connection with
this Agreement shall be given or made in writing and, unless otherwise stated, may be given or
made by fax or by letter sent by the post office to the address and number of the relevant Party

set out below:

For the Borrower:

MINISTRY OF FINANCE

Address: 20 Kneza Milosa St. 11000 Belgrade
Telephone: (381-11) 3202-350

Facsimile: (381-11) 3618-961

E-mail: kabinet@mfin.gov.rs

Attention: Mr. Sinisa Mali, Minister of Finance




For the Lender:

AFD — WESTERN BALKANS REGIONAL OFFICE

Address: Zmaj Jovina 11, 11000 Belgrade, Republic of Serbia

Telephone: (381-11) 7858-830

Attention: Head of Western Balkans Regional Office

With a copy to:

AFD - PARIS HEAD OFFICE

Address: 5, rue Roland Barthes — 75598 Paris Cedex 12, France

Telephone: +33 153443131

Attention: Head of Europe, Middle East and Asia Department

or such other address, fax number, department or officer as one Party notifies to the other Party.

16.2  Delivery

Any notice, request or communication made or any document sent by a Party to the other
Party in connection with this Agreement will only be effective:

(a)  if by fax. when received in a legible form: and

(by il by letter sent though the post office. when delivered to the correct address,

and, where a particular person or a department is specified as part of the address details
provided under Clause 16.1 (/n writing and addresses), if such notice, request or

communication has been addressed to that person or department.

16.3 Electronic communications

(a)  Any communication made by one person to another under or in connection with
this Agreement may be made by electronic mail or other electronic means if the

Parties:

(1) agree that, unless and until notified to the contrary, this is to be an accepted
form of communication;

(ii) (notify each other in writing of their electronic mail address and/or any
other information required to enable the sending and receipt of information
by that means; and

(ii1)  notify each other of any change to their address or any other such
information supplied by them.

(b)  Any electronic communication made between the Parties will be effective only
when actually received in a readable form.
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17,

17.1

17.2

GOVERNING LAW, ENFORCEMENT AND CHOICE OF DOMICILE

Governing Law

This Agreement is governed by French law.

Arbitration

Any dispute arising out of or in connection with this Agreement shall be referred to and
finally settled by arbitration under the Rules of Conciliation and Arbitration of the
International Chamber of Commerce applicable on the date of commencement of
arbitration proceedings, by one or more arbitrators to be appointed in accordance with
such Rules.

The seat of arbitration shall be Paris and the language of arbitration shall be English.

This arbitration clause shall remain in full force and effect if this Agreement is declared
void or is terminated or cancelled and following expiry of this Agreement. The Parties’
contractual obligations under this Agreement are not suspended if a Party initiates legal
proceedings against the other Party.

The Parties expressly agree that, by signing this Agreement, the Borrower irrevocably
waives all rights of immunity in respect of jurisdiction or execution on which it could
otherwise rely.

For the avoidance of doubt. this waiver includes a waiver of immunity from:

(1) Any suit or legal, judicial or arbitral process arising out of, in relation to or in
connection with this Agreement;

(i1) Giving of any relief by way of injunction or order for specific performance or for
the recovery of assets or revenues;

(iii)  Any effort to confirm, recognize, enforce or execute any decision, settlement,
award judgment, execution order or, in an action in rem, any effort for the arrest,
for the arrest. detention or sale of any of its assets and revenues that result from
any arbitration, or any legal, judicial or administrative proceedings.

The Borrower does not waive any immunity in respect of any present or future (i)
“premises of the mission™ as defined in the Vienna Convention on Diplomatic Relations
signed in 1961, (ii) “consular premises™ as defined in the Vienna Convention on Consular
Relations signed in 1963, (iii) assets that cannot be in commerce, (iv) military property
or military assets and buildings, weapons and equipment designated for defence, state and
public security, (v) receivables the assignment of which is restricted by law, (vi) natural
resources, common use items, grids in public ownership, river basin land and water
facilities in public ownership. protected natural heritage in public ownership and cultural
heritage in public ownership, (vii) real estate in public ownership which is, partly or
entirely, used by the authorities of the Republic of Serbia, autonomous provinces or local
self-government for the purpose of exercising their rights and duties: (viii) the state's,
autonomous province’s or lccal government’s stocks and shares in companies and public
enterprises, unless the relevant entity consented to the establishment of a pledge over such
stocks or shares, (ix) movable or immovable assets of health institutions, unless a
mortgage was established based on the government's decision, (X) monetary assets and
financial instruments determined as financial collateral in accordance with the law
regulating financial collateral including monetary assets and financial instruments which
are pledged in accordance with such law or (xi) other assets exempt from enforcement by
international law or international treaties
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17.3  Service of process

Without prejudice to any applicable law. for the purposes of scrving judicial and
extrajudicial documents in connection with any action or proceedings referred to above,
the Borrower irrevocably chooses its registered office as at the date of this Agreement at
the address set out in Clause 16 (Nofices) for service of process. and the Lender chooses
the address “AFD  PARIS HEAD OFFICE™ set out in Clause 16 (Notices) for service of

process.

18. DURATION

This Agreement comes into foree on the [ ffective Date and remains in full foree and effect for as
Jong as any amount is outstanding under this Agreement.

Notwithstanding the above. the obligations under Clauses 12.4(¢) (Information - miscelluncous)
and 15.9 (Confidennality - Disclosure of information) shall survive and remain in full force and
effect for a period of five years afier the last Payment Date:  the provisions of Clause 11.6.2

(Environmental and social (ES) complaints-management) shall continue to have effect whilst any
gricvance lodged under the ES Complaints-Management Mechanism’s Rules of Procedure is still

being processed or monitored.
¢ - ]

Fxecuted in three (2) originals. one (1) for the I ender and two (2) for the Borrower. in Belgrade
(Republic of Serbia). on TP ews>e ‘5, 2O,

BORROWER

RFEPUBLIC OF SERBIA

Represented by:

Namor N F, Sinisa Mali

Capacity: Minister of Finance
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LENDER
AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT

Represented by:

Name: Mr. Dominique Hautbergue
Capacity: Director for the Western Balkans Regional Office

Cosigner, His Excellency Mr. Pierre Cochard, Ambassador of France

%
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SCHEDULE 1A - DEFINITIONS

Act of Corruption

(a)

(b)

means any of the following:

the act of promising, offering or giving, directly or
indirectly, to a Public Official or to any person who directs
or works, in any capacity, for a private sector entity, an
undue advantage of any nature, for the relevant person
himself or herself or for another person or entity, in order
that this person acts or refrains from acting in breach of his
or her legal, contractual or professional obligations and,
having for effect to influence his or her own actions or those
of another person or entity: or

the act of a Public Official or any person who directs or
works, in any capacity, for a private sector entity, soliciting
or accepting, directly or indirectly, an undue advantage of
any nature, for the relevant person himself or herself or for
another person or entity, in order that this person acts or
refrains from acting in breach of his or her legal, contractual
or professional obligations and, having for effect to
influence his or her own actions or those of another person
or entity.

Advance(s)

has the meaning given to it in Clause 3.4 (Disbursement Methods).

AFD’s Covenant of Integrity

Means the staiement, to be signed by each of the Contractors, as
provided in Schedule 7 (4FD’s Covenant of Integrity), and the
content of which can be updated from time to time by the Lender.

Agreement means this credit facility agreement, including its recitals,
Schedules and, if applicable, any amendments made in writing
thereto.

Anti-Competitive Practices means:

(a) any concerted or implicit action having as its object and/or
as its effects to impede, restrict or distort fair competition
in a market, including without limitation when it tends to:
(i) limit market access or the free exercise of competition
by other companies; (ii) prevent price setting by the free
play of markets by artificially favouring the increase or
decrease of such prices: (iii) limit or control any
production, markets, investment or technical progress: or
(iv) share out markets or sources of supply;

(b) any abuse by a company or group of companies of a
dominant position within a domestic market or in a
substantial part thereof’ or

(c) any bid or predaiory pricing having as its object and/or its

effect to eliminate from a market, or to prevent a company
or one of its products from accessing the market.
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Applicable Procurement

Guidelines

means those procurement policies., guidelines and procedures
referred to in the IBRD Loan Agreement.

Authorisation(s)

means any authorisation, consent, approval, resolution, permit,
licence, exemption, filing, notarisation or registration, or any
exemptions in respect thereof, obtained from or provided by an
Authority, whether granted by means of an act, or deemed granted
if no answer is received within a defined time limit, as well as any
approval and consent given by the Borrower’s creditors.

Authority(ies)

means any government or statutory entity, department or
commission exercising a public prerogative, or any administration,
court, agency or State or any governmental, administrative, tax or
judicial entity.

Availability Period

means the period from and including the Signing Date up to the
Deadline for Drawdown.

Available Credit

means, at any given time, the maximum principa! amount specified
in Clause 2.1 (Facility) less:

the aggregate amount of any Drawdowns drawn by the
Borrower;

(1)

(i1) the amount of any Drawdown to be made pursuant to any
pending Drawdown Request; and

(1ii) any portion of the Facility which has been cancelled pursuant
to Clauses 8.3 (Cancellation by the Borrower) and/or 8.4
(Cancellation by the Lender).

Business Day

means a day (other than Saturday or Sunday) on which banks are
open for the entire day for general business in Paris, and which is a
TARGET Day in the event that a Drawdown has to be done on such

day.

Certified

means for any copy. photocopy or other duplicate of an original
decument, the certification by any duly authorised person, as to the
conformity of the copy. photocopy or duplicate with the original
document.

Co-Financier

means the International Bank for Reconstruction and Development
(IBRD).

Co-Financing

means the loan provided by the Co-Financier with a maximum
amount of eighty-eight million and four hundred thousand Euros
(EUR 88,400,000) to finance in part the Project.

Co-Financing Agreement

means the agreement to be entered intc between the Lender and the
Co-Financier, providing terms and conditions under which, among
others, the Lender and the Co-Financier shall co-finance the Project
and a number of monitoring works that the Lender delegates to the
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Co-Financier with respect to the Facility and the Project
implementation.

Contractor(s)

means third party contractor(s) in charge of implementing all or
part of the Project pursuant to Project Documents.

Deadline for Drawdown

means November 30", 2028, date after which no further Drawdown
may occur.

Deadline for Use of Funds

means November 30", 2028.

Disbursement and Financial
Information Letter or DFIL

means the Disbursement and Financial Information Letter to be
issued by the Co-Financier to the Borrower (after prior consultation
with the Lender) providing instructions with respect to drawdowns
(disbursements) under the Facility and the Co-Financier Loan
Agreement between the Borrower and the Co-Financier, in
accordance with the Co-Financing Agreement, as such DFIL may
be amended from time to time.

Drawdown

means a drawdown of all or part of the Facility made, or to be made,
available by the Lender to the Borrower pursuant to the terms and
conditions set out in Clause 3 (Drawdown of Funds) or the principal
amount outstanding of such Drawdown which remains due and
payable at a given time including any Advance.

Drawdown Date

means the date on which a Drawdown is made available by the
Lender.

Drawdown Period

means the period starting on the first Drawdown Date up 10 and
including the first of the following date:

(i) the date on which the Available Credit is equal to zero :

the Deadline for Drawdown.

(i)

Drawdown Request

means a request substantially in the form set out in Schedule 5A
(Form of Drawdown Request).

Disbursement Notice

means the notice sent by the Co-Financier to the Lender advising
the Lender to make available to the Borrower the requested
Drawdown, in accordance with the Co-Financing Agreement.

Effective Date

means the date on which the conditions set out in Part I of Schedule
4 have been fulfilled and shall occur at the latest 180 calendar days
after the Signing Date.

Eligible Expense(s) means the expense(s) relating to the components of the Project as
set out in Schedule 3 (Financing Plan).
Embargo means any sanction of a commercial nature aiming at prohibiting

any import and/or export (supply, sale or transfer) of one or several
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goods, products or services going to and/or coming from a country
for a given period as published and amended from time to time by
the United Nations, the European Union or France.

ES Complaints-Management
Mechanism’s  Rules  of
Procedure

means the contractual terms contained in the Environmental and
Social Complaints-Management Mechanism’s Rules of Procedure,
which is available on the Website, as amended from time to time.

ESCP

means the environmental and social commitment plan referred to
in the IBRD Loan Agreement, setting out the Beneficiary’s
commitment to avoid, mitigate or compensate negative
consequences of the Project, on human and natural environment
and any planned monitoring, as well as the formal steps required in
order to carry out such actions.

EURIBOR

means the inter-bank rate applicable to Euro for any deposits
denominated in Euro for a period comparable to the relevant period,
as determined by the European Money Markets Institute (EMMI),
or any successor administrator, at 11:00 am Brussels time, two (2)
Business Days before the first day of the Interest Period.

Euro(s) or EUR

means the single currency of the member states of the European
Economic and Monetary Union, including France, and having legal
tender in such Member States.

Event of Default

means any event or circumstance set out in Clause 13.1 (Events of
Default).

Facility

means the credit facility made available by the Lender to the
Borrower in accordance with this Agreement up to the maximum
principal amount set out in Clause 2.1 (Facility).

Financial Indebtedness

means any financial indebtedness for and in respect of:

(a) any monies borrowed on a short, medium or long-
term basis:

(b) any amounts raised pursuant to the issue of bonds,
notes, debentures, loan stock or any similar
instruments;

(c) any funds raised under any other transaction

(including any forward sale or purchase
agreement) having the commercial effect of a
borrowing;

(d) any potential payment obligation that results from
a guarantee, bond, or any other instrument.

Financial Sanctions List

means the list(s) of persons, groups or entities which are subject to
financial sanctions by the United Nations, the European Union
and/or France.
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For information purposes only and for the convenience of the
Borrower, who may rely on, the following references or website
addresses:

For the lists maintained by the United Nations, the following
website may be consulted:

https://www.un.org/securitycouncil/fr/content/un-sc-consolidated-
list

For the lists maintained by the European Union, the following
website may be consulted:

https://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-
homepage/8442/consolidated-list-sanctions_fr

For the lists maintained by France, the following website may be
consulted:

https://www tresor.economie.gouv.fr/services-aux-
entreprises/sanctions-economiques/dispositif-national-de-gel-des-
avoirs

Financing Plan

means the financing plan of the Project set out in Schedule 3
(Financing Plan).

Fixed Reference Rate

means three point fifty-five per cent (3.55 %) per annum.

Framework Agreement

means the agreement to be entered into between the Borrower,
through MCTI, and a Participating LSG pursuant to Schedule 2,
Section (C)(1) of IBRD Loan Agreement.

Fraud

means any unfair practice (acts or omissions) deliberately intended
to mislead others, to intentionally conceal elements there from, or
to betray or vitiate his/her consent, to circumvent any legal or
regulatory requirements and/or to violate internal rules and
procedures of the Borrower or a third party in order to obtain an
illegitimate benefit.

Fraud against the Financial
Interests of the FEuropean
Community

means any intentional act or omission intended to damage the
European Union budget and involving (i) the use or presentation
of false, inaccurate or incomplete statements or documents, which
has as effect the misappropriation or wrongful retention of funds
or any illegal reduction in resources of the general budget of the
European Union; (ii) the non-disclosure of information with the
same effect; and (iii) misappropriation of such funds for purposes
other than those for which such funds were originally granted.

Grace Period

means the period from the Signing Date up to and including the
date falling seventy-two (72) months after such date, during which
no principal repayment under the Facility is due and payable.

Grant Agreement

refers to an agreement entered into between the Borrower, through
MCTI, and a Participating LSG, as referred to in Schedule 2,
Section I(C)(2) of IBRD Loan Agreement, through which the
Borrower will disburse a grant for the Participating LSG to improve
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pubiic financial management and transport infrastructure at the
local level.

IBRD

means International Bank for Reconstruction and Development.

IBRD Loan Agreement

means the agreement and all the related financing documentations
to be entered into between IBRD (the Co-Financier) and the
Borrower providing terms and conditions under which the IBRD
loan will be made available to the Borrower.

Ilicit Origin

means funds obtained through:

(a) the commission of any predicate offence as designated in the
FATF 40 recommendations Glossary under "Designated
categories of offences" (http://www fatf-
gafi.org/media/fatf/documents/recommendations/Recomman
dations_ GAFL.pdf);

(b) any Act of Corruption; or

(c) any Fraud against the Financial Interests of the European
Community, if or when applicable.

Index Rate

means the TEC 10 daily index, the ten-year constant maturity rate
displayed on a daily basis on the relevant quotation page of the
Reference Financial Institution or any other index which may
replace the TEC 10 daily index. On the Signing Date, the Index
Rate on November 22, 2022 is two point forty-seven percent (2.47
%) per annum.

Interest Period(s)

means each period from a Payment Date (exclusive) up to the next
Payment Date (inclusive). For each Drawdown under the Facility,
the first interest period shall start on the Drawdown Date
(exclusive) and end on the next successive Payment Date
(inclusive).

Interest Rate

means the interest rate expressed as a percentage and determined in
accordance with Clause 4.1 (Inrerest Rate).

LSGs means Local Self Governments, in accordance with the Law on
Local Self Government published on Official Gazette of RS No.
129/2007, 83/2014 - other law, 101/2016 - other law, 47/2018 and
111/2021 - other law.

Margin means eighty-seven (87) basis points per annum.

Market Disruption Event

means the occurrence of one of the following events:

(i) EURIBOR is not determined by the European Money
Markets Institute (EMMI), or any successor administrator, at
11:00am Brussels time, two (2) Business Days before the first
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day of the relevant Interest Period or on the Rate Setting Date;
or

(i) before close of business of the European interbank market,
two (2) Business Days prior to the first day of the relevant
Interest Period or on the Rate Setting Date, the Borrower
receives notification from the Lender that (i) the cost to the
Lender of obtaining matching resources in the relevant
interbank market would be in excess of EURIBOR for the
relevant Interest Period; or (ii) it cannot or will not be able to
obtain matching resources on the relevant interbank market
in the ordinary course of business to fund the relevant
Drawdown for the relevant time period.

Material Adverse Effect

means a material and adverse effect on:

(a) the Project, insofar as it would jeopardise the
implementation and operation of the Project in accordance
with this Agreement and the Project Documents;

(b) the business, assets, financial condition of the Borrower or
its ability to perform its obligations under this Agreement
and the Project Documients;

(c) the validity or enforceability of this Agreement and any
Project Documents; or

(d) any right or remedy of the Lender under this Agreement.

National Bank of Serbia or
NBS

Means the central bank of the Republic of Serbia.

Outstanding Frincipal

means, in respect of any Drawdown, the outstanding principal
amount due in respect of such Drawdown, corresponding to the
amount of the Drawdown paid by the Lender to the Borrower less
the aggregate of instalments of principal repaid by the Borrower to
the Lender in respect of such Drawdown.

Participating LSG

means any LSG to benefit from investments under any part of the
Project, in accordance with the criteria set forth in the POGM; and
“Participating .SGs™ means more than one Participating LSG.

Payment Dates

means June 15 and December 15 of each year.

Payment Systems Disruption
Event

means either or both of®

(a) a material disruption to the payment or communication
systems or to the financial markets which are, in each case,
required to operate in order for payments to be made in
connection with the Facility (or otherwise in order for the
transactions contemplated by this Agreement to be carried
out}, provided that the disruption is not caused by, and is
bevond the control of, any of the Parties; or
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(b) the occurrence of any other event which results in a
disruption (of a technical or system-related nature) to the
treasury or payment operations of a Party preventing that,
or any other Party:

(i) from performing its payment obligations under this
Agreement; or

(i1) from communicating with the other Parties in
accordance with the terms of this Agreement

and which (in either case) is not caused by, and is beyond the
control of, either Party.

Prepayment Compensatory
Indemnity

means the indemnity calculated by applying the following
percentage to the amount of the Facility which is repaid in advance:

- if the repayment occurs prior to the 6™ anniversary
(exclusive) of the Signing Date: two percent (2%);

- if the repayment occurs between the 6™ anniversary
(inclusive) and the 8" anniversary (exclusive) of the
Signing Date: one point five percent (1.5%):

- if the repayment occurs between the 8" anniversary
(inclusive) and the 10" anniversary (exclusive) of the
Signing Date: one percent (1%);

E if the repayment occurs after the 10" anniversary
(inclusive) of the Signing Date: zero point five percent
(0.5%).

Project

means the project as described in Schedule 2 (Project Description).

Designated Account

has the meaning given to that term in Clause 3.4.3.

Project Authorisations

means the Authorisations necessary in order for (i) the Borrower

| to implement the Project and execute all Project Documents to

which it is a party, and to exercise its rights and perform its
obligations under the Project Documents to which it is a party; and
(ii) the Project Documents to which the Borrower is a party, to be
admissible as evidence before courts in the jurisdiction of the
Borrower or before a competent arbitral tribunal.

Project Documents

means all documents, and in particular agreements, delivered or
executed by the Borrower in relation to the implementation of the
Project, i.e.:

. the Project Operations and Grant Manual;
o the Framework Agreement;
. the Grants Agreements.
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Project  Operations
Grant Manual or POGM

and

has the meaning given to it under the IBRD Loan Agreement.

Publie Officiai

means any holder of legislative, executive, administrative or
judicial office whether appointed or elected, serving on permanent
basis or otherwise, paid or unpaid. regardless of rank, or any other
person defined as a public official under the domestic law of the
Borrower’s jurisdiction of incorporation, and any other person
exercising a public function. including for a public agency or
organisation, or providing a public service.

RAMS

means Road Asset Management System and refers to a user-
friendly tool that allows Participating LSGs to enhance their local
roads management capabilities.

Rate Conversion

means the conversion of the floating rate applicable to all or part of
the Facility into a fixed rate pursuant to Clause 4.1 (/nterest Rate).

Rate Conversion Request

means a request substantially in the form attached as Schedule 5C
(Form of Rate Conversion Request).

Rate Setting Date

means:

I - in relation to any Interest Period for which an Interest Rate is to
be determined:

(i) the first Wednesday (or, if that date is not a Business Day,
the immediately following Business Day) following the
date of receipt by the Lender of the Drawdown Request,
provided that the Drawdown Request is received by the
Lender at least two (2) full Business Days prior to said
Wednesday:

(i1) the second Wednesday (or, if that date is not a Business
Day, the immediately following Business Day) following
the date of receipt by the Lender of the Drawdown
Request, if the Drawdown Request was not received by
the Lender at least two (2) full Business Days prior to the
first Wednesday specified in paragraph (a) above.

II - in the case of a Rate Conversion:

(i) the first Wednesday (or. if that date is not a Business Day,
the immediately following Business Day) following the
date of receipt by the Lender of the Rate Conversion
Request, provided such date is at least two (2) full
Business Days prior to the first Wednesday:

(11) the second Wednesday (or, if that date is not a Business
Day, the immediately following Business Day) following
the date of receipt by the Lender of the Rate Conversion
Request, if such date is not at least two (2) full Business
Days prior to the first Wednesday.
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Reference Financial
Institution

means a financial institution chosen as a suitable reference financial
institution by the Lender and which regularly publishes quotations
of financial instruments on one of the international financial
information networks according to the practices recognised by the
banking industry.

Schedule(s)

means any schedule or schedules to this Agreement.

Signing Date

means the date of execution of this Agreement by all the Parties.

SUMP

means Sustainable Urban Mobility Plans and refers to local sectoral
plans to be developed by Participating LSGs and monitored by the
Borrower, through MCTIL.

TARGET Day

means a day on which the Trans European Automated Real Time
Gross Settlement Express Transfer 2 (TARGET2) system, or any
successor thereto, is cpen for payment settlement in Euros.

Tax(es)

means any tax, levy, impost, duty or other charge or withholding of
a similar nature (including any penalty or interest payable in
connection with a failure to pay or any delay in the payment of any
such amounts).

Visibility and
Communication Guide

means all contractual provisions binding on the Borrower relating
to the communication and visibility of projects financed by AFD
and contained in the document entitled "Visibility guide for
projects supported by AFD - Level 1" or "Communication guide for
projects supported by AFD - Levei 2" as the case may be, a copy of
which has been given to the Borrower before the signing.

Website means the website of AFD (hutp://www.afd.fi/) or any other such
replacement website.
Withholding Tax means any deduction or retention in respect of a Tax on any

payment made under or in connection with this Agreement.

Withdrawal Application

has the meaning given to it under the IBRD Loan Agreement.
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(a)
(b)

(c)

(d)

(e)

(H)

(g2)

(h)

0)

(k)

(N

(m)

(n)

SCHEDULE 1B - CONSTRUCTION

“assets” includes present and future properties, revenues and rights of every description;

any reference to the “Borrower”, a “Party” or a “Lender” includes its successors in title,
permitted assigns and permitted transferees;

any reference to a financing document or other document is a reference to this Agreement or to
such other document as amended, restated or supplemented and includes, if applicable, any
document which replaces it through novation, in accordance with the financing documents;

a “guarantee” includes any cautionnement, aval and any garantie which is independent from
the debt to which it relates;

“indebtedness™ means any obligation of any person whatsoever (whether incurred as principal
or as surety) for the payment or repayment of money. whether present, future, actual or

contingent;

a “person” includes any person, company, corporation, partnership, trust, government, state or
state agency or any association, or group of two or more of the foregoing (whether or not having

separate legai personality);

a “regulation” includes any legislation, regulation, rule, decree. official directive, instruction.
request, advice, recommendation, decision or guideline (whether or not having the force of law)
of any governmental, intergovernmental or supranational body, supervisory authority,
regulatory authority, independent administrative authority, agency, department or any division
of any other authority or organisation (including any regulation issued by an industrial or
commercial public entity) having an effect on this Agreement or on the rights and obligations
of a Party;

a provision of law is a reference to that provision as amended;
unless otherwise provided, a time of day is a reference to Paris time;

The Section, Clause and Schedule headings are for ease of reference only and do not affect the
interpretation of this Agreement:

unless otherwise provided, words and expressions used in any other document relating to this
Agreement or in any notice given in connection with this Agreement have the same meaning in
that document or notice as in this Agreement;

an Event of Default is “continuing™ if it has not been remedied or if the Lender has not waived
any of its rights relating thereto;

a reference to a Clause or Schedule shall be a reference to a Clause or Schedule of this
Agreement; and

words importing the plural shall include the singular and vice-versa.
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SCHEDULE 2 - PROJECT DESCRIPTION

The objective of the Project is to improve Local Self Governments (“LSGs”) capacity to manage
sustainable infrastructure and increase accessibility to economic and social opportunities in a climate
aware manner.

The Project consists of the following parts:

Part 1. Climate Smart Mobility

1.1 Improve transport and associated infrastructure by, inter alia: (a) providing Grants to
Participating LSGs to finance projects in local transport infrastructure rehabilitation and
reconstruction and minor greenfield investments (“Sub-projects™); and (b) providing technical
assistance for the preparation of documents related to the Sub-projects, including related to (i)
design and supervision, (ii) environmental and social safeguard documents; (iii) independent
technical audit, and (iv) road safety audit.

1.2 Strengthen Participating LSGs’ capacity to manage local roads by inter alia: (a) developing a
local roads management framework, which may include institutional arrangements and
standards with regard to maintenance contracts, resilience and road safety (including children’s
safety): (b) developing a simplified RAMS for maintenance and rehabilitation planning and
supporting selected data collection needs; (c¢) developing gender-aware SUMPs and provision
of Trainings to Participating LSG’s staff on SUMPs implementation; and (d) designing a smart
mobility research center and piloting up to five (5) smart solutions through digital technologies.

Part 2. Strengthening capacity for Infrastructure Service Delivery

Improve selected Participating LSGs® strategic participatory planning and investment
preparation capacities by, infer alia: (a) improving planning at the local level including through
reviewing current planning and strategic frameworks and deveioping planning documents; (b)
linking improved local planning to budgeting processes; (¢) introducing innovative approaches
to participatory planning; (d) enhancing the eGovernment portal to mainstream the participatory
approach; and (e) providing technical assistance on the identification and preparation of urban
development and municipal infrastructure projects.

r2

2
o

Improve Participating LSGs’ infrastructure service delivery and promote sustainability by, inter
alia: (a) assessing the current local infrastructure financing framework; (b) providing technical
assistance and Trainings to enhance their access to finance capabilities; (c) reviewing current
institutions’ structures and providing recommendations for consolidated approaches and
process simplification to enable existing staff to work efficiently and meet national and local
requirements; (d) developing public investment management system database and project
management tools; (e) designing and implementing an Internship Program; (f) developing
prioritized approaches to staff expansion and Training and building staff capacity in green
procurement, public financial management and public investment management, contract
management. and social and environmental management: and (g) facilitating inter LSG
cooperation and knowledge exchange.

Part 3. Project Management and Awareness Raising

Support to the Borrower in the areas of Project management, coordination, supervision,
financial management, reporting, communication and outreach, awareness raising, monitoring
and evaluation, procurement, environmental and social safeguards, and supervision of
implementation of the ESCP and establishing of online supervision platform and web page for
the Project.
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SCHEDULE 3 - FINANCING PLAN

PART I - FINANCING PLAN

i Amount
(EUR
million)
Component 1. Climate Smart Mobility 249.28
Component 2. Strengthening Capacity for Infrastructure 10.17
Service Delivery
Component 3: Project Management and Awareness 5.75
Raising
TOTAL 265.2

PART II - ELIGIBLE EXPENSES

Category

Amount of the Facility
Allocated
(expressed in EUR)

Percentage of expenditures to
be financed (inclusive of Taxes
other than Value Added Tax
and Customs Duties for works,
goods and non-consulting
services)

(1) Goods, works, non-

. . . 17,100,000 67% of Project Expenditures.
consulting services, consulting
services, training and operating
Costs for the Project
(2) Grants 159,700,000 67% of Project Expenditures.
TOTAL AMOUNT 176.800,000 100%

For the purpose of this table:

(a) the custom duties and value added tax for the importation and supply of works,

goods and non-consulting services, within the Borrower’s territory and for the
purpose of the implementation of the Project, shall not be financed out of
Facility proceeds. The Borrower confirms that the importation and supply of
works, goods and non-consulting services, within the Borrower’s territory and
for the purpose of the implementation of the Project, shall be exempted from
customs duties and value added tax:
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(b) the term “Project Expenditures™ means the Eligible Expenses to be jointly
financed by the Facility and by the Co-financing to cover the total cost of
Project activities, which is estimated to be the equivalent of two hundred and
sixty-five million and two hundred thousand Euros (EUR 265,200,000); and

(c) the 67% “Percentage of expenditures to be financed™ by the Facility out of the
total cost of Project activities will be the applied financing rate of the Lender
under expenditures relevant to Category (1) and (2) Eligible Expenses set forth
in the table, expect for the last Drawdown which amount may not exceed the

Available Credit.
PART I11 - NON-ELIGIBLE EXPENSES

Front-end fees are not eligible.
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SCHEDULE 4 - CONDITIONS PRECEDENT

The following applies to all documents delivered by the Borrower as a condition precedent:

if the document which is delivered is not an original but a photocopy, the original Certified
photocopy shall be delivered to the Lender;

the final version of a document which draft was previously sent to, and agreed upon by the
Lender, shall not materially differ from the agreed draft;

documents not previously sent and agreed upon, shall be satisfactory to the Lender.

PART I — CONDITIONS PRECEDENT TO BE SATISFIED ON THE SIGNING DATE

(a)

(b)

(c)

Delivery by the Borrower to the Lender of a Certified copy of a conclusion of the Government
of the Republic of Serbia approving the report from the negotiations with regard to conclusion
of this Agreement, approving the borrowing by the Borrower under this Agreement and
expressly authorizing Minister of Finance of the Republic of Serbia to execute this Agreement:

A certificate of the Borrower (signed by authorized signatory) confirming that (i) borrowing the
total Facility commitments would not cause any borrowing, guaranteeing or similar limit
binding on the Borrower to be exceeded, and (ii) that the public debt loan under this Agreement
is within the limits set by the law governing the budget of the Republic of Serbia;

Confirmation from the Co-Financier to the Lender that its Board of Direciors has approved the
IBRD loar.

PART I1 - CONDITIONS PRECEDENT TO THE EFFECTIVENESS OF THE AGREEMENT

(a)

(b)

This Agreement has been duly signed by the Lender and the Borrower;
Delivery by the Borrower to the Lender of the following documents:

(1) An original of the legal opinion from the Minister of Justice customary for this type of
transaction in form and content satisfactory to the Lender with certified copies (each with
an official translation into the language of this Agreement) of all documents to which such
legal opinion refers, demonstrating that the Agreement is legally effective and enforceable
and, in particular: (i) that the Borrower has met all requirements under its constitutional
law and other applicable legal provisions for the valid assumption of all its obligations
under this Agreement, (ii) that no official authorisations, consents, licenses, registrations
and/or approvals of any governmental authority or agency (including the National Bank
of Republic of Serbia) are required or advisable in connection with the execution and
performance of this Agreement by the Borrower (including without limitation that all
amounts due by the Borrower to the Lender under this Agreement whether as principal or
interest, late payment interest, Prepayment Indemnity, incidental costs and expenses or
any other sum are freely convertibie and transferable), (iii) that choice of French law to
govern this Agreement and the submission to arbitration are valid and binding, as well as
that arbitration awards against the Borrower will be recognized and enforceable in the
Republic of Serbia, and (iv) that neither the Borrower nor any of its property has any right
of immunity from arbitration, suit, execution or other legal process;

(ii) Evidence of the enactment by the National Assembly of the Republic of Serbia of the law
ratifying this Agreement (together with evidence of such law being promulgated by the
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President of the Republic of Serbia) and published in the Official Gazette of the Republic
of Serbia;

(iii) Confirmation of the Ministry of Finance of the Republic of Serbia that this Agreement
has been duly evidenced therewith.

(c) Signature of the IBRD Loan Agreement.
PART I1I - CONDITIONS PRECEDENT TO THE FIRST DRAWDOWN

(i) This Agreement has become effective upon the satisfaction of the conditions stipulated
in the PART Il of this Schedule 4 of the Agreement;

(i)  Confirmation that the IBRD Loan Agreement has become effective and that the
conditions precedent to the first disbursement in respect of such loan have been fulfilled:

(iii) A copy of the government conclusion appointing and authorising persons to sign the
Drawdown Requests and a certificate of specimen of the signature of each person listed

in this conclusion;

(iv)  The Co-Financing Agreement between the Lender and the Co-Financier has been
executed:

(v)  Payment by the Borrower to the Lender of all fees and expenses due and payable under
this Agreement;

(vi)  In Case of Advance, a certificate of the National Bank of Serbia certifying that the
Designated Account has been opened in the name of the Project and providing account
details for such Designated Account.

PART IV - CONDITIONS PRECEDENT FOR ALL DRAWDOWNS INCLUDING THE FIRST DRAWDOWN

Reception by the Lender from the Co-Financier of the Disbursement Notice related to the
Drawdown requested.
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SCHEDULE 5A - FORM OF DRAWDOWN REQUEST

[on the Borrower's letterhead]
To: AGENCE FRANGAISE DE DEVELOPPEMENT
On: [date]
Borrower’s Name — Credit Facility Agreement n° [e] dated [e]
Drawdown Request n°[®]

Dear Sirs,

1, We refer to the Credit Facility Agreement n° [®] entered into between the Borrower and the
Lender dated [e] (the “Agreement”). Capitalised words and expressions used but not defined
herein have the meanings given to them in the Agreement.

2. This letter is a Drawdown Request.
3. We irrevocably request that the Lender makes a Drawdown available on the following terms:
Amount: EUR [e] or, if less, the Available Credit.

Interest Rate:  [fixed / floating|

Disbursement method(s): [Reimbursement and/or Direct Payment and/or Advance|

Proposed Drawdown Date: [optional]

4, The Interest Rate will be determined in accordance with the provisions of Clause 4 (/nterest)
and Clause 5 (Change 1o the calculation of interest) of the Agreement. The Interest Rate
applicable to the requested Drawdown will be provided to us in writing and we accept this
Interest Rate [(subject to the paragraph below, if applicable)], including when the Interest Rate
is determined by reference to a Replacement Benchmark plus any Adjustment Margin as
notified by the Lender following the occurrence of a Screen Rate Replacement Event.

5. We cenfirm that each condition specified in Clause 2.4 (Conditions precedent) is satisfied on
the date of this Drawdown Request and that no Event of Default is continuing or is likely to
occur. We agree to notify the Lender immediately if any of the conditions referred to above is
not satisfied on or before the Drawdown Date.

6. The proceeds of this Drawdown should be credited to the following bank account:
(a) Name [of the Borrowerj: [e]
(b) Address [of the Borrower]: [®]
(c) IBAN Account Number: [e]
(d) SWIFT Number: [e]

(e) Bank and bank’s address [of the [e]
Borrower]:

57




(H) [if applicable] correspondent bank

and account number of the
Borrower’s bank:
T This Drawdown Request is irrevocable.

8. We have attached to this Drawdown Request all relevant supporting documents specified in

[e]

Clause 2.4 (Conditions precedent) of the Agreement:

[List of supporting documents]

Yours sincerely,

Authorised signatory of Borrower
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SCHEDULE 5B - FORM OF CONFIRMATION OF DRAWDOWN AND RATE

[on Agence Frangaise de Développement letterhead]
To:  [the Borrower]
Date: [e]
Ref:  Drawdown Request n° [e] dated [e]
Borrower’s Name — Credit Facility Agreement n°|¢| dated [e]
Drawdown Confirmation n°|[e]

Dear Sirs,

1. We refer to the Credit Facility Agreement n°[e] entered into between the Borrower and the
Lender dated [e®] (the “Agreement”). Capitalised words and expressions used but not defined
herein have the meanings given to them in the Agreement.

By a Drawdown Request Letter dated [®], the Borrower has requested that the Lender makes
available a Drawdown in the amount of EUR [e], pursuant to the terms and conditions of the

ro

Agreement.
3. The Drawdown which has been made available according to your Drawdown Request is as
follows:
. Amount: [eamount in words] ([ e])
o Applicable interest rate: [epercentage in words] ([®]%) per annum [equal to the

aggregate of the six-month EURIBOR (equal to [®]% per annum) ' and the Margin]’
. Drawdown Date: [e]
For fixed-Interest Rate loans only

For information purposes only:

o Rate Setting Date: ||

° Fixed Reference Rate: [epercentage in words| (| ®]%) per annum
) Effective global rate (per annum): [®percentage in words] ([#]%)
° Index Rate: [epercentage in words] ([¢]%)

. Index Rate on the Rate Setting Date: [e].

"'If the six-month EURIBOR is not available on the date of confirmation of drawdown due to the occurrence of a
Screen Rate Replacement Event, the Replacement Benchmark, the precise terms and conditions of replacement of
such Screen Rate with a Replacement Benchmark and the related total effective rates will be communicated to the
Borrower in a separate letter.

? To be deleted in case of fixed Interest Rate.
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[It being specified that the above Interest Rate may vary in accordance with the provisions of clauses
4.1.1(i) (Floating Interest Rate) and 5.2 (Replacement of a Screen Rate) of the Agreement.]?

Yours sincerely,

Authorised signatory of Agence Frangaise de Développement

* To be deleted in case of fixed Interest Rate.
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SCHEDULE 5C - FORM OF RATE CONVERSION REQUEST

[on the Borrewer's letterhead]
To: AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT

On: [date]

Borrower’s Name — Credit Facility Agreement n°[e] dated [e]
Rate Conversion Request n°[e|

Dear Sirs,

1 We refer to the Credit Facility Agreement n°[e] entered into between the Borrower and the
Lender dated [®] (the “Agreement”). Capitalised words and expressions used but not defined
herein have the meanings given to them in the Agreement.

Pursuant to Clause 4.1.3 (i) (Conversion from a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate)
of the Agreement, we hereby request that you convert the floating Interest Rate of the following

Drawdowns:

2

. [{ist the relevant Drawdowns|,
into a fixed Interest Rate in accordance with the terms of the Agreement.

3 This rate conversion request will be deemed null and void if the applicable fixed Interest Rate
exceeds [o] [#%].

Yours sincerely,

Authorised signatory of Borrower
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To:

Date:

SCHEDULE 5D - FORM OF RATE CONVERSION CONFIRMATION

[on Agence Frangaise de Développement letterhead]

[the Borrower]

[e]

Re: Rate Conversion Request n° [e] dated [e]

Berrower’s Name — Credit Facility Agreement n°|e] dated |e|

Rate Conversion Confirmation n°|e]

Dear Sirs,

SUBJECT: Conversion from a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate

1.

(]

We refer to the Credit Facility Agreement n°[e] entered into between the Borrower and the
Lender dated [e] (the “Agreement”). Capitalised words and expressions used but not defined

herein have the meanings given to them in the Agreement.

We refer also to your Rate Conversion Request dated [®]. We confirm that the fixed Interest
Rate applicable to the Drawdown(s) referred to in your Rate Conversion Request delivered in
accordance with Clause 4.1.3 (i) (Conversion from a floating Interest Rate to a fixed Interest
Rate) of the Agreement is:

. [®]% per annum.

This fixed Interest Rate, calculated in accordance with Clause 4.1.1 (Selection of Interest Rate)
will apply to the Drawdown(s) referred in your Rate Conversion Request from [®] (effective

date).

Further, we notify you that the effective global rate per annum of the Facility is [®]%.;Yours
sincerely,

Authorised representative of Agence Frangaise de Développement
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SCHEDULE 6 - INFORMATION THAT THE LENDER IS AUTHORIZED EXPRESSLY TO
DISCLOSE ON THE LENDER’S WEBSITE (IN PARTICULAR ON ITS OPEN DATA
PLATFORM)

i 5

Information relating to the Project

- Number and name in AFD’s book:

- Description;

- Operating sector;

- Place of implementation;

- Expected project starting date:

- Expected project completion date: and

- Status of implementation updated on a semi-annual basis.
Information relating to the financing of the Project

- Kind of financing (loan, grant, co-financing, delegated funds);
. Principal amount of the Facility;

- Total amount drown on annual basis;

- Drawdown amounts planning on a three year basis:; and

- Amount of the Facility which has been drawn down (updated as the implementation of the
Project goes).

Other information
- Transaction information notice attached to this Schedule; and

The summary of the Project evaluation . the content of which is defined in Article 11.12 “Project
Evaluation ".
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SCHEDULE 7 — AFD’S COVENANT OF INTEGRITY

Invitation of Bids/Proposals/Ccntract No.
To:

We declare and undertake that neither we nor anyone, including any member of our joint venture or any
of our suppliers, contractors, sub-contractors, consultants, sub-consultants, where these exist, acting on
our behalf with due authority or with our knowledge or consent, or facilitated by us, has engaged. or
will engage, in any activity prohibited under AFD’s General Policy on Combatting Corruption, Fraud,
Anti-Competitive Practices, Money Laundering and Terrorist Financing[1] (“AFD’s General Policy™)
in connection with the present procurement process and (in case of award) the execution of the above-
referenced contract (“Contract™), including any amendments thereto.

We acknowledge that AFD’s participation in the financing of the Contract is subject to AFD’s General
Policy. As such, we acknowledge that AFD will not be able to participate in the financing of the Contract
if we, including any member of our joint venture, or any of our suppliers, contractors, subcontractors,
consultants or sub-consultants are ineligible as a result of a decision of the United Nations Security
Council taken under Chapter VII of the Charter of the United Nations or are on any of the following

lists (AFD’s Sanction Lists):

EU financial sanctions list https://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-
homepage/8442/consolidated-list-sanctions_fr

French financial sanctions list http://www.tresor.economie.gouv.fr/4248 Dispositif-National-de-Gel-
Terroriste

EU commercial sanctions list  https://eeas.europa.eu/sites/eeas/files/restrictive measures-2017-08-
04.pdf

We shall permit, and shall cause our sub-contractors, sub-consultants, agents (whether declared or not),
personnel, consultants, service providers or suppliers, to permit the AFD to inspect all accounts, records,
and other documents relating to the procurement process and/or Contract execution (in the case of
award), and to have them audited by auditors appointed by the AFD.

We agree to preserve all accounts, records, and other documents (whether in hard copy or electronic
format) related to the procurement and execution of the Contract.

Name: In the capacity of:
Duly empowered to sign in the name and on behalf of [2]:

Signature Dated:




SCHEDULE 8 - COMMUNICATION NOTE OF THE PROJECT

I CONTEXT AND STRATEGIC CHALLENGES OF THE PROJECT

The Local Self Governments (LSGs) in the Republic of Serbia are in charge of investments in urban
mobility (roads in the broad sense, mobility services). There are 145 of them, with an average population
of 48,000. Their investments in infrastructure and maintenance have suffered constrains due to the
limited technical and financial capabilities of many LSGs. This situation significantly contributed to
environmental pollution (including air pollution) and a loss of access to urban amenities: shops, jobs
and public services. The consequent deterioration of living conditions in many towns and villages,
together with the lack of employment opportunities, has in turn led to increase the territorial inequalities
and depopulation of some territories (especially rural), their vulnerability to increasing and uncontrolled
climate risks, and generated a significant variability in living standards across the country. There are
also challenges of road safety and gender inequalities in mobility.

In addition, as part of the European Union (EU) accession process, Serbia is deploying efforts to improve
the links between planning and budgeting at national and local levels. While the legislative framework
is relatively developed, there are capacity gaps, particularly for the most vulnerable LSGs.

The chailenge for the Serbian local authorities is to develop both technical (in the planning and
implementation of projects) and public finance management skills in order to increase their absorption
capacity. Their first expenditure item is mobility. In order to support the European agenda of
decarbonization of the sector, and more globally to improve the quality of life in cities, the planning and
management of the road network have to be renewed by promoting a better sharing of public space
between transport modes and a better organization of transport at local level.

I1 - OBJECTIVES AND CONTENT OF THE PROJECT

The aim of the project is to improve the capacity of all 145 Serbian local self-governments (LSGs) to
develop and manage green. inclusive and resilient sustainable mobility infrastructures. Following an
integrated intervention logic, the project will strengthen, on top of additional investment funds, the
technical skills of the LSGs in terms of planning capabilities, operational performance and financial
sustainability of their investments. The project, co-financed with the World Bank (WB), is based on the

following three components:

- Component n°l — Climate Smart Mobility (249.28 MEUR): support for the financing of
investments promoting sustainable mobility and resilience of infrastructure to climate change,
and a technical assistance sub-component to develop sustainable urban mobility plans.

- Component n°2 - Strengthening Systems and Capacity for Infrastructure Service Delivery
(10.17 MEUR): mix of technical assistance services and development of specific tools to
strengthen LSG, provide robust planning frameworks, promote asset management of
infrastructure, improve the integration of climate issues and access to external financing with a
specific effort towards the weakest LSGs.

- Component n° 3 — Project Implementation Support and Awareness Raising (5.75 MEUR):
financing of the Project Management Unit (PMU) within the Ministry of Construction,
Transport and Infrastructure (MCTI).

Il - STAKEHOLDERS AND MODUS OPERANDI

The borrower will be the Republic of Serbia, represented by its Ministry of Finance (MoF). The Ministry
of Construction, Transport and Infrastructure (MCTI) will manage the entire program through a Project
Implementation Unit (PIU) which will coordinate the implementation of the program with LSG via: i)
formalized relationship with LSGs: ii) steering technical assistance, and iii) capacity building. This PIU
will monitor and report on the program implementation to AFD and the WB. The fiduciary management
will be carried out by the pre-existing Central Fiduciary Unit (CFU), within the MoF. This organization
is a continuation of projects currently being implemented with WB support.




The AFD will delegate supervision tasks to the WB, with payments in pari passu, according to the AFD-
WB co-financing framework agreement.

IV COST AND FINANCING

The overall amount of the program is 265.2 MEUR, co-financed one third by the World Bank (88,4M
EUR) and two thirds by AFD (176.8 MEUR).

V - MAIN EXPECTED IMPACTS

The first objective of the project is to improve the quality of life of the 7 million residents of Serbia,
specifically targeting the poorest local communities vulnerable to climate change. In doing so, the
project will contribute to the reduction of social and geographical inequalities and improve access to
markets, employment and basic services. It includes specific actions to improve women’s mobility

situation.

The project will also contribute to a low-carbon development path, through a rebalancing of public space
sharing in favour of active modes (pedestrians, bicycles — little or no emitters) and the promotion of
low-carbon mobility planning (development of Sustainable Urban Mobility Plans). It will also contribute
to the resilience of territories to climate change, by taking into account, in the design and implementation
of projects, the projected evolution of climate conditions, in particular the increase in flood and the

extreme heat episodes.

Finally, the program will improve the performance and efficiency of LSGs, with better planning of
investment, operation and maintenance costs. It thus aims for a transformational impact on the public
policy framework, i.e. the planning, implementation and management of the investments made by the
LSGs, following an integrated approach.
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YT'OBOP O KPEJUTY

HU3MEBY:

(1)

PENNYBJIMKE CPBHUJE, kojy npeacrasba Bnana Penybauke CpGuje, mpeko MuuucTpa
¢unancuja, rocnoansa Cunnie Manor. koju je nponkcHo opnawhen na notnuue oaj Yropop

(,.Penvbauka Cpbuja” uin ., 3ajmonpuman’™);

OPAHIYCKE AEHIIHJE 3A PA3BOJ, dpaHilycke jaBHe HHCTHTYLIH]E KOja Paiu y CKIauny
ca 3akoHom @panuycke, ca ceanwtem Ha aapecu 5, Rue Roland Barthes, 75598 Paris Cedex 12,
Opanuycka, peructpoaHe y Peructpy Tprosude u npejy3eha noa 6pojem 775 665 599, kojy
3actyna rocnoand Dominique Hautbergue, y cBojcTBY aMpexTopa perdoHaiHe Kauuenapuje 3a
3ananxu basnkaH, Koju je nponucHo opaawheH 3a NOTNHCHBabe OBOT YTOBOpA,

(L ADI" unu ,3ajmonaBan’);

(y namem Tekcty ,.Ctpane” u nojeannayto ,,Crpauna’);

ITPH YEMY:

(A)

(5)

(1)

(/D

3ajMonpumaln HamepaBa Ja umniemenTHpa Ilpojekat pasBoja nokaiHe MHpAacTpykType M
HHCTHTYLHOHATHOT jauara JokanaHux camoynpasa (. JIpojekat™), kao wro je aame onucano y
[Ipunory 2 (Onuc IlpojexTa) y YKYNHOM H3HOCY 10 ABECTOTHHE LIECTAECET NeT MHAHOHA W JIBE
cToTuHe Xxuybana eespa (EYP 265.200.000).

3ajMonpumall je 3arpaxkuo ja 3ajMojaBall CTaBM HA pacnofiarame KpeauT 3a nortpebe
¢duHancuparma nena [1pojekra.

UBP/l, kao cyduHaHchjep HamepaBa na obe3benu ¢uuancupamwe [Ipojexta 10 M3HOca 10
OCaM/IECEeT U 0CaM MUJIHOHA W YeTHPH CTOTHHE XHbaza espa (EYP 88.400.000).

VY cknaay ca pesoayuujom op. 1120220095 Ynpaeuor onbopa (Conseil d'Administration) AD]1-a
on 17. mapra 2022. roanne, 3ajmojasatl ce carnacHo aa he 3ajMonpuMILy CTABHTH Ha pacrionarame
KpeaKXTHa Cpe/CTBa Y CK/ajy ca ycioBUMa u oapenbama oBor Yroeopa.




2.1

!J
o

(8]
[¥8]

CTPAHE CY CE CTOT'A IOT'OBOPUWJIE CJIEJERE:

JEOHHHUIHJE U TYMAYEA

[lednuuimnje

Peun 1 u3pasn HanucaHn BETMKMM CIOBOM KOjH ce KOpHCTe Y 0BOM YToBopy (yKsbyuyjyhu
OHE KOjH Ce NOjaBJbyjy Y NPETX0HHM YBOAHHM HanoMeHama H [Ipunosuma) nmahe 3naderse
nato um y Ilpunory 1A (Jleguuuunje), ocum ako oBHM YTroBOpOM HHje aApyraumje
npeasulyeHo.

Tymauemwa

Peun 1 u3pasu kopuiwhenu y osom Yrosopy Tymaumhe ce y cknaay ca oapeabama Ilpusiora
1b (Tymaueme), 0CHM aKo ce He OUIYYH Apyrayuje.

KPEJHUT, CBPXA H YCJIOBH KOPULI'REbA

Kpeaut

Y cknany ca ycnosuma osor Yrosopa, 3ajmojasan he cTaBMTH Ha pacnojararbe
3ajmonpumuy KpeauTha cpeacTsa y MAKCHMAJIHOM YKYTHOM H3HOCY 10 CTOTHHY CelaMAeCT
M 1IECT MHJIMOHA M OcaM CTOTHHA xuJbaja espa (EYP 176.800.000).

Capxa

3ajmonpumail he WCKOPHCTHTH CBe H3HOCE KOje je Mo3ajMHO y OKBHPY OBOT Kpeaura
HCKJbYYHBO 3a noTpebe (uHaHCHpaba H/HAKH pedriHanchparba JI03BOJbEHHX TPOIIKOBA, Y
ckaany ca onucoM lpojexra natum y Tlpuaory 2 (Onuc I1pojekra) u [1anom duuancuparba
natuMm y Ipunory 3 (I1nan gpunancupama).

MOHHTOpPHHT

3ajmoaasau Hehe CHOCHTH OrOBOPHOCT 3a kopHiiherbe G110 KOT 103ajMIbEHOT H3HOCA KOjH
HHje y ckiaay ca oapeadama osor Yrosopa.

[lpeavenosu
(a) Hajkachuje no Jlatyma noTnucusaiba, 3ajmonpuman he 3ajmonasiy obesbeautu cpa

JNokyMeHTa HaBeaeHa y Jleny [ Ipunora 4 (Tpenycnosu).
(6) 3axTeB 3a NOBJAYCHE CPEICTABA HE MOKE CE JIOCTaBHTH 3ajMOAABLY OCHM:

(1) Yy Caly4ajy npBOT NOB/IaYeHHa, ako je 3ajMo1aBall MPUMHO CBa 10KYMEHTA HaBeleHa
y Henosuma I1, Il u 1V Tlpunora 4 (Ipenycnosn), n obasectro 3ajmonpumua na
Cy Ta J0KyMeHTa Y GOpPMH U ca/ipkajy KOjH 3a10B0JbaBajy 3ajmMonpumua;

(ii) y cny4ajy csakor ciexehier noBnauemwa, ako je 3ajMoaaBall NpUMHO CBa
Aokymenta Hasenena y Jleny IV Tlpunora 4 (Ilpeaycnosu), u obaBectHo
3ajmonpumua 1a cy Ta 10KyMeHTa y GOPMH M caupikajy KOiM 3an0BOJbaBajy
3ajMonpuMLa; M




(ii1)  Ba natym 3axTeBa 3a NOBlAY€H-E CPEACTABA M Ha npeanoxenu Jlatym nopnauera
Cpe/cTaBa 3a pelieBaHTHO NoBiayewe, Huje aowno ao [Npekuaa pama niatHor
CHCTEMA H J1a CY HCIYHEHH YCIOBH Ae(PHHHCAHH Y OBOM YTOBOPY, YK/bYUYjyhu
crnejehe:

(1)  He HacTaBba ce HH jenaH Cnyuaj HeusBplUeta obaBesa HUTH OM MOrao
Ja npoMcTekHe W3 npeioxkeHor [Nosnayerba;

(2) nm jeman Cy(uHaHcHjep HHMje cycneHa0Bao cBoja niahama Be3aHa 3a
[Tpojekar;

(3) 3axres 3a nojayer,e CPEACTaBa je CauMkbeH Y ckaany ca oapenbama
ynaHa 3.2 (3axTeB 3a MoBiayee cpejacTana);

(4)  Caaka u3jaBa Kojy je 3ajMonpumall 1ao y ckiay ca wiadom 10 (M3jase
W rapatiigje) je TauHa.

3. ITOBJJAYEKE CPEJCTABA

3.1 M3HoCcH noBaayewa

Kpenutha cpenctBa  Ouhe Ha  pacnonarawy  3ajMonpumily  Tokom  [lepuona
PacrnonoKUBOCTH, Y HEKOJMKO MOBayeha Mo YCJI0BOM 1a He Oyae BHIlie 0J1 ceflaMieceT

(70) INoBnavewa cpejicTapa.

3.2 3axTeB 3a NMOBJIAYEHHE Cpe/IcTaBa

(a)

[Toa ycnoBom gna cy HenymweHH ycaoBu aedunucann y unany 2.4(6) (Ilpeayciosn).
3ajmonpumaun moxe noeyhu Kpeautra cpeactea caambeM YpeaHo nonyweHor 3axresa 3a
NoBJa4ehe cpeAcTasa 3ajMOAaBLy Kao LITO Ce Y Ja/beM TeKCTY HaBOIH:

(1) e/IeKTPOHCKa KomHja 3axTeBa 3a MOBJAuetbe, Koja je YPeAHO MONymesa M
MOTNHCAHA, 33jeHO ca CBUM npatehuM J0KYMEHTHMA NoTpeOHUM 3a HCTybetbe
peneBaHTHUX npejycnosa, npeo he ce noanetn CyduHaHcujepy, HCTOBPEMEHO ca
nojHoluewem oarosapajyher 3axresa 3a nosnayetwe cpencrasa y oksupy HbPJ]
KpeauTa y ckiaaiy ca oapeabama v yenoeuma Cnopasyma o 3ajmy UBP/I-a: u

(i) WITZMMAHW PHMEPAK YPEIHO MONYHEHOr W NOTIHCAHOT 3axTeBa 3a M0B/la4yeHe
cpejcTaBa J0CTaB/ba Ce MOLWITOM O] CTpaHe 3ajMONpHMUA Ha KaHlelapujy
aupekropa AM]l-a, Ha aapecy HaBeneHy y wiany 16.1 (Y nwucanoj dpopmu u
aapece).

HMcnnarte he ce BplMTH y cKjaay ca ynyTcTBuMa Aathm y [lncmy o nosnavemwy cpeacrasa
1 duHaHcHjckum HHpopMaunjama (DFIL), axxypupanum o norpedy, H31aTUM 011 CTpaHe
Cydunancujepa.

Ocum ykonnko 3ajmoaasatl He 0100pH H3y3eTKe, CBakK 3aXTeB 3a NOBaYeHe CpeacTaBa
Guhe npunpembeH HCTOBPEMEHO ca 3aXTEBOM 3a MOBJa4YeHwe cpeacTaBa npema Cropazymy
o 3ajmy MbP/I-a Ha uMe pesieBaHTHOr H3HOCA KaKo OM ce HCIYHHO NPUHLMT (PHHAHCHpaba
pari passu HaseaeH y Anekcy 3 (Ilnan dunancupaia).




3.3

(6) Cpaky 3aXTeB 3a NOBJIa4€be CPEICTaBa j€ Heono3uB U cMaTpahe ce 1a je BasbaHo MoNyHbeH
YKOJIHKO:

(i) 3aXTeB 3a M0BJlaYebe CPE/ICTaBa je y CylWTHHH Y Gopmu nedunncanoj y Ipunory
5A (O6pasau 3axTesa 3a nuiahame);

(i)  3ajmonasau he 3axTeB 3a noBnaueE CpeiCTaBa NPUMHTH HAjKACHHIE METHaeCT
(15) Panuux nanva npe Poxa 3a nopsaueme;

(ili))  npeanoxenu JlaTym rnosnauewa CpeicTaBa je paaHH JaH KOjU naaa TOKOM
[Tepnona pacnonokHBOCTH;

(iv) usHoc [loBnayera cpeacrasa y cknany je ca unavom 3.1 (M3nocu nosnauera); u

(v) cBa jokyMeHTa HapeaeHa y Jlemy 11 w/vau 111 w/unn 1V Tpunora 4 (Tlpeaycnosn),
3aBHCHO 071 cy4aja, 3a notpede IToBnaueba cpecTaBa MPUNOKEHH Cy Y3 3axTeB
3a foBjayerbe Cpe/CcTaBa, y Cknaay ca rope noMeHyTum [1puaorom u 3axtesuma
HaBeleHUM y unany 3.4 (Memooe wucnaame), u y ¢GopMH M caapkHHe
3an0Bosbasajyhe 3a 3ajmoaasua.

CBH I0KYMEHTApHH J10Ka3H, Kao LITO Cy pauyHH Wi nuaheHe dakType, MOpajy caapkarti
AenoBoAHH O6poj u matym oarosapajyher nanora 3a niahatbe YKOJHKO je NPHMEH/BHEO H
3axTeBaHo y cknany ca npoueaypama CydunaHcujepa.

3ajmonpumal ce obasesyje na he apikat y noceay opuruHane J0KyMeHTOBAHUX 10Ka3a, 1a
he TakBe J0Ka3e CTaBUTH Ha pacnosarawse 3ajMojaBly y OMIO KOM TpeHYTKY M aa he
3ajMo/aBlly 10CTaBHTH OBEpPEHE KOMM)e MM AYMUIMKaTe TaKBHX J10Ka3a koje 3ajmojasail
MOKE 3aXTEBaTH.

3appuieTax nuahamma

Toxom peanuzaunje Crniopazyma o cypuHancupamy, HakoH wTo je CyduHancujep npumuo 3axtes
3a MOBJIAaYeH-E CPe/CcTaBa M peleBaHTHY npartehy JOKyMeHTalMjy onucany y uiany 3.2 (a) (i)
u3Han, CyduHaHcujep, y HMe u 3a padyH 3ajmoaasua he:

(i) MperneaaTy CBy 10CTaB/beHy nparehy 10KyMeHTalHjy y CKaajy ca BakehuM HHTEpHUM
npasHIMMa H NpoLleaypama; H

(i1) MPOBEPUTH J1a JIH je U3HOC TpakeH y 3axXTeBYy 3a MOBIAYee Y CKIAAY ¢a 3aXTeBHMA 3a
cytnnancupatbe npema Cnopasymy o cyuHancupamy.

AKO cy rope HaBeJIeHH Pe3yJTaTH NnpolieHe H BepuHKaumje 3a1080/baBajyhn 3a Cydunancujepa,
oH he nucMeHnM nytem 00aBeCTHTH 3ajMOJaBLA O TAKBOM pe3yiTaty npeko obaselirerwa o
uenaath (L ObdaBemiTewe 0 HCILIATH ).

Y ckmany ca uwiadom 14.7 (Ilpekun pasa niaTHOr CHCTeMa) ako Cy WCMYHEHH CBH YCIOBH
HaBeleHH y unany 2.4(6) (Ipeaycaosu) opor Yrosopa, 3ajmoaasall he crasutn 3ajMonpumuy Ha
pacronarambe Tpa)eHa cpeAcTBa Hajkachuje 10 JlaTyma noBnaversa cpejicTaBa.

3ajmonasan he 3ajmMonpuMily 006e30eIMTH MHCMO O NMOBJIAYEHY CPEACTaBA CYUITHHCKH Y GOpMH
nedunucanoj y [punory 5b (OOpa3au noTeBpae noBnavera cpeacTasa v CTomne).




3.4 Metoze ucnaarte

Cpeacrasa he OuTH cTaBbeHa Ha pacnionarame y CKJajly ca jelHHM Wiin BuLue cneaehux yenosa:

3.4.1 Pedynaupatse

Y cknaay ca ycaosuma natum y Jleay I w/mnn IV Tlpunora 4 (IMpexycnosn),
3aBMCHO OX Ciy4aja, cpeacTBa Mory OWTH ynnaheHa aupekTHO 3ajMonpumuy y
cknany ca ojpeadama M ycioBHMa YroBopa, y unby pedyHaupamwa Jlo3BombeHnx
Tpouikoa nnaheHux oj cTpaie 3ajMONpUMLA, TMOA YCJIOBOM Ja Cy J0Ka3H o
nnahatwy J103B0/bEHHX TPOLIKOBA 3ajMONpPHMLA HaBeeHH Y 3aXTeBy O MOBlAYEHLY
cpezcTaBa, aocTaBbeHH 3ajmoaaBuy npeko CyduHancujepa y GopMu M caapxuHe
3aa0BoJbapajyhe 3a Cydurancujepa.

3ajmonasau Moxke o 3ajMonpumua, aupextHo HaM npeko CydunaHcujepa,
TPaKHUTH Jla 10CTABH ApYre 0Ka3e KOjUMa ce noTephyje 1a cy paJoBH WM ycayre
KOjH ce 0/1Hoce Ha penieBaHTHe Jl03BO/bEHE pacxoje peajn3oBaHH.

3.4.2 JlupekTHa nnahama

(a)

(©)

()

()

V cknany ca ycnosuma ytephenum y Jleay 1 w/uan IV [punora 4 (Ipenyciosn),
¥ 3aBHCHOCTH 0]1 Clyyaja, 3ajMonpHMaLl MOKe 3aXTeBaTH y 3aXTeBY 3a NoBJlayete
Cpe/CTaBa 4a ce NoBYYeHa Cpe/ICTaBa CTaBe Ha pacnonarame JHPEKTHO M0 KoM
M3sohauy kome ce HoBal ayryje 1o ocHoBy GUI0 Kor yrosopa o Habasun poGe,
VCIIyra MM JIpYIHX paoBa CKIOMJBEHOTr Y LIMBY pealu3allije CBHX MM aena
JlozBosweHnx npojekTHUX Tpolkosa [ IpojekTa.

3ajmonpumall oBuM oBiawhyje 3ajMojasua n1a W3BpIIM AMpeKTHA niahara y
CKJ1ajy ca rope HaseJleHUM cTaBoM (a) u3 [ToByueHHx cpeacrasa. 3ajmoaasal Hehe
OntH y 0GaBe3n y G0 KOM TPEHYTKY /1a BepH(HKYyje 1a /11 je NOCToje OrpaHHUEba
Ouno koje npupone Besake 3a 3axTer 3a [loenauewe cpexacrasa. 3ajMoaaBau
3aipkaBa npaBo 1a oADMje TaKaB 3axTeB ako casHa 3a OWIO Koje TakBo

OrpaHHYCHE.

3ajmonasau Hehe OMTH OArOBOpPaH HE Ha KOJM HAYMH 3a MOBIAYeHbE CPEACTABA U
3ajmMonpumall ce ompuye OMIO KakBe pajibe KOjy MOXKE Mpeay3eTH NpOTHB
3ajmospaBua y Tom noraeay. 3ajmonpumail he HanokHaauTH 3ajMonaBuy cee
TPOWKOBE, TyOUTKE MM obaBese koje 3ajMonaBal nNpeTpnyu y Be3n ca TyxkOama
Tpehux cTpaHa npoTHB 3ajMOAaBaLla y Be3H ¢a TAKBHM NOBIAYCHEM.

3ajmonpumall je carnacad ja he ce GM10 KOjH M3HOC KOjM ynath 3ajmMonasall y
cknajy ca oBuM 4naHom 3.4.2 cmarpath [losnayewem cpencraBa u ana he y
NeTIyHOCTH OuTH oTnsiahenn 3ajmMonasuy cBH H3HocH 1iahenu y okBupy Kpeanta
y ckaajy ca uianom 3.4.2 (JlupextHa nnahawa), 3ajesiHo ca, ¥ yk/bydyjyhu, anu
He orpaHnyasajyhu ce Ha cBe kamarte ofpauyHaTe Ha Te H3HOCE 0J1 peeBaHTHHX
JaTyma roBJavetba.

3.4.3  ABaHcHO nopiaveme cpejacTaBa

3ajmonasau Moxke npuctynuth Kpeanty y gopmu aBanca (.,Asanca™) koju ce ynnahyjy Ha
HameHckn pauyH.




(a)

(1)

(e)

OtBapame HameHckor pauyha

3ajmonpumail he oTBOPHUTH M opkaBaTH pauyH 3a norpebe [lpojekta (.,,Hamencku
pauyn”), ko1 Hapoaxe Ganke Cpbuje (,HBC”), camo y cBpxy (i) npujema
[ToByuenux cpeacraBa oa 3ajMozaBua y ¢opMH Abanca; W (ii) nnahamwa
Jlo3BobeHuX pacxoia.

3ajmonpuman ce oBum obasesyje u obe3belyje na ce oapuye Gu0 Kojer npapa Ha
nopasHame OHJI0 Koje cTpaHe y Be3H ca HaMeHCKHM pauyHoM u GHIIO KOJHM JpyrHM
pauyHOM OTBOpeHHM Ha ume 3ajmonpumua koa HBC nam 3a 6uno koju apyru ayr
3ajMonpHMua.

MHuuMjanHu apaHc

[log ycnoBom ja ¢y MenyweHH yCaoBM HaseleHn y unany 2.4 (Ilpeaycnosm),
3ajmonasan he Ha HameHckM pauyH ynjaaTWTH MHMUMjalHH ABAaHC Y H3HOCY
HasHayeHoM y oarosapajyhem OOaBewitery 0 [OBJayewy cpeactapa ApaHca
HaBeneHor y oarosapajyhem OOGasewtewy o ucnaati kojy je Cyduuancujep

JIOCTaBHO 3ajMO/aBLLY.
JlonaTtHu aBaHC

JlonaTHu aBaHcH he ce M3BPILUMTH Ha 3axTeB 3ajMONpUMala y CKJIaay ca MCTHM
MOCTYIIKOM KOjH ce 3axTeBa npema Cnopazymy o 3ajmy UBP/l-a u noa ycnosuma
HaseJeHHM Y unany 2.4 (Ilpenycnosu).

Konaunu aBaHc

Ocum ako ce 3ajMoaaBall He 10rOBOPH pyrauuje, KoHaynu asauc he ce uenuatnTy
Y CKJIajly ca HCTHM YC/IOBHMA Ka0 M JIPYTH aBAHCH H, aKO je NTPUMeHBO, y3umahe y
003up cBaky npomeny y Ilnary ¢unancupamwa Ilpojexta o kojem cy ce Crpane
JIOrOBOpHIE.

[NpaBnamse kopuiihemwa ABanca
3ajmonpuMal ce cIokHo J1a 3ajMoaBIy J10CTaBH:

(i) Hajkachuje 10 Poka 3a kopuinhere cpejcTaBa, NOTBpAY [OTNHCAHY O]
cTpane osnawheHor NoTNHCHUKA 3ajMonpuMaua Kojom ce notephyje aa je
cto nocro (100%) npernocheamwer ApaHca W rnocieamer ApaHca
uckopuinheHo, Kao M JeTasbHy cneuudukaunjy nnaheHux M3Hoca Koju
cnajajy y kareropjy Jlo3Bo/beHMX pacxoa TOKOM pejieBaHTHOI NepHOIA;
H

(ii) HajKacHHje y POKy 011 TpH (3) Mecela HaKOH 1aTyMa J0CTaB/batba MoTBp/le
HaBe/leHe Y ropt0] Tauku (i), UHATHH peBu30opckH M3BewTaj Hamenckor
pauyna (.PuHaIHH PEBU3OPCKM W3BeWTa)”), CNpOBEAECHOr Yy CKiaay ca
onpendama Cnopasyma o 3ajmy HBbP/l-a u TlpojekTHor onepaTusHOr
NpUPYYHHKA W NIpUPYYHHKA 3a rpaHToBe. UMeHoBann pesusop nposepuhe
Ja /M Cy CBH HM3HOCH moBy4eHH Y oksupy Kpeauta u ynnahenn Ha




Hamencku pauyn kopuihenu y cknaly ca ycioBMMa M oapeabama OBOT
Yroopa.

Bazxehu kype

AKo cy Hekn J[03BO/b€HH TPOLIKOBH JEHOMHHOBAHH Y BAlIyTH KOja HHje €BpO,
3ajmMonpuMal he KOHBEPTOBATH H3HOC GAKType Y eKBHBANCHTHH H3HOC Y EBPHMa, Y
cknany ca oapeabama Cropasyma o 3ajmy HBPJl-a w [lpojektHor onepatushor
NPUPYYHHKA H NPHPYYHHKA 32 PAHTOBE.

Pok 3a kopuuihemwe cpeiacrasa

3ajmonpumau je carnacan ga he ce cBa cpeictsa ynnahena y obiuky apanca y
MOTMYHOCTH KOPUCTHTH 3a Niahatbe 103B0/bEHHX TPOLIKOBA HAJKACHH]E 10 Kpajiber
poka 3a kopuwhewe cpeacraea.

Konrpona — Pesrisuja

3ajmonpumal je cariacan ja he, Tokom Ilepuona nosnaverwa, HameHcku pauyn
OutH npeamer pesusmje y cknaay ca onpenbama Criopasyma o 3ajmy MBPJl-a un
[TpojekTHOr onepaTHBHOT NpHpY4YHWKa M NPHPYYHHKA 3a rpaHToBe. Pepu3op he
BEPU(HKOBATH /1a J1H CY CBH H3HOCH NOBYYenH y oksupy Kpeauta u ynnahenu Ha
Hamencku pauyn uckopuinheny y cknaiy ca ycioBuMa oBor Yrosopa.

3ajmonpuman he W3BewTaje 0 PEBM3MjH CTABHTH Ha pacnosarame 3ajMOIaBIly
npeko CyguHancujepa.

Tckom Ilepuona nosnavewa cpeicTapa, 3ajMojaBall MOXe M3BPUIHTH MM
HapyuyuTH na Tpehe jMue y HeroBo MMe W O TPOLIKY 3ajMONpUMIA H3BpIIN
HACYMHYHY, @ HE CHCTEMATCKY KOHTPOJY 10KYMEHTalHje.

[Npomyet na ce onpasaa kopuwhere Asanca 10 Kpajier poka 3a kopuiheme cpenctapa

3ajmonasau Moxke 3axTeBaTH 71a 3ajMONpPHMallL BPaTH CBe H3HOCE unje kopHinhetbe
HHje OHJIO NPaBHJIHO WM JI0BOJBHO ONpaB/aHo, y ckialy ca CrnopasyMoM o 3ajmy
WBP]/I-a, 3aje1HO ca CBMM OCTIMM M3HOCHMA MOTPAKHOr canaa Ha Hamenckowm
pauyHy Ha aan Kpajwer poka 3a kopuiuhere cpeactasa. 3ajMonpumai he BpaTuTH
TaKkBe u3Hoce 3ajMoJaBly y poky oa aAsajecet (20) kaneHJapcKMX AaHa oa JaHa
npujema TakBor obaseiwtera o1 3ajmonasua. Ceaka ornnara kojy he 3ajmonpuman
H3BPIINTH NpemMa 0BOM 4jiany TpeTupahe ce kao ofaBe3Ha npeBpemMeHa oTnaata y
ckiany ca oapeadama unana 8.2 (ODaBe3Ha npeBpeMeHa oTnaTa).

Yygatbe 1cKyMeHaTa

3ajmonpumanl uMa obaBe3y uyBama €BHACHLIMjE H APYTHX J0OKYMEHATa y BE3H ca
Hamenckum pauyHom u kopuiuherem aBaHca y nepuoy oa aecet (10) roguHa oa
Aatyma nocneamwer [oBnavuera KpeMTHHX Cpe/cTaBa.

3ajmonpuman ce obasesyje n1a he TakBy eBMIAEHUM)y M Apyra JOKYMEHTa
JIOCTaB/baTH 3ajMOAABLYY, MK OO KOjO] PEBM30PCKOM (GMPMH MMEHOBAHO] O
cTpaHe 3ajMonaBlia, Ha 3aXTeB 3ajMO/aBLIA.




3.5

3.6

4.1

Kpajwu pok 3a npso [loBiayemwe KpeAMTHHX CpeAcTaBa

[1pBo IloBnavewe KpeaAMTHHX cpeacTBa he ce JeCHTH HajKacHMje Ha JaTyM HCTeKa nepuoja oj
yetpHaect (14) meceun oa onobperwsa Kpeanta oa cTpaHe HaalexHMX opraHa 3ajMojaBLa, Kao
WITO je HaseaeHo y crasy (J1) yBoAHMX HanoMeHa.

Ykonuko ce npso [loBauerwse KpeAHTHHX CPEICTaBa HE JIECH Y Hanpel HaBeIAEHOM MepHOIY.
3ajmonaBau Moxke aa oTkaxe Kpeaut y cknany ca uiaHom 8.4(6) (OtkasuBame on cTpaHe
3ajMoaaBua).

Kpajwu pok 3a npso [Nopnayeme KPeAMTHHX CPEACTaBa Ce HE MOMKe Oarati Ge3 MpeTxojHe
carjacHocTH 3ajMojaBiia.

Ceako oanaratbe poka 3a npso Iloeraverwe kpeaAMTHUX cpeactasa he OuTH: (i) npeaMeT HOBHX
(HHAHCHJCKHX yclloBa KOjH ce npumewyjy Ha [lonauewa KpeauTHux cpeacrasa Mo (ii)
¢dopmanuzobal y nucavoj dopmu uzmehy Crpana.

KpajwH pok 3a [loBiaueme KpeauTHHX CpeicTaBa

[Tornyno noenadewe Kpeauta he ce necutn Hajkachuje 1o Poka 3a [loBnauere KpeaMTHHX
cpeacTasa.

Ykonuko ce nornyHo [loBnauerwe KpeAMTHHX Cpe/ICTaBa He JECH 10 Hanpea HABEJEHOT jJaTyMma,
3ajmMonapall Moxke Ja orkaxe Kpemut y cknaay ca unanom 8.4 (Ortka3uBame 0J1 CTpaHe
3ajmonanua).

Kpajwn pok 3a Ilopnayemwe KpeIMTHHX CpeacTaBa ce He MOXKe ojanarath 0e3 nperxoiaHe
cariacHocTi 3ajMo/aslia.

Ceako oanarawe Poka 3a Tloenauewe kpeanTHUX cpeacraBa he OuTH: (i) npeamer HOBHUX
¢HHaHCHJCKHX YC/I0Ba KOjH ce npHMeibyjy Ha [loBnayere KpeaAHMTHHX CpPeacTaBa H pacroiokHB
Kpenut u (ii) popmanusosat y nucanoj hopmu nimely Crpana.

KAMATA

KamartHa cTona

4.1.1 Opnabup kamaTHe cTOne
3a cBako [loBnauewe cpencrasa, 3ajmonpuman Moxke onabpatn ¢urcHy KamaThy
ctrony uiaM Bapujabunny KamartHy cromy, koja he ce iipiMemHBATH Ha HIHOC
AehHHHCaH Y peneBaHTHOM 3aXTeBY 3a MOBJaueHhe CpeAcTasa, HaBogehn nsabpany
Kamarny crony Tj. ¢ukcHy uin papujabuiHy y 3axTeBy 3a noplauewe cpeacTapa
KOjH Cce 10cTaB/ba 3ajMONaBLy CYIITHHCKH Y (Gopmu u caapiaja aatux y [punory
SA (Obpasay 3axmesa 3a noanaverve cpedcmasa), no cnenehum yenosnuma:

(i) Bapujabuana kamatHa cTona

3ajmonpuman Moxe onaGpatu Bapujabunny Kamaruy crony, koja he 6utn
NPOLEHTYAJIHA FO/IHIILA CTOMA, Koja je 30up:




4.1.2

4.13

(i)

- wecromeceyHor EYPMBOP-a, niu, 3aBHCHO 01 ciiyuaja, 3aMeHCKe KamaTe
yBehaue 3a 6uno kojy Mapiky 3a npunarohasate, yrBphene y ckaaay ca
oapeabama unana 5 (M3mena o6pavyHa kamare) Yrosopa; u

- Mapxe.

He nosopehn y nurame rope Haseaeno, y ciyudajy npsor Ilonauera
cpeacrasa, ako je npsu Kamatuu nepuoa kpahu oa cro tpuaecet u net (135)
nana, npumerbusn EYPHBOP he 6utn:

- JeaHomeceynn EYPHUBOP uau, 3aBHcHO on cayudaja, 3amencka kamarta
ysehan 3a 6uno kojy Mapiky 3a npunarohasaiwe, yTpheny y ckaany ca
oapeabama unasa 5 (M3mena obpauyHa kamarte) YroBopa, YKOJHKO je
npeu KamatHu nepuoa kpahu ox wesnecet (60) nana; unu

- tpomecedyHd EYPHBOP win, 3aBucHo on ciyuaja, 3amencka kamarta
yBehat 3a 6110 kojy Mapiky 3a npunarohasawe, yrpheny y ckiaiy ca
onpenbama unava 5 (M3mena obpauyna kamare) YroBopa, yKonMKoO je
npei Kamathu neproa u3mehy wesnecer (60) u cto tpuaecer net (135)
JlaHa.

dukcHa kamarHa ctona

[Ton ycnosom na je u3noc TpakeHor IloBnauewa cpejacrtasa jeanak uan sehu
o4 Tpu MusiHoHa espa (3.000.000 EVP), 3ajsonpumau moxe o1abpati pukcHy
KamaTtny ctony 3a takBO 3axreBaHo nosnadewse. ®Pukcha Kamartna crona
npeacrasba ®ukcuy pedepentHy crony ysehaHy uim ymameHy 3a cBaky
¢daykryaunjy Hunexcwe crone 3a mepuon oa JlaTyma noTnMcHBawa 10
peneBaHTHOr JlaTyma yrBphHBatsa cTone.

MunumanHa kamaTHa crona

Kamarna crona yrephena y cknany ca unaiom 4.1.1. (Onabup kamarne crone), 6e3
003upa Ha uszabpaHy onuujy, Hehe OHTH Mama O jelHe YETBPTHHE MPOLIEHTa
(0,25%) na roamuimbem HUBoy, 6e3 o03upa Ha 610 kakas naa Kamathe crone.

KonBep3uja Bapujabuine Kamarne ctone y dukciy Kamarny crony

(1)

Konsep3uja ctone Ha 3axteB 3ajMonpumila

Y Guno kom TpeHyTky. 3ajMOnpHMall MOKE 3aTPaKHTH 01 3ajMojaBLa
Konsep3sujy Bapujabunue Kamarthe ctone koja ce npumemyje Ha [loBnauerse
cpeacTasa nan Hekonnko IMosnavewa cpeacrasa y dukcuy Kamathy ctony,
MO YCI0BOM J1a je W3Hoc TakBor [loBnaueba cpeacTaBa HAH YKYNHH H3HOC
lMoBnayerba (npema notpeGu) jeasak wiv Behw ox TpH MHAMOHA eBpa
(3.000.000 EVP).

Y Tom emucny, 3ajmonpumau he 3ajmo/iaBily nociaTh 3axTes 3a KOHBEP3H)y
crone cywTHHCKH y (hopMu HaBezenoj y Tlpunory 511 (O6pasai 3axTesa 3a
KOHBep3ujy ctome). 3ajmonpuman moxke y Iluemy o kowsepsuju crone
HAaBECTH MaKCHMalHH H3HOC 3a ¢ukcHy Kamatny cromy. Ako (HKcHa




Kamatha crtona, u3pauyHata Ha jaatym oapeljuBatba crone, npematiyje
MakcHmanHH u3Hoc (pukcHe KamaTHe cTone HaBeleH O/ cTpaHe 3ajMonpumiia
y 3axTeBy 3a KOHBep3Hjy CTONe, TakaB 3axTeB 3a KOHBEP3H]y CTOIMe
ayromarcku he OUTH MOHHLITEH.

(DukcHa kamaTHa ctona ctynuhie Ha cHary aBa (2) Pansa nana vakon JlaTyma
yTBphHBata cTone.

(ii)  Ilpouenypa koHBep3uje cTomne

(dukcHa KamaTHa CTONa Koja ce npuMetbyje Ha oarosapajyhe lNosnaueme(a)
cpejcTapa yTBphyje ce y cknaay ca ynanom 4.1.1(ii) (PukcHa kamaTHa cTona)
ta Jlatym yrsphuBamwa kamaTte HaBeJeHHUM MOJ Ta4koM (i) rope.

3ajmosasau he nocnatu 3ajMonpumily niemo notapae o Koneepsuju crone
cywTHHekn y dopmu natoj y Ilpunory 5D (OGpasan notspae konsepsuje
cTone).

Kousep3uja cTone je koHayHa W BpLLHN ce 0e3 TPOLIKOBA.

4.2 OGpauys 1 niahawe kamara

3ajmonpumail he nnatuth o6pauynate kamarte Ha [ToBnauemwe(a) cpeacrasa Ha cBaku JlaTym
nnahatba.

H3noc kamate kojy je 3ajMonpumall y ob6aBesu Jla niaTi Ha peseBanTaH Jlatym ucrniarte u
3a oarosapajyhu Kamatun nepuon 6uhe jesnak 30upy Guio koje kamare kojy 3ajmonpumai
ayryje nHa wsnoc Crama Ayra raBHHUE 3a CBako nosnauewe. Kamara kojy ayryje
3ajmonpumall 3a ceako IloBnadewe cpeacraBa oOpadyHaBa ce Ha OCHOBY:

(i)

(ii)

Crawe ayra rnaeHMUe Kojy 3ajMonpuMmall ayryje y Be3u ca oarosapajyhum
[ToBnauewem cpeicTaBa Ha JaH KOjM HenocpelHo npertxoxad [darymy naaharma
uiu, y cayuajy npsor Kamathor nepuona, na oarosapajyhu Jlatym nosnauersa
cpe/craga;

TauHor Opoja 1aHa Koju ¢y obpauyyHaTH TOKOM pesieBaHTHOI KamatHor nepuona
y3uMajyhi 3a OCHOBY TOJIMHY Y Tpajakby 01 TpHcTa wwesaecet (360) nana; u

(1ii) NpHMEeHHBE KaMaTHe cTone yTepheHy v ckaaay ca oapendama unana 4.1 (Kamatna
cTomna).
4.3 Kawmemwe v naahawy M 3are3Ha kamara

(a)

Kawmewe y naahawy 1 3aTe3Ha kamata Ha cBe jlocnese H HeniaheHe niHoce (0CHM
Kamara)

AKo 3ajmMonprMall e niaTh GHJI0 KOJH H3HOC KOJH j€ J0CMeo npemMa 08oM Yrosopy.
(6uno na ce paau o nnahawy riaBHHLE, HAKHAAM 3a MpeBpeMeHy oTniary, 6uio
KaKBMM HakHajamMa WJIM YCOYTHUM TPOLIKOBHMa OMJIO KOje BpCTe, OCHM 3a
nennahexe nocnene kamare) Ha aad nocneha, kamara he ce oOpavyHarti Ha 1ocresu
a HeryiaheHn M3HOC, Y MepH Y K0jOj TO 3aKOH /103BOJbaBa, 011 jaaTtyma jgocneha 1o




(6)

(1)

Jatyma CTBapHe Hcrjarte (M npe u nocne apoMTpakHe OATyKe, aKo MOCTOjH) Mo
KaMaTHOj CTONH Koja ce npuMetbyje Ha Tekyhn kamaTHi nepHoj (3aTe3ne kamare)
ysehan 3a Tpu u no npouenta (3,5%) (kamaTa 3a Kawmewe y nnahawy). Huje
NoTpedHO HHKAKBO (POPMATHO NPETXOHO ObaBeLlTE e 011 CTPaHe 3ajMoaaBLA.

Kawmere y nnahamy 1 3aTe3Ha kamara Ha Hennahene gocnene kamate

Ha kamare koje cy ocresie a HHCY HaMHpeHe, 0OpauyHaBa ce KaMaTa, Nojl YCJ0BOM
Ja cy ocTajie HennaheHe rOAHHY 1aHa i Y MEpH I0NyLITEHO] 3aKOHOM, 1o KaMaTHoj
CTONM Koja ce npumemyje y Tekyhem KamarHom nepuony (3ate3Ha kamata),
yBehaHoj 3a Tpu 1 1o npouenTa (3,5%) (kamara 3a Kalltbetbe y nnahamwy), y MepH y
Kojoj je TakBa Kamara nocnena w nuatupa HajMawe jeany (1) rommny. Huje
NoTpeGHO HUKAKBO OPMATHO NMPETXO0/IHO ObaBeLITebe 01 cTpaHe 3ajMoaBLA.

3ajmonpumau he naatuT cee 3a0cTane kamare npema oBom unany 4.3 (Kaumere
y naahawy W 3aresHa kamara) oAMax Ha 3axTeB 3ajMOJaBua WM Ha cBakH JlaTym
HCIIaTe KOJH C/IeIM HAKOH JaTyma aocneha 3a Heu3MupeHo naahame.

[prjem 6n0 Koje Kamate 3a Kalberwe y naahaiby WK 3aTe3He Kamate o cTpaHe
3ajmMonasua He noapasymesa onobpewe OuIO KakBor npoaykerwa nnahamwa
3ajMONpHMILY, HHTH MpeJCTaB/ba OJpHLabe GHA0 KOr npapa 3ajMOJaBUA H3 OBOT

Yrosopa.

4.4 KoMyHHKallHja KAMATHHX CTONa

3ajmoniasan he oamax obasecTutd 3ajvonpumua o oapehuBamwy cBake kamarhe ctone y
CKJIaly ca OBUM YTOBOPOM.

4.5 Edektusna raodanva crona (Tawx Effectif Global

Y cknany ca unaHosuma JI. 314-1 no J1.314-5 u P.314-1 u name ¢paniyckor 3akoHa o
notporaunma u JI. 313-4 dbpanuyckor MoHeTapHor i uHaHcHjckor 3akoHHKa, 3ajMoaasan
obasewtaBa 3ajMonpumua, a 3ajMonpumall npuxsata Ja ce edekTuBHa racOanHa crona
(taux effectif global) koja ce npumetsyje Ha Kpeant moxke yTBphuBaTH 10 roaniimboj cronmu
O/l TPH 3ape3 Lue3aeceT W ceaaM npoueHata (3,67%) Ha OCHOBY KajieHJapcke roAHHE 0
TpUcTa wesjaecet net (365) nana v wecromeceuror (6) Kamarnor nepuona, noj cieneiinm

YCa0oBHUMaA.

rope HaBeJleHa CTOMNa je aaTa camo y HH(OpMaTHBHE CBpXe;
roptea ctona odpayyHasa ce Ha OCHOBY:
(i) nosJavera Kpenra je notnyno Ha JlaTym nornucusama;

(i1) HHJE/IHO TOBJaYelbe CTABLEHO Ha pacrioaratbe 3ajmMonpumiuy Hehe
noJpa3yMeBaTH KaMaTy Ha BapHjadWIHY CTOMY; H

(iii)  ¢mkcHa cTona 3a Bpeme Tpajama Kpeanra tpeba 1a 6yae jennaka tpu 3ape3
nejeceT U net npoueHara (3,55%) roauiume;




(1) rope HaBeJeHa cTona y3uma y 003up HakHajle H TPOLLIKOBe koje 3ajMonpumal naaha
npemMa OBOM YTOBOpY, MOA MPETNOCTaBKOM Ja he Takse HakHaae M TPOLIKOBH
ocTaTH UKCHH W npuMerHBahe ce /10 HCTeKa poKa Baxketa OBOT YToBopa.

5. H3MEHA OBPAUYYHA KAMATE

5.1 ITopemehaj TpxkuiITa

(a)

(6)

5.2

Ako [lorahaj nopemehaja TpikuiuTa yTHye Ha MehyGankapcko TpXKHLITE Y €BPO30HH M
Hemoryhe je:

(i) yTBpauTH KamatHy ctony 3a notpebe dukche Kamathe crone koja ce npumeryje
Ha NOBJIAYeHHbE CPE/ICTABA; HIH

(i) yTBpAuTH npuMerbiBH EYPHBOP 3a Bapnjabunny kamarthy ctony, 3a peJieBaHTHH
KamatHu nepuon;

3ajmonagall he o Tome obaBecTHTH 3ajMONPUMLIA.

Ilo HacTyny rope HaBeaeHor aoralaja onucaHor y Ta4yky (a), npumemusa Kamatha crona,
Y 3aBHCHOCTH OA cly4aja, 3a peneBaHTHO [lopiauerse cpenctaBa uim 3a oarosapajyhu
Kamatnn nepnoa 6uhe 30up:

(i) Mapike; u

(ii) MPOUEHTYAJIHE CTONE HAa TOJAHLIBLEM HHBOY KOja OXAroBapa TPOILIKOBHMA
3ajmonaBua 3a puHancupatbe oarosapajyhux Iosnaversa cpencrasa u3 6110 Kor
H3BOpa KOJH MOe pasymHo onabpatu. 3ajmonpuman he o TakBoj ctonu GuTH
obasewTen wro je npe moryhe n, y ceakoM cayuajy, npe (1) npsor Jlatyma
nnahatba 3a kamaTe 1o ocHoBy TakBor IoBnauewa cpejctasa 3a pukchy Kamarny
crony uau (2) Jlaryma nnahamwa 2a kamarte no ocHoBy Tor KamatHor nepuosa 3a
Bapujadbunny Kamartny cromny.

3amena Ilpukasa pedepentHe crone

52,1 Jledunnunje

.»PesieBanTHO Te10 3a MMeHoBame™ 03Ha4Yasa OMII0 KOJY LeHTpanHy GaHKy, peryiaropa,
HaJ30PHW OpraH WK paaHy rpyny wix oa60p KOjH (MHAHCHpa WIIH KOjHM Mpe/ce/laBa
MJIH j& KOHCTHTYHCAHO Ha 3aXTeB OMIO0 KOT O/l HHX.

~Jorahaj zamene npukasza Pedepentne crone” o3nauaBa GMIO KOjH 01 HapeaHMx
aorahaja unn Hu3a norahaja:

(a) OMTHO Cy ce npoMeHHnH aedHHMLHjA, METOA0JACTHja, GOpMyTa MAH Ha4ylH
yrephusata [Ipukasa peepentHe ctone;

(0) JIOHECEH € 3aKOH HMJM MNpONHC KojuM ce 3abpamyje ynorpeba [lpukasza
pedepeHTHE cTONE, Y3 Npeun3nparbe, kako Ou ce u3derna cyMiba, 1a HACTYN OBOT
norahaja nehe npeacrabbati aorahaj obaBe3He npeBpeMeHe OTaTe;

(u) anmunuctpatop Ilpukasa pedepeHTHE cTONME WM HErOB CYNEpBH3Op jaBHO
objaBsbyje:




()

(e)

(i) na je npectao uan he npecratu na npyxka Ilpukas pedepentHe crone
TPajHO MM Ha HeoapeheHO BpeMe, H y TO BpeMe HHjelaH HacleqHWK
aMMHMCTPAaTOpa HMj€ jaBHO HOMMHOBAaH Jla HacTaBH Ja obesbehyje
[Tpuka3 pedepertHe cTone;

(ii) na je llpukas pedepentHe crtone npecrao wian he npectatH ja ce
ofjaBsbyje TpajHO K Ha HeoapeheHo BpeMe; HiH

(iii)  na ce Npuka3 pedepenthe crone Buiue Hehe kopucTHTH (6MNO caga MM
y Oyayhuocti);

jaBHO ce o6jaBbyje uHpopmauuja o OaukpoTy aamuuuctpatopa Ilprkasa
pedepeHTHE CTONE HAH APYrOM NOCTYNKY HECOJIBEHTHOCTH KOjH Ce NPOTHB Hhera
BO/IM, & Y TO BPEME HH]€/laH HACIe/IHHK aIMMHUCTPATOPa HHje jJaBHO HOMHHOBAH
na HacTtaBH Ja obe30ehyje [pukas pedepentre crone; nim

no Mulbersy 3ajmonasua, [1pukas pedepenTthe cTone je npecrao aa ce KOpHCTH
Y HU3Y ynopeaHBHX (HHAHCHJCKHX TpaHCaKLHja.

»Ilpuka3s pedepentne crone” o3nauasa EYPUBOP, uin cienehe 3amene 3a oBy crony
3aMEHCKOM CTOMOM.

JdaTym 3amene Ilpuka3sa pedepenthe crone” 03Hauapa:

)
)

!Q

Y Be3M ca rope HasecHnM aorahajuma y Taukama a), 1) u e) nedunuunje Jorahaja
3amene Ilpuka3sa pedepenTHe cTone, 1aTyM Ha KOjH 3ajMOaaBal MMa ca3Hamba o
HacTaHKy Takeor aorahaja; u

Y Be3M ca rope HasejeHuM aorahajuma y Taukama 6) u u) aedunununje Jlorahaja
3amede [Ipuka3sa pedepente ctone, naTyM HakoH kojer he vnorpe6a IMpukasa
pedepenTHe crone 61TH 3abparbena nan narym kaaa he aamunnctparop Mpukasa
pedepeHTHe CTOMNe TpajHo MM Ha HeoapeheHo BpeMe npectat na npyxa Ipukas
pedepeHTHe cTONE KM J1aTyM HAaKOH Kojer ce [lpukas pedepentre ctone BHile
HE MOYKE KOPHCTHTH.

Caaka cTpaHa npuxBaTa W cariacha je y kopuct apyre CtpaHe, 1a ykonuko gohe
Ao [lorahaja samene Ilpukasa pejepeHTHe CTONE H Y LHIbY OYYBaiba EKOHOMCKE
paBHOTeke Yrosopa, 3ajMonasall Moke 3aMeHnTH Tlpukas pedepentHe crone
apyrom crtonom (,3amencka croma”) koja MOXe YK/bYYHTH Mapxky 3a
npunarohasame kako Ou ce u3berao GHNO KaKaB MMPEHOC EKOHOMCKE BPEHOCTH
u3mehy Ctpana (ako ux uma) (., Mapza 3a npuaarohasaibe”™) v 3ajmonasail he
YTBPAMTH 1aTyM 0] Kaja he 3ameHcka cTona W, YKOJHMKO MocToj, Mapxka 3a
npunarohasarse 3amenuTH [Ipuka3 pedepeHTHe cTOme M CBe ApYre M3MeHe M
AonyHe Yrosopa notpebHe kao pesyintar 3amede [Ipukasa pedepenthe crone
3aMEHCKOM CTOMOM.

OnpehuBarbe 3ameHcKe cTone W HEONXOJHE M3MeHe W jonyHe Guhe joHeTe y
100poj Hamepu 1 y3umajyhu y o63up (i) nperopyke 6uio kor PenesanTHOr Tena
3a UMEHOBate; M (ii) npenopyke aaMuuucTparopa Ipuxasa pedepentre crone;
uiK (iil) CEeKTOPCKO peluethe Koje npenopyuyjy npodecHoHaIHa yapykewa y
OaHKapcKOM CeKTOpY: HiH (iV) TPAKHILIY NpaKcy NPUMEHEHY Y HH3Y YIOPeHBHX
(DHHAHCHJCKMX TPAHCAKLIH]a HA JIaTVYM 3aMEHE.




6.

6.1

6.

7.

5.2.4 VY cnyuajy 3amene [pukasa pedepertHe ctone, 3ajmoaasau fie oamax o6aBecTuTH
3ajmMonpumua o ycinoBuma 3amene [lpukaza pedepenthe crone 3ameHckom
cTonom, koja he GuTH npumernBa Ha KaMaTHH NepHO/ NOYEBILH 0] HajMae Ba
Panna nana Hakon Jlatyma 3amene [Ipukasa pedepertre crone.

5.2.5 Onpenbe unana 5.2 ([lorahaj samene npukasa Pedepentne crone) mmahe
npeaHocT Haj oapeabama ynana 5.1 (ITopemehaj Tpaumita).

HAKHAJE

HakHaja Ha HenoBy4Y€eHa cpejicTana

[Toueswn on cto ocamaecer (180) kanennapckux aaHa HakoH JlaTyma noTrHcHBama na
Hazasee, 3ajMonpuman he 3ajMonaBuy TNIAaTHTH HaKHaly Ha HENOByYeHa CpeacTaBa
(nocnene n obpadyHate y ckiaay ca MCNOJ HABEIAEHHM) Y H3HOCY O/ je/IHE YeTBPTHHE
npoueHTa (0,25%) Ha roauiubeM HHBOY.

Haknajna Ha Henosyuera cpeicraBa Ouhe obpauyHarta no rope HaBeaeHO] CTOMN Ha H3HOC
pacnionoxusor Kpeanta nponopunonanso crsapHom 6pojy npotekaux naua, ysehana 3a
n3noc csakor Ilosrauewa cpeactasa koje he 3ajMonasan cTaBHTH Ha pacnojaramwe, y
cknaay ca tekyhuM 3axTeBrMa 3a NoBJiaueH-e cpeacTana.

I1pBa HakHana Ha Henosyyena cpeactasa Guhe oGpayyHara 3a neproz ox (i) AaHa koju naaa
wesaecet (60) kanenaapckux laHa vakon Jlatyma notnucuBama (He yikbyuyjyhu 1aj nam)
10 (ii) nenocpeano nocne Jlaryma naahata (ykibydyjyhn u taj natym). Haknanne HakHaze
Ha HenoBy4yeHa cpe/ctasa Ouhe obpauyHaTe 3a NEpPHO KOjH MOUNHLE HA 1aH HEMOCPEAHO
HakoH Jlatyma nnahamwa (ykmbydyjyhu u Taj natym) m 3aspuwasa ce ciaeaehum Jlarymom
njahawa (ykbyuyjyhu u taj natym).

Obpauynata HakHa/Ja Ha HenoByueHa cpejcTaBa Ouhe nnatuea (i) ceakor Jlatyma naahara
TokoM [lepuoaa pacnonoxnocty; (ii) Ha latym nuahama HAKOH nociieqiber naHa [Tepuona
3a noBnauere cpeiacrasa; u (iii) y caydajy na je PacnonoxuBM KpeaumT oTkazaH y
notny+ocTH, Ha JlaTym naahara HAKOH /laTyMa CTyNarba Ha CHary TOr OTKa3HBakba.

[TpHcTYNHA HakHajaa

Hajkachuje cto ocamaecet (180) kaneHaapckux AaHa HakoH JlaTyma NoTIHCHBAba M 1pe
npsor [loBnaversa cpescrasa, 3ajmonpuman he 3ajMonaBily NIaTHTH NPUCTYIHY HAKHALY Y
H3HOCY 01 je/iHe YeTBpTHHe npoueHTa (0,25%) o6pauyHaTy Ha MAKCHMATHH H3HOC Kpenura.

OTILIATA

Hakon ucreka I'pejc nepuoaa, 3ajmornpuman he 3ajmonasuy ornnatuti raasuuny Kpeauta y
ABaHaect (12) jeJHaKAX MONYrOAMUILAM paTa, Koje J0CTeBajy M MilaTHBe Cy Ha cBaku JlaTym
nnahama.

[1pea para nocnepa u nnatisa je 15. jyna 2029. ronune, 10k noc/ielrwba para 10Cnesa H M1aTHea je
15. neuembpa 2034. rogune.

Ha kpajy Ilepuona 3a nosnauewe cpeicrasa, 3ajmonasail he 3ajMONpuMily 1OCTABHTH [1/1aH
amoptr3aunje Be3aH 3a Kpeaut, ysumajyhu y 063up, yKonHKo je npHMerHBO, CBAKO NOTEHIHjamTHO




oTkazuBawe Kpeaura y cknany ca unaHom 8.3 (OtkasuBame oa cTpaHe 3ajmonpumua) H/unu 8.4
(OTkasuBame 01 cTpaHe 3ajMoaaBLa).

ITPEBPEMEHA OTIIVIATA U OTKA3SHBAIGE

JloBGpoBosbHa npeBpeMeHa oTnjaara

3ajMonpuMmall Hema rpasa Ja npeBpeMeHo oTniaTh nenokynan Kpeant npe ucreka Iepuona
3a MOBJayYeHhe CpPe/ICTara.

Oa natyma HakoH wucteka [leppona 3a moBiauewe cpeicTaBa, 3ajMoONpuUMmal Moke
M3BPLUIMTH NPEBpeMeHy OTNJATy LeJOKYNHOr M3Hoca uiaM aena Kpeaura, noa cinenehum
yCI0BHMa:

(a) 3ajmonpuman he oGasecTHTH 3ajMoJaBLa O HaMepH Ja M3BPLUH MPEBPEMEHY
OTNIIATY CllakbeM nucaHor obaselTera Hajmarbe Tpuaecet (30) Paanux nana npe
npeaBuheHOr naTyma npeBpeMeHe oTnare;

(6) H3Hoc npeBpemene otnarte 6uhe jeHaK rnaBHULM jeJHe WH BHLUE paTa;
(u) I[Tpeasuhenn aatym npeppemene ornnate ouhe Jlatym npeepemene otnnare;

(n) Cpe npespemeHe oTruiatTe W3BpuiMhe ce 3aienHo y3 niaahawe obpavyHarte kamare,
CBUX HakHaja, oOewTehera W MOBE3aHHX TPOIIKOBA Y BE3H Ca [PEBPEMEHO
nnaheHuM H3HOCOM, Y CKIaay ca OBHM YTOBOPOM;

(e) He noctoje HEM3MHUPEHH H3HOCH; H

() Y cnywajy aenMMH4He npeBpeMere oTnaare, 3ajMonpuman he J10CTaBUTH
3aimonaBLly A0Ka3e Koju cy 3anoBosbaBajyhu 3a 3ajmonaBua aa 3ajmonpumail
nocejyje 10BOJbHO ONpe/e/beHHX cpeicTaBa 3a notpebe puHaHcupama [pojexTa,
kao wto je nedunucaro y [Nnany ¢unancupaisa.

Ha Jlatym nnahama kaaa je M3BpllUeHa npeBpeMeHa oTrniara, 3ajMonpumarn he wennatuTH
uesoKynad nsHoc Haknase 3a npeBpeMeHy 0TNIaTy A0CHeNy H MIATHBY Y CKJIa1y ca YlaHoM
9.3 (Haknana 3a npeBpeMeHy oTniary).

O0GaBe3Ha 1 pPEBPEMEHA OTIl1aTa

3ajmonpumall he oMax M3BPLWIMTH NpeBpeMeHy OTNAaTy LeloKynHor wa aena Kpeauta,
HaKOH npHjema obapelliTea 01 cTpaHe 3ajMoasia y kome ra obasewitasa o OMI0 KOM 01
crenehux norahaja:

(a) HesakoHuTocTH: Yy ckIaly ca BakeNHM 3aKOHOM, TNOCTaje HE3aKOHHTO 3a
3ajmonaBua aa u3spluasa OM0 Kojy o ¢BOjHX obaBesza M3 0BOr YroBopa MM aa
¢duHaHcHpa win oapxasa Kpenur;

(6) Joaatdu TpOIKOBH: U3HOC JloAaTHUX TPOLIKOBA HaBeAeHHX y 4aany 9.5 (JlonaTHu
TPOLIKORH ) j€ 3HauajaH U 3ajMonpumall 010Mja aa naatu Takse JloaaTHe TpOLLIKOBE;

(1) Heusppuiewe obasesza: 3ajmonasaun objaBmbyje ma je gouwo o Caywaja
Heu3BplIetha obasesa y ckiaay ca ynawom 13 (Ciyuaj HensBpuiewa obase3a);




(n) [Iponyer y npasaamwy kopuuiherba cpeicrapa: 3ajMONpHMall HHje ONpaBaao Ha

HauMH KOjH je 3anoBosbaBajyhu 3a 3ajMoaaBua kopuinhewse Apanca 10 Poka 3a
kopuiihere cpeacTasa;

(e) IIpespemero naahawe npema CyduHancujepy: 3ajMonpHmall NpeBpeMeHO
orniahyje LeJOKyNnaH WK A€o n3Hoca koju ayryje Cydunancnjepy, y koM ciyyajy
he 3ajMozaBall MMaTH paBo ja TpakH O 3ajMONPHMLA Ja H3BPLIH NPEBPEMEHY
OTnjIaTy, 3aBHCHO oA cayudaja, Kpeauta uiaM M3Hoca Heuwsmupenor Kpeauta
MPONOPLHOHAIHO H3HOCY KOjH je npeBpemeno otniahen Cydunancujepy.

Y cayudajy cBakor o1 rope HapelenHx snorahaja y ctaBoBuMma (a), (6) u (u), 3ajmozaBail
3a/IpKaBa Npaso, HAKOH WTO je 00aBecTHO 3ajMONpHUMIA Y NHCaHO] GOPMH, 1a MCKOPHCTH
CBOja Npapa NoBepHOLA Ha HauKH JeditHncal y ctaBy (0) unana 13.2 (Yopsamwe).

Otka3uBame 0J1 cTpaHe 3ajMonpumLa

[Ipe Poka 3a noBaauewe cpeAcTasa, 3ajMONpHMALl MOXKE OTKa3aTH LIEJOKYNaH WIH €0
Pacnonoxusor kpenura tako wro he 3ajmonasuy nocraBuT odasetitemwe TpH (3) Paana

JlaHa paHHje.

Hakon npujema TakBor obaBelutetba 0 0TKasHBawy, 3ajMoaasall he OTKa3aTH H3HOC KOjH je
HaBeo 3ajMonpumall, noj ycJaoBoM ja cy Jlo3BOJbEHH PACXO/H, KAo LITO je HABEIEHO y
[Inany ¢uHancuparsa, NMOKpHBEHH Ha Ha4yMH 3anoBosbaBajyhu 3a 3ajMozaBlia, ocHM y
ciyudajy aa 3ajMonpumau Hanywta [1pojekart.

OTka3uBame 0/ cTpaHe 3ajMo/1aBlia

Pacnonoxusu kpeaut he OWTH OTKazaH oOAMax HAKOH JI0CTaB/batbd obaBellTera
3ajMONpPUMLLY M OIMax CTYMa Ha CHAry, ako:

(a) PacnosiokuBH KPeAMT HHje JeHaK HYIM Ha naH Poka 3a noenaverse cpejcrasa;

(6) Ho npsor [lopnauetse cpeacrapa HHje AOLLTO 10 HCTeKa poka oA uerTpHaect (14)
meceuyn o1 onolperba Kpeanta o1 cTpaHe pejeBaHTHHX opraHa 3ajMojaBsua, Kao
WTO ce HaBonM y ctasy (/1) YBOAHHX HanomeHa;

(1) Jouwno je no Ciyuaja Hen3ppliea o0aBe3a v OH C€ HACTABIbA;, MJIH
(1) Houwno je 1o norahaja naseneror y unany 8.2 (O6aBe3na npeBpemMeHa oTnara);

OCHM Kajia je y ciy4ajy craBosa (a) v (6) unana 8.4 (OTka3uBate 0/ cTpane 3ajmoaaBLa),
3ajmMo/aBall je npeanokHoO Ja ce CAn0kH Pok 3a nopiayerwe CpeicTaBa WM PoK 3a NpBo
[loBnayere cpeicTaBa Ha OCHOBY HOBOHACTANMX (PMHAHCHJCKHX VCI0BA KOJH ce OHOCE Ha
cpako [loBnaueme cpeacrasa y okBupy PacnosoxuBor Kkpeauta v 3ajMonpHmMall ¢e CIoAHo

ca THM NpeATOroMm.

Orpannyera

Caa obaBewuTera O NMPEBPEMEHO] OTNIATH MK OTKa3HBakby Kojy jeaxa CTpaHa wambe y
cknaay ca oBum unaHom 8 (Ilpespemena otnnata u oTkasuBarbe) Huhe Heomosmusa M,
YKOJIMKO OBHM YTOBOPOM HHje Apyrauuje npeasuheno, y cBakoM TakBoMm obaBeliTemy




9.1

9.3

(0)

(1)

(n)

(e)

noTpeGHO je HABECTH JaTyM WIM JaTyMe KaJa ce pelieBaHTHa NMpeBpeMeHa OTnjata HilH
OTKa3MBake H3BPLIABA, KAO H H3HOC HaBEIEHE NPpeBPEMEHEe OTIJIaTe WK OTKA3HBAIbA.

3ajmMonpumanl Hehe W3BPILIMTH NpeBpeMeHy OTNIATY MM OTKA3HBabe LEJOKYMHOr HIH
aena Kpeauta, ocuM y BpeMe M Ha HaYHH H3pHYMTO npeaBuheHHM oBHM YToBOpOM.

Caaka npespemena otniata npema oBoM Yrosopy Ouhe u3Bpuiena sajeano ca naahamem
(i) obpauyHaTe KamaTe Ha H3HOC NpeBpeMeHe OTIUIATe; (i) HEM3MUPEHHX HakHana; H (iii)
HakHazne 3a npeBpemeHy otnaaty u3 uiana 9.3 (Haknana 3a npespemeny otniary).

Csakn u3Hoc npespemete orniate Ouhe npumemeH Ha npeocrane pate OOPHYTHM
penocnenom aocneha.

3ajMOnpHMAall He MOKe TNOHOBO MO3ajMHTH LeNoKynaH uan aeo Kpeauta koju je
npespeMeHo oTniahed HiaK oTKazaH.

OBABE3E JIOJATHHX IJIARABA

TpoluKoBH M pacxou

9.1.1
912
9.1.3

AKO cy notpebHe u3MeHe M JomyHe oBor Yrosopa, 3ajmonpuman he pedynanparn
3ajMozaBiy cBe TpouIkoBe (yK/byuyjyhu U npashe TPOLIKOBE) KOjH CY pa3yMHO HACTAIN
¥ BE3H €A NPOLIEHOM, TIPErOBOPHMA HITH MCITYHaBAHEM TOT 3aXTeBa.

3ajmonpuman he 3ajmonasuy pedyHanmpati cBe TPOWIKOBe H pacxone (Vkibyuyjyhu
npaBHe TPOIIKOBE) Koje je 3ajMoaBall MIMao y Be3H ca cnpoBoherseM WM ouyBatbeM GHII0
KOT npaBa rnpeMa oBoM YTroBopy.

3ajMonpumau he AMPEKTHO NIATHTH WM, YKOJMKO je npuMemnBo, pedynaupahe
3ajMozasuy y cayvajy aeadchor niahama koje je 3ajMojaBal M3BPIIMO, H3HOC CBHX
TPOLIKOBA H Pacxo/a y Be3u ca TpaHc(epom cpe/cTaBa Ha Wi 3a pauyH 3ajMOnNpUMLA H3
ITapu3a 1o Guno kor mecta a0roBopeHor ca 3ajMoJaBLEeM, KA0 H CBE HAKHA/lE H TPOLIKOBE
TpaHcdepa BezaHe 3a nnahame CBHX W3HOCA Jlocnies X no Kpeaury.

HakHaza 3a oTKa3uBame

AKo je KpeauT 0TKa3aH y NoTHyHOCTH MM IeHMHYHO, Y CKJIA/ly ca ycioBUMa Y unany 8.3
(OtkasuBare oa crpate 3ajmonpumua) w/uan 8.4 (OtkasuBawe oa ctpade 3ajmoaaBLa)
craBosa (a), (6) u (u), 3ajmonpumau he nnarutn Hakuany 3a oTkasusatbe Koja H3HOCH JBa
1 1o npouexTa (2.5%) oTkaszanor n3xoca Kpeaura.

Caaka HakHajia 3a oTka3uBame 50cneBa H natiea je Ha Jlatym niahara koju criean oamax
HAaKOH OTKa3WBara LeTOKyNnHor uin aena Kpenura.

HaKHaga 3a NPEBPEMEHY OTINATY

300r Guiio kakBor rybuTka Koju je 3ajMonaBall NpeTPie0, kAo pe3yiTaT npeBpemeHe
OTnaTe LeJOKYMHOr Wik aena Kpeaunra y cknany ca unasom 8.1 (Jlobpososbha npespemeHa
ornnata) nin 8.2 (Obase3na npespemena otnaara), 3ajmonpuman he naatutn 3ajmMonapiLy

HaKHa/y jeJHaKy YKYMHOM H3HOCY:




KoMneH3auujcke HakHa/la 3a npeBpeMeHy OTIaTy; u

OMJ10 KOJHX TPOLIKOBA HACTATHX YCe/l IPeKH/Ia GHII0 KOje TPaHCaKiIH]€e Koja ce 0JIHOCH
Ha 3awTHheHy KamMaTHY cTomy Kojy je 3ajMo/aBall YCIIOCTABHO Y BE3H Ca NIPEBPEMEHO
otniaheHHM H3IHOCOM.

9.4 [Tope3n u paxOuHe

9.4.1

9.4.2

Tpouikosu perucrpaiinje

3ajMonpumall he JHPEKTHO IJIATHTH WJIH, YKOJIHKO je npHMeHBo, pedyunanpahe
3ajmonasuy y cayuajy aBancHor niaharwa koje je 3ajMonaBall H3BPLIHO, H3HOC CBUX
TAKCEHHX MapKH, PErHCTPALIH)e HIH CTMYHHX TaKCH NIATHBHX Y Be3W ca YroBopoMm,
Kao 1 MOryhum M3MeHaMa u IonyHaMa MCTor.

ITopes no onbutky

3ajmonpumail ce obasesyje na he cpa nnahawa u3BplIeHa npema 3ajMoaasly 1o
oBoM Yrosopy 6ut ocnobohen Ilopesa no oa0MTKY y cknagy ca MehyapkaBHum
Cnopasymom wu3mehy Penybauke Cpbuje u ®panuycke Penybauke, on 25.
(ebpyapa 2019. roaune.

Ako je [Topes no 0a6uTky obaBe3aH npema 3akoHy, 3ajMonpumall ce obasesyje 1a
he oGpauynatu GpyTo u3Hoc cBakor naahatba, Tako a 3ajMonasail 100Mje H3HOC
JjenHak u3n ocy xoju Ou 1ocnesao aa uuje 6uno Ilopesa no onGuTKY.

3ajmonpuman he 3ajmonasuy pedyHanpatn cse pacxoje w/uaum Ilopese 3a pauvh
3ajMonpumua koje je 3ajMozaBall M1aTHO (aKO je NPUMEHHBO), Ca H3Y3ETKOM CBHX
[Topesa koju nocnesajy y @patuyckoj.

9.5 JlopaTtHH TPOLIKOBH

3ajmonpumant he 3ajmopaBuy naatuti y poky oa ageceT (10) PaaHux naHa Ha 3axTeB
3ajmozaasua cse JlonatHe Tpolikose koje je 3ajMoaaBall CHOCHO: (i) cTynama Ha cHary 6M70
KOI' HOBOI' 3aKOHa M/IM NpPONKCA, WK M3MEHA W JIONYyHa, WK OMIO KakBe NpoMmeHe y
TyMadewy WM NpUMeHH noctojehnx 3akoHa W nponuca: uad (ii) ycarnaimeHocTd ca
3aKOHMMA WJIM MPONHUCHMA JIOHECEHUM HAaKOH JlaTyma noTnucHBama.

3a notpeGe oBor unaua, . JloaaTuu TpomKoBK” 03HaYaBajy:

(i)

(ii)

Ceaku Tpowak HacTao HakoH Jlatyma notnucusama yciea aorahaja HaBeaeHux y
NPBOM CTaBy OBOT YJlaHa H OHAj KOJU HMje y3eT y 0031p 01 cTpaHe 3ajMoaaBLa Kako
Ou uenynuo dunancujcke yenose Kpeanta; unu

CBako YMawE€mE H3HOCA 0CNEI0N H NJ1IaTABOI 1TpeMa OBOM YI'OBOP)’,

KOjH je cHocMo 3ajmonasal, kao pesyartar (i) crae/batba Kpenuta Ha pacnonaratbe
3ajmonpumiLy; MK (ii) mpey3uMara MK peannsaunje obaBe3a Koje NPOUCTHYY M3 OBOI
Yrosopa.




9.6

9:7

10.

10.1

HakHaza 3a Banyry

VkoaHKO OMIJI0 KOjH H3HOC KOjH 3ajMOnpUMall Ayryje npemMa oBoM YroBopy, Win OHII0 KOju
HaJlOT, Tpecy/lla WIH OMIyKa JOHETa W/IH jJara y Be3H ca TOM CYMOM, mMopa OHTH
KOHBEPTOBAHa W3 BaJyTe y KOjO) Je TiaTuBa y Apyry Bajnyty 3a notpebe:

(i)
(ii)

POKOBH

NOJHOLLIEHA 3aXTeBa MM 10Ka3a poTHB 3ajMONpUMLA; KK

npubaBibarbe HIH cripoBohewe Halora, npecyae WM Oalyke y Besu ca Oujlo KOjHM
HAJIOrOM, MPECY10M HJIH CATYKOM Be3aHOM 3a OHJI0 KOJU NapHHYHH WK apOHTPakHH

nocTynak;

3ajmonpumau he obewreTutn 3ajMoasua U y poky o aecet (10) Paana nana o nama
npujeMa 3axTesa 3ajMO/1aBlla, Y CKJIaly ca 3aKOHOM, NJaTHTH 3aJMOAABLY H3HOC OHJI0
KOI Tpollka, ryGuTKa MiM obaBe3a Koje MPOMCTHYY MJIN CY pe3yiTaT KOHBep3Hje,
yKbyuyjyhu 6uno kakso oacrynamwe nimehy: (A) neBusHor kypca kopuuiheHor 3a
KOHBEP3H]y pe/ieBaHTHE CyMe M3 NpBe BajnyTe y Apyry Banyty: u (b) neBu3Hor kypca
HJIKM KypceBa Ha pacroJiaraiy 3ajMoJasly y TPeHYTKY npujema e cyme. Osa obasesa
obewrehera 3ajMO1aBLA HEe3aBHCHA je 011 ApyruX obaBesa 3ajMonpuMLIa TpeMa 0BOM
Yrosopy.

3ajmonpuman ce oapuue OMno Kor mpasa koje O Morao Mmath y OGuiio Kojoj
Jjypucaukunju Ha naahawe 6M10 KOr H3HOCA JOCTENOT TpeMa OBOM YT0BOPY Y BATYTH
WM BAJIYTHO] je/IMHULIM KOJa HH]E OHA KOja je HaBe/IeHa Kao BaJiyTa niahaba.

Ceaka ojwrera WK pepyHaalmja niaTuea o] cTpaHe 3ajMonpumia 3ajMoaasLy y cknauy
ca yaanoMm 9 (ObaBese noaatHux niahana) focnesa M niaTuea je Ha Jlatym nnahama ogmax
HAKOH OKOJIHOCTH KOj€ CY 3a pe3yJiTaT 1aJie peJieBaHTHY OALITETY UK pedyHaauujy.

He noeoaehun y nurtame rope HaBeleHO, CBaka oaliTeTa koja ce niaha y BesH ca
MpeBpeMeHoOM OTIATOM Yy ckiany ca uianom 9.3 (Haxuaoa sa npespemeny omniamy)
JIOCTIEBA W NMATHBA je HA J1aTyM peJieBaHTHE NpeBpeMeHe OTIare,

HU3JABE i TAPAHLIUJE

Cae u3jaBe W rapaHumje HaBeaeHe y 0Boj TaukH 10 (H3jase u capanyuje) naje 3ajMonpuMall y KOpHCT
3ajmoaaBua Ha JlaTym noTnucHBamwa. 3a ce W3jase W rapanuuje y unany 10 (Hyase u capanyuje)
ce Takole cmaTpa Aa je 3ajMONpUMaLL 130 Ha JaTyM Kala Cy MCNYHEHH CBH MPEAYCIOBH HABEAEHY
y Henay 11l Ilpunora 4 ([1peaycnosu) Ha Jlatym CBakor 3axTeBa 3a 110BJauete cpeacTtasa, Ha Jlatym
CBaKor' Mopnavewa cpejacraBa v ceaku Jlarym naahatba, ocuMm 1WTO ce cMatpa aa je 3ajmoaasall
nouassbajyhe n3jase caapkane y unany 10.9 (Hema obmamwyjyhnx nndopmauuja) n1ao y ogsocy Ha
nHpopMalnje Koje je 3ajMonpumall 10CTaBHO 0/ JaTyMa Kaja je u3jasa nocjelmH MnyT Jara.

HaanexHocT M 0100pere

3ajMornprMalLl MMa HaLIEAKHOCT J1a CKJIOMH, H3BPLIK W JI0CTaBH oBaj YroBop u [1pojexTHa
JOKyMeHTa M Ja u3Bpw cse npeasulieHe cOasese. 3ajMonpuman je npeayseo cse
HEOMXO/1HE Mepe /1a 0100pH CKaanambe W3BPLICHE H HCTIOPYKY OBOT Y TOBOpa H TPAHCAKLIM|e
npeasubjene oBuM YroBopoM M [1pojeKTHHM 10KYMEHTHMA.




10.2

10.3

10.4

10.5

BajHAHOCT W NPHXBAT/LUBOCT J10KaA3a

Cga on00pema notpedHa:

(a) Aa 3ajmonpuMily omoryhe 1a Ha 3aKOHMT Ha4YHH CKJIOTH W M3BPLUM CBOja npasa
nowmtyje cBoje obasese Koje NMpOMCTHYY M3 OBOr Yrosopa M IlpojekTHuX
JOKYMEHATa; u

(6) na osaj Yrosop u IlpojekTHa 10KyMeHTa Y4HHH [PHXBAT/bHBHM J0Ka3HMa npej
CYZ0OBHMA Y jYPHCIHKLK]M 3ajMONPHMLA HIH Y apOHTPakHOM MOCTYNKY, Kao ITO
je nedunucano y wumawy 17 (MeponaBHo npaBo, u3Bplueme W onabup
npedbuBanuiITa),

npubaB/beHa Cy W NpaBOCHakKHA Cy W Bakeha W He NOCTOje OKOMHOCTH Koje OM Mmorje
pe3yATHPATH YKWlaeM, HeoOHaB/bateM WM HAMEHaMa UEJOKYIHHX MM Jena THX
Onobpema.

Obapese

OGasese koje je 3ajMonpumall npey3eo npema 0BoM Yrosopy u [1pojekTHHM 10KYMeHTHMa
Y CKJIajy cy ca CBHM 3aKOHHMA H NMPONHCHMA NMPHMEHHBHM Ha 3ajMONPHMIIA Y HEroBoj
JYPHCIMKLIMjH W npeacTaB/bajy npaBochaxkhe, BainaHe, obasezyjyhe u nispuiuse oGaBese
KOje Cy Ha CHa3y y CKJajy ca MHCaHHM YCJIOBHMA KOjH Ce Ha HbHX O/IHOCE.

Hema noaHolenha HUTH TAKCEHHX MapkKH

Ilo 3akoHnma jypucamkumje ocHuBaiba 3ajMONpHMLA, HHje HEONXOAHO aa ce Yrosop
NOJHOCH, €BHMACHTHPA WM 3aBOAM KOA OMIO KOr cyla Wiu ApYyror opraHa y Toj
JYPHMCMKUN]H HUTH Ja ce nnahajy Guno kakBe TakceHe MapKe, perncTpaiuja, HUTH ClTHYHe
TaKCe HUTH HAaKHAJE Ha WM Y BE3M Ja YTOBOPOM HHTH npeiaBuheHMM TpaHcakuMjama n3
Yroeopa.

Tpancdep cpeacrasa

Csu u3HocK nocnenn koje 3ajmMonpumall ayryje 3ajMonaBly npema oBoM Yrosopy 6e3
0031pa [a 1M ce paad O IIaBHHUM WIH KaMaTH, WM KamaTH 3a Kalllkbetbe y nnahamwy,
Haknaaw 3a npespemeHy orniary, nparehuM TpoIWKOBUMA M pacxoinma nian GUI0 Kojoj
APYroj CyMH MOry ce cj10001HO KOHBEPTOBATH M NPEHOCHTH.

Osa n3jaBa ocTaje NpaBOCHAKHa H Bakeha 10 NOTNYHe HeMuaTe CBHX H3HOCA KOJH Ce AyTyjy
3ajmonasuy. Y ciyuajy aa 3ajmonasau npoayxku nepuon ornnate Kpeaute, nehe Guru
roTpedHO 10AaTHO NOTBPhHBATH OBY H3jaBYy.

3ajmonpuman he Ha Bpeme npubaBHTH eBpe HEONXOHE 3a HCIyHeHhe 00aBe3a peMa oBoj
H3jaBu.

YKoanko 01 2011710 10 G110 KaKBOT NpodJemMa o NuTay npasa 3ajMOaBLa 1a KOHBEPTY|e
# c1060/1HO W3BpLIM TpaHcdep Gl kKoje cyMme npema oBoM YToBopy M3 610 Kor pasnora,
ykbyuyjvhu anu He orpannuasajyhu ce Ha: (i) cTynatbe Ha cHary GMIO KOT 3aKOHa MIIH
MPOMNKCa, WK M3MEHA M JOMYHa Ha HCTE, WIH OHIIO KakBe MpOMEHE Yy TyMauey HIH
npuMenn noctojehux 3akoHa WAM nponuca; WA (ii) ycarjaweHoCTH ca 3aKOHMMa HIH




10.6

10.7

10.8

10.9

10.10

POMHUCHMA JIoHeCeHHM HakoH JlaTyma notnucupawa, 3ajMonpuman he Ges oanarama
00e30endTH cBa noTpebHa yBepewAa/MoOTBpAE ON CTPaHe HAIEKHHX WHCTHTYIM]a
(yrmyuyjyhu u Hapoany 6anky CpOuje) kako 61 ce oMoryhuo na CBM J0CHENH H3HOCH
npema oBoM YroBopy Gyay ¢n10601H0 KOHBEPTHOMIHH H TPEHOCHBH.

Hecykob/baBame ca 1pyruM obasezama

Crynawe Ha cHary M cnposohemwe TpaHcakuuja npeasuhenux oBuM YropopoMm u
[NpojekTHHM 10OKYMEHTHMa 021 CTPaHe 3ajMONPHMLA KHCY y CYKOOY ca 6o kojum somahum
M CTPaHHM NPHMEHHBHM 3aKOHOM WJIH NPOMHCOM, YCTAaBOM (MJH OHIO KOJUM CIHYHHM
JIOKYMEHTHMaA) HUTH G0 KOJUM ApYruM oGaBe3yjyhHuM cropasyMoOM HIH HHCTPYMEHTOM
3a 3ajMONpHMLA WK KOjM yTHUY Ha GHII0 KOJY HEroBy HMOBHHY.

MCQOQ ABHO NPABO H H3BPLUICHE

(a)

(6)

H36op dpanuyckor 3akona kao MepojaBHOr npasa 3a notpebe osor Yrosopa Guhe
NPH3HAT W CTIPOBEACH O CTpaHe CyN0Ba M apOMTPaKHHUX TpuOYHana y jypHCIAHKLM]jH
3ajmMonpuMua.

Csaka npecyna Be3ana 3a oaj Y roBop 1001jeHa npest (ppaHLyCcKuM Cya0M Win GHio Koja
oanyka apouTpakHor TpudyHana Guhie npu3HaTa  CpoBe/ieHa y jypUCAHKLIM]H Y KOjoj je
3ajMonpHMall OCHOBAH.

Hema Heusspuiewa obaBesa

Hujenan cayuaj nensspiuera obaBese He Tpaje HHTH OM Ce pa3syMHO MOIJIO OYEKHBATH Ja
he 10 mwera nohu.

Hujenan cayuaj vemsspierwa obaBese o cTpaHe 3ajMOnpHMUa He Tpaje v Besn ca GMIo
KOjHM Apyrum o0aBe3yjyhum cnopazyMoM WiH KojHMa MOJIEKE HEroBa MMOBHHA a KOjH
HMa HJIM je pa3yMHO BepOBaTHO J1a he MaTh MaTtepHjajiHo HeraTHBaH YTHUA].

Hema obmamyjvhux nndopmauuja

Cse nHdopmaulkje u 10KyMeHTa Koje 3ajMonpuMall 10cTask 3ajmoaasiy cy Guie HCTHHHTE,
Ta4yHe W aKypUpaHe Ha 1aTyM Kaja Cy 10CTaB/bEHE HIM, aKO je IPHMEHHBO, Ha JaTyM Kajla
ce HaBoaM Ja he OMTH j1aTe M HUCY NIPOMEH-EHE, ON03BAHE, TIOHNILTEHE HIH H3MEHEH 01
PEeBHAMPAHHM YCIIOBHMA M HHCY oOMamyjyhe HH N0 KOM MaTtepHjaJHOM OCHOBY. Kao
pe3yJTaT  NpomycTta, nojaBe  HOBMX  OKOJMHOCTH  HHMTH  obelojaiuBama MM
HeoGenosamHBatba OMI0 KOJUX HHOpMaLHja.

[1pojekTHa JOKYMEHTa

[lpojexTHa AOKYMEHTA NPEACTAB/bAjy UEJOKYNAH CIIOpa3yM KOjH ce 0JHOCH Ha [TpojekaT Ha
Jlatym notnucusama W Bakeha cy, obaeesyjyha u wu3Bpwka npotus Ttpehux nwmua.
[IpojekTHa nOKyMeHTa HHCY W3MEHWEHA, PacKMHYTa WM CyCrieHaoBaHa Ges npeTxoaHor
on00petba 3ajM01aBLIA 0/1 1aTyMa Kajia Cy npejiaTa 3ajMOaBLLy H TPEHYTHO He NOCTOjH Crop
y Be3u ca BaauaHowhy I1pojekTHnx nokymenara.




10.11

10.12

10.13

10.14

10.15

10.16

ITpojektHa onobpetba

Csa IlpojekTHa oa06petba 100HjeHa Cy WK CY H3BPLIEHA M NPABOCHAXHH Cy W Bakehn i
HE 10CTOje OKOJIIHOCTH Kkoje OM MOrje pesyiTHPaTH —[MOBIAYEHEM, VKHIAmbEM,
HeoOHaB/batbeM MK H3MeHama Ou0 Kojux [IpojekTHHX oa00pewma y LenoCTH I

ACTTHMHYHO.

HabaBka

3ajmonpumau: (i) je n06no npumepak PeneBaHTHHX cMmepHHLa 3a Habaske; u (ii) pasyme
ycnose PeneBaHTHHX cmepHula 3a HabaBke, a noceGHO OHE YCJIOBE KOjH CE O/IHOCE Ha CBE
paite Koje 3ajMoaaBall Moxke Npeay3eTH y cyuajy Kpiuewa PeneBaHTHHX cMepHHMle 3a
HaOaBke.

3ajmonpumall je yrosopHo Besan PenepaHTHMM cMepHHLaMa 3a HabaBke Kao Ja cy Takse
Penesanthe cmephuue 3a HaGaBke pedepeHiloM yKkbyuene y oBaj Yrosop. 3ajMonpumail
notephyje na cy HabaBka, pacno/ena 1 W3BpLUEHE yroBOpa KOJH ¢ 0HOCE Ha cnpoBoljebe
npojexkTa y ckaaay ca PenepaHTHHM cMepHHLIaMa 3a HabaBKe.

3ajmonpumau je npuxsatho caapkaj Msjase o unterputery Ad/l-a nare y Ilpunory 7
(M3jaBa o wunterputery A®dJl-a) osor Yrosopa. 3axteBn neduuucann y MHsjapu o
uHterputety A®/[-a Mopajy dopmaiHo OHTH MCTyHeHH O cTpaHe GMIO KOr HOcHOLA
YroBopa Koju ce ckjiana y oksupy osor [1pojekTa, u, npema Tome, no norpetu, norpe6Ho je
na Oyje yk/bydyeHa y JOKyMEeHTallji Koja npeTxoan HabaBLH.

PaHrupame no npyHHUUNY pari passu

Otapese nuahatba N0 OCHOBY OBOI Yrosopa paHrupajy ce MHHHMYM pari passu ca
NOTPakHBabHMa CBUX IpYrux Heobe3behennx u HecyOOpAMHHCAHHX MOBEpHAaLA.

Iopekno cpeacraBa, KopynTuBHe pajihe, npeBape M HEelojaiHe rnpakce

3ajMonpuMall H3jarJbyje H rapaiTyje jaa:

(i) Csa cpencrtsa Koja ce kopucTe 3a hunancupaise I1pojekra notuuy u3 cpeacrapa oBor
3ajma v 3ajma Cydunancujepa, y cknany ca 3akonom o Gyuery Peny6iuke Cpouje 3a
2022. roauny (CnyxOenu rnacHuk Penyoanke CpOuje, 6p. 110/2021);

(i) [Tpojekat (a noceGKo, nperoBopH, J04eNa H peanusalnja GHI0 KOT yroBopa Koj ce
(unancupa y oksupy Kpeaura) nuje npoyspokosao Kopynrtushe paame, npesape

HHTH HEJNOjadHY KOHKYpEHLH]y.

Hema mMaTepujanHuX HEraTHBHHX edekata

3ajMonpHMaL W3jaBibyje H rapaHTyje 1a ce HUje 1eCHO HHTH je BepoBaTHO a he ce 1ecHTH
HH jesan aorahaj MM OKOJHOCT Koja Gu Moraa umaTh MatepujanHo Heratusan edexar.

Hema uMVHHTETA

AKO M y MepH y Kojoj 3ajMonpuman Moxe cana uam y GymyhHoctH y 6Ma0 kojoj
JYPHCAMKLH]H 3aTPAXKHTH HMYHHTET 3a cebe WM CBOjY HMOBHHY H Y MEPH V K0joj Heka




JYPHCAMKUMja rapaHTyje UMyHHTeT 3ajMonpumily, 3ajMonpumai Hehe MMaTH npaBo ja
3axTeBa 3a cebe MIM 3a CBOjY MMOBHHY HMYHHMTET 01 TykOe, H3BplLE:a, 3an/eHe Wi
Jpyror npaBHOr MOCTYNKa Y BE3H ca OBHM YroBopoM ¥ Hajseho] Mepu N03BOJbEHO]
3aKOHMMa TaKBE jYPHCIMKLH]E.

3ajMenpumal ce He oJpHye OMJI0 KaKBOI HMMYHHTETa Y OJIHOCY Ha OWIIO Koje cakalliibe Wil
Oyayhe (i) ..npocTopuje MUCHje” KaKko je AepHHHCaHO BeukoM KOHBEHLH]OM O AHIIOMATCKH
oaHOCHMa, nmotnucadoMm 1961. roauwe, (ii) ,.kOH3yJapHe npocTopHje” Kako je neHHHCaHO
BeukoM KOHBEHLIMjOM O JHNJIOMATCKHM OJIHOCHMA NoTnHcaHoM 1963. roause (iii) UMOBHHA
KOja He MOKe OHTH npe/IMET TPropama, (iv) BojHHX CPeCTaBa Ml BOjHE MMOBHHE M 3rpaja,
Opy’Kja U onpemMe HaMmerwHX 010paHH, ApKaBHO] H jaBHO] 6e30eIHOCTH, (V) NOTpakHBaba
YHja je noTpakta 3abparbeHa 3aKOHOM, (Vi) NPUPOIHMX pecypca, MpeiAMeTa 3a peloBHY
ynotpeOy, 3emsbe mopea OaceHa peka M BOAEHHX NOCTPOjeHa ¥ JaBHOM BJACHHMLITBY,
3aWTHhEHOT MPHPOAHOT M KyATYpHOr Hacneha y jaBHOM BIACHULUTBY, (Vil) HENOKPETHOCTH
Y jaBHOM BJAaCHHIITBY KOja Ce ACTMMHYHO WM TNOTNYHO KOPHCTH O] CTpaHe opraHa
PenyGnuke CpOuje, ayTOHOMHUX MOKpajHHA HIH JIOKATHMX CaMOYIIpaBsa y Unby o0aBbarba
nociosa, (viii) akuuje u oOBE3HWLE ayTOHOMHHMX MOKPajUHa M JIOKATHHX camoynpasa y
KOMMaHujaMa M jaBHWM npeay3efiuMa, OCHMM aKO je HaaeXHW OpraH NpUCTao Ha
yCnoCTaB/batbe Tepeta Ha THM akLMjama M oOBe3HMUama, (iX) MOKpeTHa M HemnoKpeTHa
HMOBHHA 31paBCTBEHHX MHCTHTYLH]ja OCHM aKoO je XHnoTeka yTepheHa Ha OCHOBY OTyKe
Bnane (x) HoBuaHa cpeacTBa M (PUHAHCHJCKH MHCTPYMEHTH ojpehieHH Kao (uHaHCH]cKu
KoJaTepan y Cckialy ca 3akoHOM Koju ypehyje dunancHjcko oGesbeherse ykbyuyjyhu
HOBYaHa CpeacTBa M (PUHAHCH]CKE HHCTPYMEHTE KOjM CY 3a10KEHH y CKIaay ca THM
3aKOHOM MJIM (Xi) OcTajla IMOBHMHA KOja je M3y3eTa Mo OCHOBY 3aKOHA WM MehyHapOoaHUX
crnop3yma.

11. OGABE3E

|

11.2

Obase3se n3 unana 11 (Obasese) cTynajy Ha cHary JlaTyMOM NMOTNHCHBaba H OCTAjy NPaBOCHAKHE H
Ha CHa3M CBe JIOKJIe I'ojL je OMJI0 KOJH H3HOC OCTa0 HEH3MHUPEH, NpeMa 0BOM YTOBOpY.

[TowiToBawe 3akoHa, nponkca u obaBe3a

3ajmMonpuMal ima obasesy jJa nowryje:

(a)  3aKoOHe M MpoNMCce KOJH ce 0JHOce Ha tbera u/unn Ha [lpojekar y cBHX acnekTuma. a
noceGHO NO NUTakby PeeBAHTHHX 3aKOHA O 3aLUTHTH JKHBOTHE cpeinHe, Ge3beiHOCTH

M pana: u

(6)  cBe cBoje oDaBeze xoje nponcTHyy U3 [1pojekTHe JoKyMeHTauuje.

OpoOpewa

3ajmonpumall he 6e3 oanarara 100MTH H NOLLTORATH cBa HeonxoaHa Onolpema v yunHuhe
CBE 1a OHW OCTAjy MPABOCHAKHH W HA CHA3M, KOja Ce Tpaxke y CKIany ca pelieBaHTHHUM
3aKOHOM M NponucHma kako On ce omoryhuio nenymweme obaBe3a npema oBom YroBopy H
[IpojekTHO] nOKyMeHTauMju W Kako OM ce o0e3benmna 3aKOHHTOCT, BAaIWIHOCT,
CNPOBOAMBOCT M (IPHXBAT/BHBOCT J0OKA3HOr cpejicTBa OBOr Yrosopa M cBe [lpojekTHe
JIOKyMeHTaLHje.




11.3

11.4

115

IpojexTHa JJoKyMeHTa

3ajmonpuman he, npexo Mukucrapersa rpaljeBunapctsa, caoOpahaja U HHQpacTpyKType
(MI'CH), Cydunancujepy v ume 3ajmonaBua 3a notpebe no0Hjama CariacHocTH HIH
uHQopMalMja, 3aBUCHO Oa ciyuaja, obe3beawTH npumepak Ouno kor IlpojekTHor
JOKYMEHTa MM M3MeHa M Jaonyha W Hehe BpLWIMTH HHKakBe (HWTH he ce carjacuTH)
CYLUTHHCKE HW3MeHe W aonyHe 6uno kor TlpojektHor nokymenTa Ge3 no0Hjamba npeTxojHe
carnacioctd CyduHaHcHjepa.

HMMmniemenTaunja u oapxasatke [1pojekra

3ajmonpuman he, npeko MI'CH:

(1) umnaementupath Ilpojekat y cxknaay ca onwrte npuxeaheHHMM NpHHUHNHMA
CHTYPHOCTH H y CKJIaaly ca BakeNHM TeXHMUYKUM CTaHJapAHuMa; H

(i1) oapxath I1pojeKTHY HMOBHHY Y CKay ca CBHM BaxkeNHM 3aKOHMMa M NponucuMa y
(GYHKUHOHATHOM M OJIpAKaBaHOM CTamy, H KopucTHhe Ty HMOBMHY Yy CKjaay ca
E€HOM CBPXOM W CBMM PEJIEBAHTHHM 3aKOHHMA H MPONHcHMa.

Habaska

[To nurawy nabapkd, 3ajMonpuman he nOWTOBATH M CIPOBOAMTA CBE pelieBaHTHE
[Mpouenype HaGapke NMPUIMKOM JIOJIeNe M peali3aliije yroBopa CKIONJbEHHX y BE3H ca
[TpoiekToM.

3ajmonpuman he npeayszetd cBe HEONXOAHE Mepe M Kopake Yy UMby eduKkacHe
umniemeHTaije [TpuMerHBHX npoleaypa HabaBke.

3ajmonpumall, npeko MI'CH, ce oGasesyje aa he:

(1) noaHeTH (a) axkypupane nianose HabaBke; M (6) yrosope 3a koje je notpeGHa
npeTxoaHa pesusuja o1 crpate Cydunancujepa.

(ii) 3ajmonasuy obe30eauTH NpUMEpaK W3BelLITaja O eBadyallMjH y cly4ajy yrosopa 3a
koje je obaBe3Ha mnpeTxolHa peBusHja,  (ykJbyuyjyhu m u3Bewtaj o
npekBaiupUKalMji U U3BELITa) O ykeM H300py KaHANAATa, YKOIHKO j€ IPHMEHHBO)
HCTOBpEMeHO Kazia ce noaHock H Cydunancujepy. Ykoauko novyhay He uenyrwana
zaxtese A®/Il-a Koju ce oaHoce Ha duHaHcHjcky noaobHocT, 3ajMonasall he Ges
omnarawa HHpopmucath Cydunancujepa u 3ajmonpumua. CyduHaHcujep u
3ajmonasall he HAKOH TOra KOHCY/ITOBaTH 3ajMONPHMUA Kako OM ce YTBpAHO
ajleKBaTaH Nnpasall Je10Baba;

(iii) Y cayuajy yroBopa 3a Koje je noTpeOHa HaKHaaHa PEBH3Mja, YK/bYUHTH ¥ MPOJEKTHH
3anaTak 3a peBusnjy u3 unana 3.4.3(x) (Kontposa-Pesnsnja) anainsy kourtpona u
onepaTHBHHX Mpoiueaypa 3ajMonpruMila Koje ce 0HOCe Ha NMoLuToBae 3axtesa AD/[-
a no nuTawy QUHAHCH]CKe NOA0OHOCTH y cMucay JIncTe UHAHCH]CKHMX caHKLuja;

(iv) YyBaTH cBa JOKYMEHTa KOJH Ce€ OJIHOCE Ha YFOBOpPE KOjH CY MpeAMeT HakKHaaHe
peBH3Hje TOKOM TMpOjeKTHE HWMIIeMeHTalluje ¥ J0 1Be rojMHe HakoH Poka 3a
kopuihere cpeacrana;




(v)

Y cayuajy yroBopa kojH noanexy melyyHapoaHoM noctynky Habaske, 00jaBHTH jaBHH
1O3MB Ha HHTepHeT cTpanuuM http://afd.dgmarket.com;

[Topen PenesantHux npouenypa vabaske, yunnuhe na M3jasa o uuterputety Ad/l-a nata
y Ilpunory 7 (H3zjasa o unmezpumemy AP/-a), 6yne obaseszyjyhn nokymeHT 3a cBe
H3Bohave ykibyueHe y HEKOHKYPEHTHE MOCTYIKe HaDaBKH.

11.6 OaroBopHOCT y 00J14CTH JKMBOTHE CPEAMHE M COLM]AJIHMX NTHTaka

11.6.1 HWmnnemenTtaunja Mepa u3 ob1acTH MHBOTHE CPEAHHE H COLIMjaHUX MMHTAbA

V uumy npomoBHcawa oJpikHBOr pasBoja, CTpawe cy cariacHe Ja je HEONXOAHO
NPOMOBHCATH MOLITOBake¢ MehyHapoaAHO NpH3HATHX CTaHjaapaa v ob1acTd AKHROTHE
cpelnHe M pana, ykabyuyjyhu u dynaamentanne koHpeHunje MehyHapoane opravusaiuje
pana (.,MOP”) u meljynaposHe 3akoHe M MPONHCE KOJH C€ OJHOCE HA KUBOTHY CPEHHY. a
KOjH Cy MPHMEHHBH Y JYPHCAHKUHK]H 3ajMonipumall. Y Ty cBpXy, 3ajmonpumar he:

no NHUTamwy CBOjMX NOCNOBHUX AKTHBHOCTH:

(a)

nowTosaty MelhyHapo/He cranjap/ie Koju ce 0OHOCE Ha 3alTHTY KHUBOTHE CPEIHHE,
Kao M 3aKOHe 0 pajy. a nocebHo dyHnamenTante kouBenuje MOP-a u melyynapoane
KOHBEHLIHje 0 )KHBOTHO] CPEIHHH, Y CKJIALY Ca NPUMEHHBHM 3aKOHHMA H NPONHcHMa
3eMJbe Y K0joj ce Ilpojekar peanuzyje.

no nutawy Ilpojekra:

(1)

(e)

VK/bYYHTH y YroBope O HaGaBUM MW, y 3aBHCHOCTH O] cJiyyaja, Yy TEHAEPCKY
JOKYMEHTaLH]y, Knay3yly mnpema Kojoj cy YroBOpHe cTpaHe cariacHe ja he
MOLITOBATH TaKBE CTaHjap/e Y CKJaay ca peleBaHTHUM 3aKOHHMa M MpPONHCHMa
semibe Y Kojoj ce [lpojexar peanusyje, kao n na he o0e3beanTH aa HHXOBH
nojyrosapayn (YKOJHKO UX Mma) Oyay carnachu ca uctum. 3ajMmonasail he umatn
npaBa Ja o4 3ajMonpuMua TpaxkH Ja MY JAOCTaBH H3BEWITAa] O VCIOBHMA
umniemeHTaunje [TpojekTa no nuTamwy KHBOTHE CPEIHHE H COLM]ATHHX MHTaba;

YCNOCTaBHTH anekpathe mepe vOnaxkasamwa cneuuduune 3a [lpojekar, kao wro je
AeQHHHCAHO Y KOHTEKCTY MOJUTHKE YNPaB/batba PH3HKOM 110 KMBOTHY CPEAHHY H
coumjanHa nutawa [lpojekta u onucanum y ECLIT nokymeHTy, Koju ce oqHOCH Ha
Cnopasym o 3ajmy ca UBGP/I;

saxteati Jaa M3pohaun nocrabeHn 3a norpede umnnementaunje IlpojexTa,
npuMerbyjy Mepe yOnaxabatba AedMHMCAHE Y rope HaBeieHOM cTasy (1) M
00e30e/MTH 1a HUXOBH NOAK3BON2YH (YKOTHKO HX HMa) MOLITY]Y CBE TAKBE Mepe
npeay3Mmy cBe aJlekKBaTHe KOpake y cjlyyajy nponycra y ycrnocTaB/bamby TaKBUX Mepa
yOnaxasama; 1

aoctaBuTH 3ajmonasuy npeko CyduHancujepa roamuibe u3seu!taje o npahemwy no
nutawy ECLIIT-a.




11.7

11.10

11.6.2  Ynpasmbame xandama 13 o01aCTH XKHBOTHE CPEIMHE U coLHjaiHnX nuTamba (EC)

(a) 3ajmonpumau notephyje (i) aa je npumuo npumepak ITpaBHIHHKA O MeXaHH3My
ynpaB/batba kanbama Koje ce 0JHOCe Ha )KHBOTHY CPEIMHY M COLMjaliHA MHTaba W
carnacat je ca beroBum oapendama, a noceGHO No nNUTawy Mepa Koje je notpebHo 1a
3ajmonaBall npeaysme y caydajy aa tpeha crpasa noanece xanbu; u (ii) aa je
carnacai aa [lpaBunnuk o MexaHu3My ynpasibatba xanbama Koje ce oaHOce Ha
JKUBOTHY CPeMHY H COUMjajHa MUTaka MMa HCTy YroBOpHY oGasesyjyhy npupoay
u3mel)y 3ajmonpumua n 3ajmMoaasua, kao v Yrosop.

(6) 3ajmonpuman u3puuKTO oBAawwhyje 3ajMoaaBua Aa ekcrnepTHMa 00e10/1aHH (Kao WTo
je nedunucano y [paBHIHMKY 0 MEXaHH3MY YNIpaB/batba kajbama Koje ce 0Hoce Ha
’)KMBOTHY CPEIMHY H COLMjalIHA NNTamba), KA0 U CTPAHaMa YK/bYHEHUM Y PEBU3U]Y
veknaheHOCTH H/MJIM MOCTYIIAK noMupetba, [1pojekTHa J0KyMeHTa Koja ce 0Hoce Ha
KMBOTHY CPEHHY M COLMjalHa NMHTalka HEeONXOAHA 3a pellaBaibe kKaidu Koje ce
0/IHOCE HA )KHUBOTHY CPEJIMHY H COLMjaTHA NHTabA.

O0ZaTHO (PHHAHCHDPAHC

3ajmonpumanl Hehe YHOCHTH H3MEHE W JIONyHe, HHTH MewatH [lnaH ¢uHaHcHpama Ge3
MPeTXOAHOr NHcaHor oa00pea 3ajMo/aslia H GrHaHckpahe K cBE 10aTHE TPOLIKOBE KOjH
HHCY aHTHUMnupanu y Ilnany $unanckupamwa noa ycnoBuMa koju he ocurypatu aa he
Kpeaut 6utn ornnahen.

Panrupame no npuHUMNY pari passu

3ajmonpumail ce obagesyje (i) na he obezdennTH 1a ce werose odaBese Mo OCHOBY OBOI
VroBopa 0 KpeAMTY paHrnpajy HajMawbe pari passu ca CBUM OCTaNNM cafalliisiM H Oyayhnm
Heobe30ehenum u Henoapehenum obapesama nnahamwa: (ii) 1a Hehe oGe3beantu craryc
TNPHOPHTETHOr Jyra WM rapaiuuje Oun0 KoM ApyroM 3ajMoaaBlly, OCHM aKO CY KCTO
paHrupate MM rapasuuje obesbeheHn oA cTpaHe 3ajMonpHMua Y KOpMCT 3ajMoaasua,
YKOJIMKO TaKo 3aXTeBa 3ajMo/aBall.

HameHcku pauvH

3ajmonpumail he oTBOpHTH, oapxkaBaTH M (uHaHcHpath Hamenckn pauyH, y ckiany ca
oapendama H ycaoBUMa M3 0BOr Y roBopa.

Kontpone

3ajmonpumal oBuM osnawhyje 3ajMojaBua M HheroBe MpeACTaBHHKE Aa ClPOBO/E
KOHTpOJe, ca LH/bEM [poLeHe HMIJIeMeHTalnje H (yHKuHoHHcawa IlpojekTta, kao u
yruuaja u nocturuyha unsesa llpojexra.

3ajmMonpumau he capaljuBaTi M npy:KuTH CBY pasymHy nomoh i uHdopmaumje 3ajmoaasiy
H therOBUM MpeJICTaBHHIIMMA TOKOM cripoBolera KOHTpoaa, unje he Bpeme oapikasarma W
(dopmar yTBpAMTH 3ajMo/1aBall, HAKOH 00aB/bEHNX KOHCYTaUH]ja ca 3ajMOonpHMLEM.

3ajmonpumall he 3aapxaTh U CTaBUTH 3ajMOZaBLly Ha pacrnonarame 3a norpede KoHTpose
CBa JIOKYMEHTA Koja ce ojHoce Ha Jlo3BosbeHe pacxoae 3a neproa o aecet (10) roauna on
natyma nocaeawer ITopravewa cpeacrasa no Kpeaury.
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Epanvauuja [TpojexTa

3ajMonpumau je carjacat Ja 3ajMo/1aBai Moske J1a cripose/ie min o6ezbenu aa tpeha crpana
y Heropo ume cnpoBede epanyauujy Ilpojexta. Casnawa nobujeHa TOM eBajyauujom
kopucTihe ce 3a u3paay pesumea koju he caapxaru IlpojekTHe uHdopmaluje, Kao wTo cy:
YKynaH W3HOC M Tpajatbe (GuHaHcHpawa, uWbeBH [IpojexTa, oueKkHBaHM M NOCTHrHYTH
KBaHTHOHKOBaHH pe3yatatH [lpojekTa, OleHa peleBAHTHOCTH, YCMEIIHOCTH, YTHUAja M
H3BO/IJLHBOCTH/OAPKUBOCTH [TpojeKkTa, rnaBHH 3aK/bYULlU U IIPEnopyke.

I'naBu uusb eBanyauuje je aAeduHucame KpeAWOMIHOr M HE3aBHCHOI CYa O KJ/bYYHHM
MHTabUMa peeBaHTHOCTH, HMILIeMeHTauunje (eukacHoCcTH) U pesyntarta (yCnemHocTH,
edekata H OAPKHBOCTH).

Esanyatopu he mopati 1a y3my y 003up 1 n3banancHpajy pasiHuuTa MHLLLBEHA KOja MOTY
OHTH MCcKa3aHa W CIIPOBECTH HEMPHUCTPAcHY eBanyauijy.

3ajmonpuman he Outy yksbyuel, y wro Behoj moryhoj mepu, y eBaiyaumjy oa uspaje
Haupra [IpojexTHor 3aaaTka 10 ucnopyke MHaNHOr H3BELITAja.

3ajmonpumall je carzacad aa he o6jaBMTH pesuMme, H TO noceOHO Ha BeO CTpaHHLM
3ajMoaBLa.

HMmnnemenTaunja [pojexta

3ajmonpumMall:

(i) he o0e3beant pa cBako nuue, rpyna Win cybjekar KoOjM  y4ecTBYjy y
uMnuementaunju Ilpojekra Huje Ha Cnucky (HHAHCH]CKMX caHKuMja (noceGHO
yiubyuyjyhu 60pOy npoTHB (pHHaHCHpaba TEPOPH3MA): H

(1) vehe ¢uHaHcupatH OWiO KOJy HabaBKy MM CEKTOpe KOjU Cy moa emOaprom
Yieaumwenux Hauuja, EBponcke ynuje unn dpaniycke.

11.13 Tlopekno cpeacrapa, 6e3 KopynTHBHHX pajilbH, 1pEeBapa H HEJIOjaIHE KOHKYPEHLLH|e

3ajmonpumall ce obasesyje ja he:

(1) OCHIYpaTH /1a CpPeicTBa, OCHM OHUX Koja NnoTHuy M3 3emibe Mopekia, yloxkeHa v
[Ipojerar, Hehe GHTH He3akOHUTOr Nopekna;

(ii) ochrypati naa Ilpojekar (noceGHO TOKOM MNperoBopa, CTynawa Ha CHary M
peanusaukje yroBopa (MHAHCHPAHHX KPEAMTHHM CpeacTBMMa) Hehe 10BecTH 10
KOPYNTHBHE Pajitbe, NpeBape UiKH HelojallHe KOHKYpeHUH]e;

(iii)  uum aohe 10 cazmama O CyMibH O OMJO KOJO] KOPYNTHBHO) palibH, MPesapH WM
Hel0janHoj KOHKYpeHUnju, npomnTHo he obGasecTiTH 3ajMoaaBLa;

(iv)  y caydajy y rope HaseieHOM crtaBy (iii), MAM Ha 3axteB 3ajMOJaBia, VKOJIMKO
3ajMojaBall CyMiba Aa je J0WI0 10 pajike MW npakce HaBejaeHe y crary (iii).
Npefy3eTH CBE HEONXOJAHE Mepe /Ja MWCNpaBH CHTYalHjy Ha Ha4yuH KOjH je
3a710B0JbaBajyhu 3a 3ajMojaBLa 1 y BPEeMEHCKOM POKY KOjH 3ajMOJaBall YTBPAH; M




(v) NMPOMNTHO 00aBECTHTH 3ajMOAABLA, YKOJIHKO HMa ca3sHawa o uHpopmaunjama 360r
KOJHX HMa CYMHIH KOJU ce oaHoce Ha He3akonnTo nopekno 6M10 KOjUX cpencTaBa

ynoxkeHux y [lpojekar.

11.14. BHUBMBOCT H KOMYHHKALH]a

3ajmonpuman he CnpoBOAMTH AKTHBHOCTH BMAJLMBOCTH W KOMYHHKAlHMje y BE3M ca
uMmnnemeHraunjom Ilpojekta y cknany ca ycioBuMa Boawua 3a BHIBHBOCT H
KOMYHHKauHjy, ¥ norsplyje aa je y NOTINYHOCTH NPOYHTAO H Pa3yMeo rope NOMeHyTH
BOJINMY.

[lpema Boawuy 3a BHABHBCCT W KOMYHHKauujy. [lpojekat nomnexke obasezama
KOMYHHKa(Hje H BHIBHBOCTH HUBOA 1.

11.15 TI'pantosu 3a JICY

3ajmonpumat he npexo MI'CH

(i) cknonutn OkeupHu cnopasym ca JICY yuecHnuama, npema yca0BUMa KOJH €Y NMPHXBAT/bHBH
3a Cy(uHaHcHjepa M Koju ¢y HaBeeHH Y [1pojeKTHOM OnepaTHBHOM MPHPYYHHKY W TTPHPYUHHKY
3a rPaHTOBE;

(i1) cknonutn yroop (Yrosop o ['panty) ca pesesanthum JICY yuecHHuama Koju cy
npuxsBat/biBH 3a CythuHaHcHjepa:

(iii) o6e3benn na JICY yyecnuue nowryjy oeaj Yrosop;

(iv) obe3bean 3ajMonaBlly, Ha HErOB 3axTeB, CBe MHOPMAallHje Y BE3k ca NPAHTOBHMA KOjU CY
nocrynsn JICY yyecHuuama.

12. OBABE3E HHOOPMHCABA

Obasese u3 unana 12 (Obasese nudopmucara) cTynajy Ha cHary Ha Jlatym noTnucHBama v octajy
NpaBoCHaxHe 1 Bakehe cBe 70K roa je SHI0 KOjH H3HOC OCTa0 HEU3MHUPEH, NpeMa 0BOM YToBopy.

12.1  ®DuHaxcHjcke HHGOpmaLHje

3ajmonpumarl he 3ajMoasily 10CTaBATH cBe HHDOpMaLHje Koje 3ajMO/1aBall MOKe pasyMHO
3aXTeBaTH Yy Be3W ca cTpaHuM W aomahum ayrom 3ajMonpumua, Kao M crawy OHIO KOr

rapaHToBaHOI KpeauTa.

12.2 Wseewraj 0 HaNpeTKy

Tokom umnaementaunje Ipojexra, 3ajmonpumant he 3ajmonasuy npeko Cydunancujepa
J0CTaB/baTH H3BewTaie o Hanpetky I1pojexTa, y GOpMHU K CALPKHHH KAKO je nedHHHCAHO
[TpojeKTHHM OnepaTHBHUM MPHPYYHHKOM H NIPHPYYHHKOM 32 IPaHTOBE.

12.3  CvduHaHckpawe

3ajmonpumau he 06e3 oanarawa MHpopmucaTH 3ajMoaaBna o OMAO KOM OTKasHBamwy (Y
UeNOCTH HIM  JeMMMHYHOT) HMAM OMJIO KOjO] NpeBpeMeHo] OTMIaTH O4 CTpaHe

Cydunancujepa.




12.4  Hudopmauuje - pazHo

3ajmonpuman he 3ajmonasiy aoctaButh (M CyduHancujepy y cMmuciay ctaBosa (0) - (1)):

(a)

(6)

(1)

(n)

(e)

(d)

0e3 oanarawa, HaKOH 1ITO J00Hje casHame O ToMe, JeTasbe OMI0 Kor gorahaja wim
OKOJHOCTH Koje jecy Hiu ce Mory cMatpaTh CiiyuajeM Hen3Bplleha obaBesa i Koje
HMajy uaM O Morie umath Martepujanne HeraTMBHE Mocieanile, NPUPOLY TaKBOT
norahaja u cBe paame npeyserte Wi Koje he 6uTH npey3eTe kako GH ce TO HCMPaBHIIO
(aKo je NMpUMenHUBO);

Ge3 onnarama, HakoH 1TO 100HKje ca3Hame 0 ToMe, AeTasbHe HHpopMmalMje v Be3n ca
OO KaKBHM HHUMIECHTOM HJH HE3rOJ0OM JMPEKTHO noBe3aHoM ca [lpojekTHoM
HMIIIEMEHTALIM]OM, KOja OM MOTr1a MMaTH 3Hauajad yTuuaj Ha [1pojekTHy Jokalujy,
yClOBE paja HEroBUX 3anocleHHX WIH 3anocieHux koa Mssohaua, npupoay
WHUMIEHTA UK He3roje, 3ajeJIHO ca JeTa/bHUM HH(OpMauHjamMa o CBUM pajibama
Npey3eTHM WK NPEIIoKEHHM, YKOJMKO je NPUMEHLHBO O cTpaHe 3ajMonpumia,
KaKo OHM Ce TO HCIPABHIIO;

6e3 oanaramba, aetasbHe nudopmaunje o OMI0 Kkojoj oanyun uan aorakajy koju 6m
MOrao yTHLATH Ha OpraHu3alujy, peajinsauujy nin GpyHKkuHoHHcame [1pojekra;

Ge3 oanararba, a'y CBaKoM ciiyyajy y poxy o/ net (5) Paanux nava HakoH wto goduje
casHame O ToMe, JeTajbHe HHbopmauHje o obaBewrrerwy 0 OMI0 KAKBOM ciyyajy
HeusBpllewa obaBe3a, pacKHIY MM MaTepHjanHo] TyxOW nNpoTHB ibera npema
ITpojekTHO] NOKYMEHTalHju MK Koju yTuuy Ha [lpojekar, 3ajeqHo ca jeTabHHM
uH(opmalHjamMa 0 CBHM palibaMa Mpeny3eTHM HIH NPeJUIOXKEeHHM, YKOJIHKO je
NpHMEHHBO 0] CTpake 3ajMONpHMLA, Kako OM ce TO HCNpaBuio;

TOKOM peasiu3aumje ycayra (viubyuyjyhu ank ve orpanuuaBajyhu ce Ha yciyre koje
ce oqHoce Ha ctyauje H npahewe, Tamo rae Ilpojekar noapasymesa obesbehupaibe
TaKBHX yClyra), NMpHWBPEMEHE M KOHayHe M3BellTaje Koje npunpemu G0 Koju
npy’anail yciyra, H HakOH NMOTNYHOr 3aBpLUETKA THX ycJyra jeaaH cBeoOyXBaTHH
M3BEILTA) O pealn3aluju;

Oe3 oanarasba, cBaKy 10j4aTHY HH(OpMaUW]y Be3aHy 3a (UHAHCHJCKO CTatbe,
HMOBHHY, QYHKLIHOHHCAHE UK GHII0 KOJH JI0KYMEHT WIH APYTY KOMYHHKALH]Y KOJY
je noGHo nan npocieano y cknany ca IlpojekTHUM J0KYMEHTOM a Kojv 3ajMoaBal
MOJXKE Pa3yMHO Ja TPaxH.

13. CJIYYHAJ HEN3BPLIEIA OBABE3A

13.1 Cavyaj Heu3BplUeHa obaBe3a

Csaku 02 jorahaja MM OKOJIHOCTH KOjH €Y J1aTH Y 0BOM uniany 13.1 (Ciyuaj HeusBpiuema
obase3a) npeacrassba Ciyyaj Heu3BpLIewa o0aBesa

(a)

Hennahame

3ajmonpumall He u3Bpluasa niahawe M3HOCa Ha natyM aocneha Koju je nnatue y
cknajgy ca oBuM YrosopoM. Mnak, ne nosonehu y nurame unan 4.3 (Kawmbere y
naahamwy W 3aTe3na kamara), Hehe ce cmatpath aa je aowno 1o Hennahawa y cknany




(0)

(1)

(1)

(e)

Ca OBHM CTaBOM (a) yKOIHKO 3ajMonpHmal #3BpiIK Aato naaharbe y poky oa net (5)
Panuux nana oa paryma gocneha.

[TpojektHa 10KyMeHTa

CBaKku NpojeKTHHU JOKYMEHT, UK OO0 Koje MpaBo Uik obaBe3a y weMy aeduHucana,
npectaje 1a Oy1e NpaBOCHAXaH M BalHaH H nojexke obaBellTe by O NPeCcTaHKy HilH
Ce OCNOopaBa HeroBa BAHIAHOCT, 3aKOHUTOCT HIH H3BPLIHOCT.

Hehe ce cmatparu aa je jowno ao Ciyuaja Hensspluera obaBesa y ckiajy ca cTaBoM
(6) yxoauro (i) ce ocnopapatbe MW obaBelliTee O PaCKHAY MOBYKY V POKY 01
Tpuaecet (30) kaneH1apcKUX JlaHa HAaKOH JaTyma kaja je 3ajmojaBall MH(OpMHcao
3ajMonpuMila O TOM OcNopaBatby WM oOaBellTeHY HAH je 3ajMonpumaun 100HO
casHame O TAaKBOM OCHOpaBamy WM obasewrerwy: M (ii), npeMa MHLLBEHY
3ajmonasua u Cydunancujepa, TakaB Crop HIH 3aXTeB HHCY WManu Marepujaino
HeraTHEaH edekaT TOKOM TOr nepxoza oa Tpuaecet (30) naua.

Obageze

3ajmonpuMmall ce He NpuapKaBa yciaoBa W3 oBor Yrosopa, yk/byuyjyhu anu we
orpannyasajyhu ce Ha obaBe3e koje je npeyseo y ckiaay ca unavom 11 (O6asese) u
uynavoM 12 (ObaBe3e uHdopmucama).

Ocum obapesa npey3eTHX y cknagy ca unaHoM 11.6 (Odeosoprocm y obracmu
HCUBCMHE CPEOUHE U COYUJAIHUX numarba), YynadoM 11.12

(MmnaemenTtaunja Ipojekta) u 11.13 (Tlopekno cpencrasa, 6e3 KOPYNTHBEHX PajiHH,
1peBapa M HeNlojasiHa KOHKYPEHIH]a) 3a Koje HHje 103BOJbeH rpejc nepuoj, Hehe johu
n0 Cnyuaja Heu3Bpluea obaBe3a npemMa OBOM CTaBy (1) YKOIUKO HEH3BPILEHE MOKE
Jla ce pell, H peleHo je Y poky oa net (5) Paauux nana oa pauujer on caeaehnx
norabaja (A) naryma obaBeluTera O HeW3Bplieky obaBesa 04 cTpaHe 3ajMonaBua
npociehena 3ajmonpumuy; 1 (b) 3ajMonpumall je nocTao cBecTaH npekpiiaja, wiM y
POKY KOjH je 3ajmonasall AeuHHCa0 y ciiyyajy HaBeleHoM y Tauky (iv) unana 11.13
(ITopekno cpencrasa, 6e3 KOPYNTHBHHX Pa/itbH, IPEBAPA H HEJIOjalHA KOHKYPEHLIH|a),

Hetaune u3jase

AKo OMII0 KOja TBP/IHba MM H3)aBa 1aTa HiH 3a KOjy CE CMaTpa 21a je aara oj cTpaHe
3ajmonpumua y Yrosopy, ykby4yjyhu u unan 10 (M3jase u rapanunje), niu apyrom
JIOKYMEHTY KOJH J10CTaBH 3ajMONpPHMALL HJIH Y HBEroBO HMe 10 OCHOBY HJIM Y BE3H ca
YroBopoMm, jecte WM ce AoKake Aa je Ouna HeTayHa UK ofmarbyjyha no 6uno kom
MaTepHjaHOM acrekTy Kaja je aara MM ce cMartpa Ja je aara.

3ajeaHuuka oaroBopHocT Koa Heusspiuewa obasesa
(i) ¥ cknany ca ctaBom (iii), cBakn DUHAHCHJCKH 1yr 3ajMONPUMLA KOjH HMje
naahen no nocnehy MM, ako je nNpUMEHHBO, TOKOM TIpejc nepuoja

npeasuheHor y ckialy ca peneBaHTHOM ACKYMEHTALIMjOM.

(i) Y cknany ca ctasom (iii), IToBepunail je 0TKa3ao0 WM CYCNEHA0BAO CBOjY
obase3y npema 3ajMonpumuy, y ckaaay ca Ouno kojum @HHAHCHjCKHM




()

(r)

(x)

(1)

()

3ay’KereM HiH je npornacio GUHAKCH]CKO 3a/1YKebe JOCNEINM H NJaTHBHM
npe oxapeheHor poka paocneha, unM je TpamHO nNpeBpeMeHy OTHAATY
(DuHaHCHJCKOr 3a]yXKeHa y LeJOCTH, @ ¥ CBAKOM Cly4ajy Kao pesy/rar
Cnyuyaja Hewusspuwera obaBe3a MM OM0 Kkoje oapeabe koja Mma ciMyaH
eekat (Kako rojl ONKUCaHo), y CKIalay ca peleBaHTHHM JOKYMEHTHMA.

(iii) Hewusspuerwe obase3a Hehe HacTynuTH y cknaay ca oBHM ujianom 13.1 (e)
VKOJIHKO pefieBaHTHH H3HOC MDHHAHCHjCKOT yra Hn o6aBe3a 3a (PHHAHCH]CKH
JIyT M3 rope HaBeleHHx cTaBosa (i) M (ii) He npemaluyje H3HOC O TpHAeCeT
muanona espa (30.000.000 espa) (14 HEroBy NPOTHBBPEAHOCT Y GHIIO KOjOj
BaJyTH MJIH BamyTama).

HezakonuTocCT

AKO jecTe MM NOCTaHe HE3aKOHWTO 7Aa 3ajMOMpHUMall M3BplUaBa cBoje ofasese Mo
OCHOBY OBOT YTOBOpa.

Axo Ouno koja obasesza an obaBese 3ajMONPUMLA 110 OCHOBY OBOT YI0OBOpa HHCY
WM npectajy Ja Oy1y 3akoHuTE, BanuaHe, obasesyjyhe MM M3BpLIHE W npecTaHak
NOjeAMHAYHO MJIM KYMYJAaTHBHO MAaTepHjalHO W HEraTHBHO YTHYE Ha HHTepece
3ajmMo/aBala npeMa 0BoM Y roBoOpYy.

MarepujanHe HeraTHBHE NpOMeHe

Houino je nim ce Moke ouekHraTH ja he J10ohu 10 6110 KOja OKOTHOCT (YK/byuyjyhu
H TPOMEHY MOJIMTHYKE CHTYaLlHje Y 3eM/bH 3ajMonpuMua) uin 610 Koja mepa, koja
Ou morza, mpema MHIL/beY 3ajMoaasla 1a iMa Marepujaniu HeratHBHH edekar.

[losnauemwe ninn cycneisuja [lpojekra
Jowo je no cneaehux norahaja:

(i) [TpojekThHa uMNIIEMEHTalIH]a j& CYCNEHA0BAHA HITH OJUIOMKEHA 3a MEPHOJ KOjH
je ayxu o wect (6) Meceun; HIH

(ii) [Ipojekar Huje y nornyHoctH 3aspuied 10 Poka 3a kopuwheme cpencrasa;
HITH

(ili)  3ajmonpumall ce NOBAYH WM npekuaa ceoje yuewhe y [1pojexTy.

Onobpetba

Cga on00petba koja cy norpe6ra 3ajMONpUMLLY Kako OH H3BPLLMO HIH HCTIYHHO CBOj€
obape3e npema OBOM YTOBOpY, WM ApYre MatepjaiHe obasese y ckiaay ca 6uno
kojuM ITpojeKTHHUM J1OKYMEHTOM, HJIH NOTPeOHUM TOKOM penoBHOr Toka ITpojexTa ce
He 100H]y y npeaBHheHOM POKY WM €y OTKa3aHa WJH MOCTajy HEBabaHe WM Ha
ApYrH HauMH npectajy aa Oyay npaBocHaxHa u Baxeha.

[pecyne, pewema nan oayke Koje umajy Marepujanto neratusau epexar




13.2

13.3

Jlowno je wan ce moxke oyexnsatH aa aohe 1o OMNO koja mpecyaa, apouTpaxkue
OJUIyKe MJIM aIMHHUCTPATHBHE OJTyKe KOja yTHue Ha 3ajMONpHMLA U KOje HMa M
Ce OCHOBAHO MOJKE OYEKHBATH Jla HMa, NIPeEMa MULIbeY 3ajMonaBua MarepujanHo
HeraTuBaH edekar.

(k) Cycnensuja cno6oHe KOHBEPTHOMIHOCTH M c1000HOT TpaHchepa

Ocnopasa ce c10001Ha KOHBEPTHOMIHOCT U ¢10001HK Tpancdep Ouio kor u3Hoca
KOjH 3ajMonpumall 1o 0BOM YTOBOPY Jyryje, Hin O1JI0 KOjHX APYrHX CpeicTaBa Koje
Je 3ajmonasau 0Ge3benno 3ajMonpumuy uaM OHI0 KoM Jpyrom 3ajMonpumiy y
JYPHCIMKLHjH 3ajMOonpHMLIA.

CBaku 3aKOH O J€BH3HOM M0OC/IOBAlbY KOJH CE MeHa, AOHOCH MM YCBaja WIH je
BEpPOBaTHO J1a he ce MewaTH, J0HOCHTH WaH ycBajath y Penybauun Cpbuju koju
(npema pasyMHOM MHLLIBEHY 3ajmoaasal): (i) WMa WM ce MOoXke ouekHBatu na he
MMaTH yTHUAja y CMIICIy MarepujanHe 3abpaHe, OrpaHHuaBarba WM Ojjarara
nnahawa koje 3ajmMonpuman Tpeba 1a H3BpLIK Y CKNaly ca ycIoBHMa JedHHHCAHHM
OBHM YTOBOPOM; WK (ii) MaTePHjaIHO HEraTHBHO YTHYE Ha HHTepece 3ajMonanana,
npeMa M y CKiajly ca OBUM YTOBOPOM.

Yop3ame

Y 0Ouno koM TpeHyTKy HakoH Hactahka Ciyuaja HeusBpuiewa obaBede kojH Tpaje.
3ajmoaasau Moxe Oe3 10cTaB/barba OMI0 KAKBOT 3BAHHYHOT 3aXTeBa WM MOKpeTama 1o
KaKBOI' CY/ICKOT HIIH BAHCY/ICKOT MIOCTYINKA, 10CTaB/barbeM o0aBellTeba 3ajMonpuMILy:

(a)  Ortkasatn PacnonaoknBu KpeauT; H/niu

(6) npornacuth Aa he uenokynuu uan aeo Kpeanrta, 3ajeaHo ca oGpauyHaToM KamaroM,
H CBHM IDYTHM H3HOCHMa 00payyHaTHM HiIH HEM3MHPEHHM N0 OCHOBY OBOT Y roBopa,
Outi Oe3 oanararma 10CeNH U NIATHBH.

He nooaehu y nutawe rope Haseneno, y ciyuajy Hemsspuiewa obasesa nedmuucanmx
unanom 13.1 (Cnayuaj neusspuiewa obasesa), 3ajMoaaBall 3aipskaBa NpaBo J1a, HAKOH
JocTaBjbakba NucaHor obaselTerma 3ajMonpumuy, (i) cycnerayje uan omnoxku [osnayere
cpeactasa no Kpeauty; w/uam (ii) cycnenayje duHanmzaumjy cBHX crnopasyma KojH ce
oaHoce Ha apyre moryhe (iHaHCHjcke noHyae o kojuma je 3ajMonasaun oGaBecTHO
3ajmonpumua; u/unu (iii) cycnenayje nian o10%u OHII0 Koje NOBJIaYere CpeIcTaBa no Guio
KOM YIOBOPY O KPeJUTY ¢KnornbeHoM u3mel)y 3ajmonpumua u 3ajMonasua.

YKoauko je G0 KOje noBlayemwe CpeacTaBa OJTOKEHO HIM CYCMEHAOBaHO 0] CTpaHe
Cydunancnjepa npema cnopasymy ckiombeHoM usmehy tor Cydunancujepa w
3ajmonpumua, 3ajMojaBall 3aipKaBa NpaBO Ja OMNOKH WIH cycnenayje [loBnauerme
cpencrtapa no Kpenury.

ObaseluTeme 0 Cnyuajy Heu3Bpuiera 0bagesa

VY cknany ca unanom 12.4 (Mudopmauuje), 3ajmonpuman he Ges oanarawa obaBecTHTH
3ajMo/1aBLA HAKOH LITO ca3Ha o OuJ10 KoM Jorahajy Koju jecTe Hiu 61 MOrao npeacTaBbari
Cnyyaj Hemsspwerwa obase3a W obaBecTHTH 3ajMOJaBLA O CBMM Mepama Koje je
3ajMonpuMal pazMoTpro kako Ou perno npobiem.
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14.4

14.5

AIMHUHUCTPALIMJA KPEANUTA

[nahamwa

Cse ucnnate koje je 3ajMoaasall MPHMHO 1Mo OBOM YToBopy kopucTuhe ce 32 nahame
TPOLIKOBA, HAKHAlA, KamaTta, W3HOCa TJaBHHUE UM OWIO Koje apyre cyme jocnene Ha
OCHOBY OBOT YroBOpa, cneaehum pegocieiom:

1) jeaHOKpaTHH TPOLIKOBH H PACXO/IM;

2) HaKHaje;

3)  kamaTe 3a Kalltbetbe Y ninahamy M 3aTe3Ha Kamara;

4)  obpauynate Kamare;

5)  ornnara riaBHHLE.

Cse ynnare npumsbene oa 3ajmonpumua npumerbiBahe ce NpBO Ha MM 3a MCnIaTy GHIIO
KOjMX H3HOCA KOjH 10cTieBajy U koju ce nnahajy no KpeanTy in 1o apyrum 3ajMoBima koje

3ajmonaprau onoGpaBa 3ajMONPHUMILY, aKo je y HHTepecy 3ajMO/1aBLa 1a OBE H3HOCE NpUMEHH
Ha TakBe Apyre 3ajMOBe, N0 Tope HaBeleHHM PELOCIIE10M.

[lopaBHate

bes nperxonnor onobpera 3ajmonpumua, 3ajMonaBall Moke y OGHIO KOM TpeHYTKY
MopaBHaTH jocrnene W niartuee obasesa koje 3ajMonmpuMall ayryje 3a 6MA0 KOjM M3HOC
3ajmonasuy uian Guao koje nocnene W niatuBe obasese koje 3ajmonasall ayryje
3ajmonpumuy. Ako cy obaBese y paiHuMTHM BalyTama, 3ajM0JaBall MOKE 1a M3BpLIN
KolBepsnjy 6uno koje obaBese no Bakehem 1eBH3HOM KYPCY y CBPXY NOpaBHalba.

Cee rennate koje je 3ajmonpumall H3BpIUKO Y cKaly ca YroBopoM, obpauyhasajy ce
u3BpLuasajy 6e3 komnensaumje. 3ajMonpumiLy je 3abpareHo OHI0 KaKBO NOpaBHakbe.

Pagnuu nanu

He nosoaehu y nurawe obpauyn Kamatior nepuona koju ocraje HenpomerseH, ako ynjara
aocrnesa Ha aad koju nuje Paann nan, natym nocnieha 3a 1y ynaary Guhe caenehn paauu
AaH ako je cnenehn Paann 1an y HCTOM KalleHIapeKoM Mecelly HIIH NPeTXOAHH paaHH [aH
ako ciesaehun PaaHu naH HMje 1aH y MCTOM KaJleHAapcKOM Mecelly.

Basavra niaahama

Banyra csakor n3noca kojv ce niaha no oBom YroBopy je €Bpo, 0CHM Kako je npeasiheHo
y unany 14.6 (Mecto nnahatba).

KoxpeHnuuja o Opojamy gaHa

Cpaxa kamara, HakHa/la HJIH TPOLUAK KOjH HACTaHy npema 0BOM YroBopy M3pauyHapahe ce
Ha OCHOBY cTBapHOr Gpoja MPOTEKJMX jJaHa M rOJMHe O TpHcTa weszneceT (360) naHa y
CKJIaly ca eBpornckoM npakcom MehybaHKkapcKor TpskHILTA.




14.6

14.7

Mecro nunahama

(a)

(6)

(1)

()

Caa cpeactBa koja he 3ajmoaasan npebauntn 3ajmonpumiuy y okupy Kpeauta 6uhe
yrnaheHa Ha GAHKOBHH pavyH KOjH je y Ty CBpXYy noceGHO oapeano 3ajMonpHmall M Koju
je nasenen y OOasewewy 0 UcnaatH, koje je CypuHaHcHjep noaHeo 3ajMoaasity, no
YCIIOBOM J1a je 3ajMopaBall ia0 NpeTXO/HY cariacHocT 3a onadpany OaHKy.

Cepaka ynnata kojy he u3epwuti 3ajMonpuman 3ajmonasuy, 6uhe ynnaheHa Ha aaTym
nocneha HajkacHuje go 11:00 yacoBa (no mapuckoM BpemeHny) Ha cienehu GaHKOBHH

pauyH:
RIB Code: 30001 00064 00000040235 03

IBAN Code: FR76 3000 1000 6400 0000 4023 503
Banque de France SWIFT code (BIC): BDFEFRPPCCT

koju je 3ajMoaapau oTBopHo koia Banque de France (ceamwite / rnasHa ¢mnmjana) y
Mapu3y unu 6M10 KOJH APYTH padyyH KOjH je 3ajMoLaBall NpHjaBHO 3ajMONPHMILY.

3ajmonpuman, he 3arpaxutd oA OaHke OAroBOpPHE 3a NpeHoC OWI0 KakBUX M3HOCA
3ajmonaBuy aa npyaxu ciaenehe undopmauuje y OHIO KOjoj MOpyUH eNeKTPOHCKOT
Tpancdepa Ha cBeoOyXBaTaH HAYMH H N0 PELOCe/ly HABEIEHOM Y HacTaBKy:

e  Hanorojasai: ume aapeca 1 6poj GaHKOBHOI pauyHa

e banka Hanorojasua: HMe H aapeca

e Hanomena: ume 3ajmonpumua, Hasus [IpojexTa, aenosoaun 6poj Yrosopa

Cge ucnnate koje Bplun 3ajMompHMall Mopajy OMTH y CKJaay ca OBUM unaHom 14.6
(Mecmo naaharea) xkako OGM ce cmarpano aa cy peneBadTHe obasese nahawa y
NOTIYHOCTH H3BPILICHE.

[Ipekua pana njiarHor cCHeTeMa

Axo 3ajmoznasall YTBpAH (no csom Haxohemwy) aa je nowno po llpeknaa paga nnarHor
cuctema uiau 3ajmonpuman obasectH 3ajMoaasall aa ce aoroano Ilpekna paaa niaTHor

cucTema, 3ajmMosaBall:

(a) MOKe W, aKO TO 3aTpaxki 3ajMONPHMaLL, CTYIIHTH Y pa3roBope ca 3ajMonpuMLEM ¢

LM/bEM J0r0oBOpa 0 GHJI0 KAKBUM NPOMEHaMa y paay u ynpasibawy Kpenurom koje
3ajmMopaBall cMaTpa noTpedHUM Y 1aTHM OKOJIHOCTHMA;

(6) Hehe OMTH Ay:KaH Ja cTyna y pasroBope ca 3ajMONPHMLEM Y Be3n ca OHII0 KOjoM
NPOMEHOM Y rope NMOMEHYTOM CTaBy (a) ako, Npema HheroBoM MHILLUbEHY, TO HHje
H3BOJUBMBO Y IaTHM OKOJIHOCTHMA H, Y CBAKOM CJyyajy, HeMa o0aBe3y 1a npHcraHe

Ha TAKBEC IPOMEHE; H




(1) nehe OMTH oaroBopaH 3a OMIO KOJM TpOILAK, ryOMTaK WIIM OATOBOPHOCT KOjH
HacTaHy Kao pe3yiraT teroBor Npejy3uMatba WK Nponycra ja npeayiMe Ousio
KakBe padte y ckiaany ca unanom 14.7 ([lpexna pana nnatHor cucrema).

PA3HO

Jesuk oBor YroBopa je eHrsiecku. AKo ce 0Baj YToBop NnpeBejie Ha APYrH je3uK, eHriecka
Bep3Hja he UMaTh nNpeaHoCT y cyyajy GHII0 KOT CyNpoTCTaB/beHOT TyMaUetha Hill y Cliyyajy
cnopa usmehy Crpana.

Csa obaBeluTeba WM JOKYMEHTA KOjH Ce Jajy y CK/aay ca OBHM YTOBOPOM Y BE3H Ca HHM,
Gihe Ha eHrecKoM je3nKy.

3ajMozaBall MOXKe 3axXTeBaTH J1a obaBellTe e MM JOKYMEHT KOjH Ce Jaiy Ha OCHOBY OBOT
Yrosopa HiIH KOjH je Y BE3H €a UM, a KOjH HHje Ha eHrieckoM, Oyae npornpaheH oBepeHHM
MPEBOIOM Ha EHIJIECKH je3HK, Y KOM cayuajy he eHriecku npeBo] MMaTH MPeaHOCT, OCHM
aKo je 10KYMEHT OCHHBAYKH aKT KOMNaHHUie, MPAaBHH TEKCT WITH JIPYTH 3BAHHYHH T1OKYMEHT.

IloTBpae u oanyke

Y ¢BHM napHHlaMa WM apOHTpakaMa Koje npoH3iase W3 OBOI YToBOpa HIH CY Y BE3H ca
HHM, YHOCH Ha pauyHe Koje BOAHM 3ajMo/aBall ¢y prima facie 10ka3u O CTBAPHMA Ha Koje ce
O/IHOCE.

CBaka NOTBpAd H/TH OAJIYKa CTOIIC HJIH H3HOCA O CTpaHe 3ajmo:(aaua npema oBom Yroaopa
Onhe, Y OACYCTBY OYHHIJIEAHC I'PDECLUKE, KOHAYHH 10Ka3H O CTBapHMa Ha K()je C€ OJIHOCH.

Ilapuujanya HHBANHAHOCT

Ako y OHJI0 KOM TPEHYTKY Heka 0/l oJpeadu oBor Yroeopa Oyae WM MOCTaHe He3aKOHUTa,
HeBa/baHa WM HECNPOBOAHBA, Hehe HH Ha KOJH HaYMH YTHUATH HJH HAPYLIMTH 3aKOHUTOCT
M CHPOBOAWBOCT NpeocTanux oapendu osor Yrosopa.

bes oapuuama

wn
N

ITponycT v Kalutee y ocTBapuBaty OHI0 KOT npasa u3 YroBopa o cTpaHe 3ajMoiasLa
Hehe 1en10BaTh Kao oJpHLae 0A TOT Npasa.

Jenumuuro Bpuierse Oulo Kor npasa Hehe crnpeynTH Aabe KopHiuhewe TaKBOr npaBa UK
BplUEHE M0 KOr JIPYTOr npasa HiH NpaBHOT Jieka npema Baxkehem 3akoHy.

Ilpapa n mpaBHu nekoBu 3ajMojaBUa NpeMa OBOM YrOBOPY Cy KYMYJIATHBHW W He
MCKJbYUY]y HUKAKBa NPaBa W JieKoBe npema Baxehem 3akony.

Yerynate

3ajmonpumall He Moke Ha GM0 KOJH HAYMH YCTYNHTH HJIH IPEHETH CBA H/IN HeKa 0J1 CBOjHX
npasa H 06aBe3a npeMa oBoM YroBopy 0e3 npeTxoaHe NHCMEHe CarjiacHOCTH 3ajMo/aBua.
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15.7

15.9

15.10

15.11

3ajMojaBal Moke J10JENHTH WIH TpeHeTH OMIO Koje CBOje npaBo WM obaBesy M3 OBOT
VYrosopa Ha 6110 KOjy Tpehy cTpaHy M MOXke CKJIOMUTH OHIO KOjH yroBop o noayyeiuhy
KOjH Ce OJIHOCH Ha Ibera.

[1paBHO aejcTBO

Ilpuno3n koju cy oae aati, CMepHHule 3a HabaBKe H YBOJHE HANOMEHE YHHE CACTABHHU J1€0
oBOr YroBopa H HMajy HCTH NpaBHH edekar.

Llenokynan Yrosop

On Jlaryma notnucHBaa, 0Baj Y roBop NpeacTaB/ba LUeJOKYIIHH yroBop H3Mel)y yroBopHHx
CTpaHa y Be3H ca MHTamkHMa Koja Cy OBlE M3710XKeHa W Hagomewnhyje W 3amemyje cee
MPETXO/HE NOKYMEHTE, YrOBOpPE MJHW CropasymMe, KOJH CY MOK1a pPa3sMeteHH HIH
CAONITEHN Y OKBHPY NPEroBopa y Be3u €a 0BUM YTOBOPOM.

HM3meHe u nonvHe

Hujenan amanaman Ha oBaj YroBOp He MOXKE CE W3BPLIMTH aKO Ce CTpaHe H3PHUNTO
MHCMEHO HE JOrOBOPE.

[ToBepsbHBOCT — 00en01abHBake HHGOPMaLH|a

(a) 3ajmonpuman Hehe oTkpuTH caapkaj osor Yroeopa HujeaHo] Tpehoj crpanu Ges
MpeTX0/]He carnacHOCTH 3ajmMojaBLa, OCHM OMJ0 KOM JHLY KOoMe 3ajMonpumall uma
obape3y obenonamMBarba npema OM10 KoM RakeheM 3aKOHY, NMPOMHCY WM CYJICKO]

Mpecy.H;

(6) be3 o63upa Ha OGniio koju noctojehn cnopasyM O NOBEpJbHBOCTH NojJaTtaka, 3ajMojasall
MOk€ OTKPHUTH OHJI0 KaKBe HH(OpMalLHje K JoOKyMeHTe Y Be3u ca ITpojektoM: (i) cBOjuM
PEBH30PHMA, CTPYUHballMMa, PEjTHHT areHiijamMa, NpaBHAM CaBEeTHULIMMA HIIH HAA30PHUM
Teanma; (ii) Guno kom auUy WK cyGjekTy kome 3ajMoaaBal MOKe A0Ae/HTH HITH iPEHETH
CBa HJIH J1€0 CBOJHX npapa uau odase3a npema Crnopaszymy: (iii) CyduHancujepy; 610 koM
JHLY MK CYOJeKTY Y LHJbY Npeay3umarua OHI0 KaKBHX 3aLUTHTHHX Mepa WM O4yBatbha
ripaBa 3ajMojaBalla npema Yrosopy.

(1) [Topen Tora, 3ajmonpuman oBHM H3puuuTO oBnawhyje 3ajMoiaBall 1a KOMYHHUMpA W
obGjas/byje Ha BeO cTpanuumM 3ajmMonasua uudopmaimje koje ce oaHoce Ha Ilpojekat M
HeroBo (pMHAHCHPakbe, Kako je HaeeaeHo y [lpunory 6 (Hugopmayuje koje je 3ajmooasay
uspuyumo oerauthen da oGenodanu Ha 6e6 cmpanuyu 3ajmodasya (a nocebHo Ha

nIamgopmu omeopeHux nodamaka).

Orpanuuema

3actapa Ou10 KOr nmoTpaxkHBata no osom Yroeopy Ouhe necer (10) rognHa, ocHM cBakor
NoTpa)kHBaba KamaTe Jocrnesie no OBOM YroBopy.

[IpoMeweHe OKOIHOCTH

Csaka cTpaHka oMM noTephyje na ce oapeabe unava 1195 dpanuyckor rpahaHckor
3aKoHHMKa Hehe NMpUMemHBaTH Ha WY y MOorjaely weHux obasesa npema Yrosopy u Hehe
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MMaTH NpaBo Ja nojaHece 6GMI0 Kakas 3axtes npema unavy 1195 dpanuyckor rpahanckor
3aKOHHKA.

OBABEUHITEIA

Y nucano] hopMH M anpece

CBako obaBeluTetse, 3aXTEB WM IPYra KOMYHHKaLH)a Koja ce Jaje uau ynyhyje y cknany ca oBUM
YroBopom HIH je y Be3d ca MM, Jahe ce MaM ce BpIIM Y NHcaHO] GOpME H, YKOJIHKO HHje
ApYraykje Ha3Ha4eHo, MOKeE Ce MOCIATH HIH YNYTHTH (aKCOM HIIH MHCMOM KOje MOLITA 1abe Ha
anpecy u 6poj penepantHe CTpaHe HaBelEeH Y HACTaBKY:

3a 3ajmMonpumua:

MHHHUCTAPCTBO ®HHAHCHJA

Anpeca: Kneza Munowa 20, 11000 Beorpan
Tenedon: (381-11) 3202-350
dakc: (381-11)3618-961

E-mail: kabinet@mfin.gov.rs

H/P: rocnoann Cunuiua Manu, munncrap dunancHja

3a 3ajMonaBua:

A®J - BEOTPA/l - PETHOHAJTHA KAHIIEJIAPHJA 3A 3ATNTATHH BAJIKAH

Anpeca: 3maj Josuna 11, 11000 beorpaa, Penybanka Cpbuja
Tenedon: (381-11) 7858-830
H/P: led pernonanye kavuenapuje 3a 3anaaiu bankau

Ilpumepak ce wambe Ha:

A®JI - CEJIMIITE V [TAPHU3Y

Anpeca: 5. rue Roland Barthes — 75598 Paris Cedex 12. France
Tenedon: +33 1534431 31
H/P: Illed Cexropa 3a EBpony. A3ujy u bauckn McTok

Hnu Ha npyry anpecy, 6poj axca, cextop nim ciyxOeHuka o uemy he jenna Ctpana obasecTuTH
apyry Ctpany.




16.2

16.3

17.

17.1

172

Hcnopyka

buno koje obaBeLTebe, 3aXTEB HIH CAOMILITEHE HIN OHIIO KOjH 10KYMEHT Koju je CTpaHa
nociana apyroj yrosopHoj Ctpanu vy Be3n ca oBMM YrosopoM, Guhie BannaHo camo:

(a)  ako je akcoM NpUMILEHO Yy YNT/LHBOM ODJHKY; U
(6)  aKo je NHCMO MOCNTATO MYTEM MOLLTE, Kaja je JOCTaB/beHO Ha TauHy aapecy
H, aKo je oapeheHo JHLe NI O/le/betbe HAaBeAeHO Kao J1e0 NoAaTaKa o aapecH npeasuheHnx

unaHoM 16.1 (Y nucanoj ¢opmu ¥ aapece), ako je TakBo oOaBelUTEHE, 3aXTEB WM
KOMYyHHUKauHja ynyheHo Toj oco0K KK oflesbetby.

EnexkTpoHcka KOMVHHKALLH]aA

(a) Cpaka KOMYHHKalUHWja Kojy jeana ocoba ynyTH Apyroj npema oBomM YTOBOpY WM y
BE3H Ca HbHM MOXKE C€ H3BPLUMTH €EKTPOHCKOM NOLITOM MK APYTHM €1eKTPOHCKHM
cpeactBuMa ako ce Crpane:

(1) cnaxky aa he oo 6utH npuxsahedn oBIHK KOMYHHKALH]€, OCHM aKo e He
JIOCTABH 00ABELITEHE O CYNPOTHOM;

(ii) mehycoOHO ce nucMeHo 00aBeCTHTH O CBOjO] a/IpecH eNeKTPOHCKE MoLITe
H/MnK OK0 KojuM ApYruM HHopMaLHjama noTpedHHUM a1a omoryhe ciare u
npuMarbe nHpopMalluja THM CpeIcTBUMA; H

(ili)  obasewTaBajy jeJHH Apyre 0 CBAKOj NPOMEHH aapece WM OMIO Koje Apyre
TakBe HHGOpMalIHje KOjy Cy N10CTaBHIIN.

(6) Caaka enekTpoHCKa kKoMyHHKauja u3spiiena uamel)y Crpana 6uhe Baauana camo
Kana Oy/e npuMIbeHa y YHT/bUBOM 0DIHKY.

MEPOJABHO ITPABO, U3BPIIEKE U OJABHP ITPEBUBAJIMLITA

Mepo,z;aB HO 1paBo

Osgaj Yroeop ypehyje ¢paHiuycko npago.

ApOuTtpaxa

buo Koju cnop koju mponsniasi 3 0OBOI YroBopa WM je y Besu ca M Ouhe ynyhen na
apOMTpaKKy M KOHA4yHO pelleH apOuTpaxom npema llpasuinma o Mupery W apOHTpakH
Mehynapoase npHBpeaHe KOMOpe NPHMEHHBHM Ha JaH 3aroudibarba apOHTPakHor
MOCTYNKa, O CTPaHe jJeJHOr HIM BHlle apOMTapa MMEHOBAHHMX Y CKJALy ca TakBUM
MpaBHInMa.

Ceauwure apoutpaxke je [lapus, a jesnk apbuTpaxke eHrneckm.

Osa apbuTtpaxHa knay3y.ia he octatu npapocHakHa M Bakeha ako ce oBaj YroBop nporiaacu
HeBaXehHM MM OyJe pacKMHYT WJIM OTKa3aH M HAaKOH MUCTeKa OBOr YroBopa. YToBopHe
o6apese CTpaHa 1o oBoM Yroeopy He oOycraBbajy ce ako CTpaHa NOKpeHe MpaBHH
nocrynak npotis apyre Ctpane.




CrpaHe ce H3pHYHTO CJIaXKYy Ja ce MOTNHCHBabeM OBOr YroBopa 3ajMonpHMall Heomno3HBo
OJIpHYE CBHX NpaBa HA UMYHHTET y MOTJIEy JYPHCAHKUM]E MK H3BpLIEHA Ha Koja Ou ce
HHa4e Morao no3BarTH.

Jla 6u ce u3berna cyMiba, OBO OZIpHLLAILE YKIbYUY]j€ OJPHLAIbE O HMYHHTETA Y CMHCITY:

(1) OMJI0 KOje napHHLE MW PaBHOTI, CYACKOr HiId apOWTPaAHOr MOCTYNKA KOjH
npok3snasn 3 opor Criopazyma HIH je y BE3H Ca HiM;

(i1) JaBarba OMIIO KakBUX onakluvua nytem 3abpane WM Hamora 3a oapeheHH yunHak
HJIH 3a onopaBak HMOBHHE HJIH MPHXOa;

(ili)  cBakor Hanopa ja ce MOTBP/H, NPETo3Ha, CIPOBEAE HIH U3BPLIH OMNO KOja O/UTyKa,
NOpaBHaE, Npecya, Halor 3a U3BpILUEHE KK, Y in rem noCcTynuuMa, OMj0 Koju
Hanop Ja ce 3anoce/He, 3a1pkH K npoaa 6HNO KOja eroBa HMOBHHA H TPHXO/
KOjH Mpouznase U3 OMJI0 Koje apOMTpaske MM OMIO KOr MpaBHOT, CYACKOr WJIM
YIPaBHOT MOCTYTKA.

3ajMonpuMall ce He ofpHye OMI0 KaKBOI HMYHHTETA y 0JHOCY Ha OHI0 Koje cajallme uan Oyayhe
(i) ..npocTopuje MucHje” kako je aeduHucaHo beukoM KOHBEHLMJOM O AHNIOMATCKH OAHCCHMA,
nornucanom 1961. roauue, (ii) ..koH3ynapHe npoctopuje” kako je neduuucano bBeukom
KOHBEHLHjOM O AMMIOMAaTCKMM OHOCHMMa noTnicadom 1963. roasine (iii) AMOBHHA KOja He MOke
OHTH MpeaAMeT TProBama, (1v) BOJHUX CPeACTaBa MK BOjHE HMOBHHE H 3rpaaa, Opykja H onpeme
HaMmewnx oabpanu, ApkaBro] M jaBHO] Oes30enHocTH, (V) NOTpakuBamba YHja je MOTpakisa
3a0patbeHa 3aKoHoM, (Vi) NPHPOAHUX pecypca, NpeaMeTa 3a peloBHY ynoTtpedy, 3eMbe nopen
GaceHa peka M BOJCHUX NOCTPOjeHba y jaBHOM BJIACHHILITBY, 3alUTHREHOr NPUPOAHOr H KVITYPHOT
Hacsicha y jaBHOM BIACHHIUTBY, (Vii) HEMOKPETHOCTH Y jaBHOM BJIACHHILITBY KOja ce JeJHMHYHO
WM OTNOYHO KOPHCTH oA cTpaHe cpraHa PenyGnuke CpOuje, ayTOHOMHMX NOKpajuHa WM
JIOKATHUX caMoyrnpasa v UMby o0aBibatba nocioBa, (viil) akimnje W oOBE3HHUE ayTOHOMHHX
MOKpajuHa M JJOKAJIHUX CaMOYNpaBa y KOMNaHHjaMa H jJaBHUM npejly3efinMa, 0cHM ako je HallekKHH
OpraH MpHCTa0 HAa YCMOCTaB/balbe TEPETa Ha THM aKuHjamMa H oOBe3HHuama, (iX) MOKpeTHa M
HeMOKpeTHa MMOBHHA 3/1PaBCTBEHHX WHCTHTYLH)a OCHM @KO je XunoTeka yTBpheHa Ha OCHOBY
omnyke Bnane (x) HoBuaHa cpeacTsa M (PMHAHCHJCKH HHCTPYMEHTH ojpelienn kao duHaHCHjCKH
KoJaTtepal y cknany ca 3akoHoM koju ypehyje dunancujcko obesbeherse yibyuyjyhu HosuaHa
cpenctBa H (MHAHCH]CKE HHCTPYMEHTE KOJH CY 3aJOKEHH Y CKIaly ca THM 3aKOHOM WK (Xi)
ocTasla MMOBHHA KOja je W3y3eTa No OCHOBY 3aKoHa WM MelyHapoIHHX crnop3yMa.

17.3 Ypyuewe

He noBoaehu v nutaibe Onno koju BaxehM 3akoH, 3a norpebe A0CTaB/bamba CYACKHX M
BAHCYACKHX JOKyMeHaTa Be3aHux 3a OWJI0 KOjy rope NnoMeHyTy paiiy HAH NOCTYINAK,
3ajmonprMal Heono3uBo OMpa CBOJY HazlHaueHy KaHLelapHjy HAa AaTyMm oBor YTroBopa Ha
anpecu aeduHucaHoj y unany 16 (Obapewterba) 3a norpebe ypyuerwa u 3ajmoaasal Oupa
anpecy . AFD - PARIS HEAD OFFICE” nepuurcany v unany 16 (Obasewmrtera) 3a

notpede ypyuema.

TPAJAILE

Osgaj Yrosop cTyna Ha cHary Ha JlaTyMm eeKTHBHOCTH H OCTaje Ha CHa3H cBe JI0K je OH/I0 KOjH H3HOC
HEW3MHPEH npema OBOM YTOBOpY.




He nosoaehu y nutame rope HaseaeHo, obapese npema unany 12.4(e) (Mudopmaunje — Pasno) u
15.9 (IloBep pHBOCT — 00€n01abHBabEe HH(OPMALIHja) ONCTajy H OCTAjy Ha CHA3W M IejCTBY TOKOM
nepuoja o1 nert roauHa HakoH nocneawer Jlatyma nnahamwa; oppeade unana 11.6.2 (Ynpassbarmwe
kanbama u3 o01acTH )KHBOTHE CpelMHe U colrjanHnx nutama (EC)) ocrahe Ha cHasu cBe 10K ce
6uno koja xanba noanera y ckaany ca [TocioBuukom o paay MexaHusma 3a ynpasibame kanbama
EC un pame obpal)yje unu npath.

TMotnucano y Tpu (3) opuruHaiHa npumepka, jeaa (1) npumepak 3a 3ajMoaasua u asa (2) npumMepka 3a
3ajmonpumua, y beorpany (Peny6nuka CpOuja), Ha aan 5. neuemdap 2022. roaune.

3AJMOITPUMALL

PEITYBJIHKA CPBHJA

Kora npeactaB/ba:

Hnie: rocnoaun Cunnma Manu
@yukuuja: MuHHcTap PHHAHCH]A

3AJMO/JIABALL

OPAHIIYCKA ATEHIIHJA 3A PA3BOJ

Kora npeacrtaB/ba:

Hme: rocnoann Dominique Hautbergue
dvukuuja: /lupexktop pernonajiHe kanueaapuje 3a 3anaanu bankan

Cynornucnuk, tberosa exkcesnenunja rocnoaun Pierre Cochard, Ambacanop ®pannycke




MPUJIOT 1A - AE@HHHUIUIE

Heno kopynumnje

O3nauasa Ou0 Koje 01 cnefehnX HaBeJeHUX aena:

(a) unmn obehawa, Hyhewa uAM naBawba, JAMPEKTHO HIH
HHAHPEKTHO, JaBHOM clykOeHnKY Hau G0 k0joj ocobu Koja
PYKOBOAM HMAM paan, y OHIO KOM CBOjCTBY, 3a Cy6jeKT
NPUBATHOT CEKTOpA, HEnpumepeHy npeaHoct OWNO Koje
NpUpoje 3a caMy peneBaHTHY 0co0y MM 3a APYro JHLE WM
cy0jeKkT, kako OM ce TO JAHLe HOHALIAIO HIIK Ce Y3IP:kKano o1
nocTynamwa kpuiehn 3aKoHcke, yroBopHe Uik npoecHoHaiHe
obape3e, THMe YTH4YYhH Ha HeHE MM HEroBe palmhe WM
paat.e apyre ocobe Han cydjexTa; uiam

(6) axt JaBHor cayxOeHHKa niM OHO KOT JIHLA KOje PYKOBO/IM HITH
paan y OMI0 KOM CBOjCTBY 3a cyOjekaT NpHBaTHOI CEKTOpa, H
TpaXH MM  TPHXBaTa, JMPEKTHO HIH  MHAHPEKTHO,
HENpHMEPEHY npeaHocT OHI0 Koje npupone, 3a cebe HH
JpYro auue uiu cybjexar, kako 64 0BO JIMLE TIOCTYANO WK Ce
Y3APAABAIO O/l NOCTYNama Kpiuehn 3aKoHCKe, YyroBOpHE MJIH
npoecronanye obasese, THMe YTHuyhu Ha HeHe HIH Hheroee
pajawe UIH paatbe apyre ocobe Hiu cybjexra.

ABaHcHO niaahamwe

MMa 3Haueke aaro y unavy 3.4 (Merone nennare)

H3jaBa o uurerpurery AD/-
a

O3nayvaBa H3jaBy Kojy nortnucyjyv csu M3sohauu, kao wto ce HaBoau
v lpunory 7 (U3jasa o unterpurery AM/l-a), n unju caapixaj moxe
OMTH C BpeMeHa Ha BpeMe axkKYpUpaH o/1 cTpaHe 3ajMojaBlia.

¥Yrosop

O3HayaBa 0Baj YroBop O KPEAMTHOM apamkMaHy, yKbyuyyjyhu u
yBOjHE Hanomene, llpuiore, n, ako je NpUMEHHBO, CBE W3MEHE M
JOMYHe H3BpLUeHe Y nucanoj GopMH.

Henojaane npakce

03Havasajy:

(a) Onno xoje ycarnauleHe HIM MMIJIHLHMPAHE pallibe YHjH je
Wb H/HIK edeKaT aa oMeTajy, orpaHuye Win Hapyie dep
KOHKYPEHLH)Y Ha  TPAKHIITY, ykbydyjyhu anu  He
orpanu4aBajyhu ce Ha cneznehe: (i) orpaHHyaBae npucTyna
TPKHIITY HIH CI000AHOT BPLIEHA KOHKYPEHLIU]e 01 CTpaHe
ApPYrux KoMmnawuja; (i) cnpedanatse cno6oaHor popmuparba
LIeHa Ha TPXKHIUTY BelUTauykuM (aBopH30BambeM nosehama
MM CcMatberha TakBUX LeHa; (iii) orpaHuyaBarse WM
KOHTPOJIYy OMJIO KOje NpOM3BOMAME, TPKHUIITA, HHBECTHLIH]A
HIIH TEXHHUYKOT HanpeTka; Hau (iv) Mmojeny TpKHIITA HIH
H3Bopa cHabneBama;




(6) cBaky 3noynoTpely NOMHHAHTHOI MOJ0Xkaja KOMIAHH]E HIIH
rpyne KoMnaHuja Ha aomaheM TPXKHMIITY MM HAa HEroBOM
3HAYAJHOM JeJ1y; HIH

(1) ©uMn0 KOjy NOHYIY M NPENATOPCKE LieHe UHjH je LH/b/edekar
e/IMMHHHCAbE Cca TPKHINTA HIH ClipeyaBame npeayseha wim
JeIHOr 01 KerOBHX NMPOH3BO/A J1a NPHCTYNE TPAKHUILTY.

IIpumew-HBe cMepHHLE
HabaBkama

O3HayaBajy OBe MOJMTHKE, CMEPHHLE H mpoueaype o HabaBkama,
Koje ce Haoze y Cnopasymy o kpeanty ca MBPJl-om.

Osaauntheme(a)

OsnauaBa cBako oBnaiihemwe, carJacHocT, ojo0petbe, pellerbe,
J103BOJTY, JHLeHLY, H3y3ehe, npujaBy, OBepy WIH PErHCTpaLH)y, HIH
6un0 xoje usysehe y Besn ¢ THM, 100MjeHo nian obesbeheHo on
cTpaHe BiacTH, 6e3 003upa 1a 1 je 100HjeHO aKTOM WJIH ce cMaTpa
JIATHM aKo ce He J100Hje oaroBop y ojpe)eHOM pOKY, Kao M CBako
ono0petse 1 carnacHoOCT MOBepHOLA 3ajMONpPHMILA.

Opran(n)

O3HavaBa CBaKW APXKaBHH WM HAAJNEKHH OpPraH, CEKTOp HIH
KOMHMCHJy, Koja BpwH jaBHa oBnawhewa, WM OHIO KOjH
aJAMMHHCTPAaTHBHH, CYACKH oprad umu JlpkaBy, MiM OMI0 KOjM
JPKABHH, aIMHUHHCTPATHBHH, MOPECKH HJIK CYCKH OpraH.

HEpHOIl PACNOIOAKHBOCTH

o3Hauasa nepvon on Jlatyma notnucuBama, ykbydyjyhu u taj nan
1o Kpajmer poka 3a nopnayerse cpeacTaBa.

PacnojioxkuBH KpeauT

O3HavyaBa, y OMI0 KOM TPEHYTKY, MAKCHMAJHH M3HOC TJ1aBHUUE
HaseaeH vy unany 2.1 (Kpeaut) ymarseH 3a:

(i) YKYITHM H3HOC CcpeicTaBa Koje je 3ajMonpumMall noBykao;

(i) HM3HOC CBAKOI MOBJAayeHa cpeicTaBa Koje Tpeda M3BPLIMTH Ha
ocHoBy Oun0 Kor Tekyher 3axTepa 3a rnopjayethe CpeacTasa; 1

(iii) 6uno koju aeo Kpeanra KojH je 0TKa3aH y ckiaay ca uianom 8.3
(Otka3uBatbe 01 cTpate 3ajMmonpumMua) w/uau 8.4 (OTtkasuparme
071 cTpaHe 3ajMoaBLa).

Paaun nan AaH (ocum cyboTte uau Henebe) kana cy 6anke y Ilapusy oTBopene
TOKOM LIEJIOr paaHor JaHa 3a oniute nocnose, a 7o je TARGET nan
y cayuajy na IloBnaveme cpeactasa Tpeba ma Gyne obaB/beHo Tor
JaHa.

Osepen 03HauaBa CBaKH NpuMepak, GOTOKONU]Y WK ApYry KOnujy 6uno Kkor

OPHIHHAJIHOI  JOKYMEHTA, OBEPEHY 01 CTpaHe MPONHCHO
opnawheHor MUa YuMe ce noTBphyje aa npumMepak, GoToOKONHja U
2pyTa KOMHjy OAroBapa OpHrHHANHOM J10KYMEHTY.




Cydunancujep

o3HayaBa Melynapoany Ganky 3a oGHoBy M pazsoj (MBP]T).

Cydunancupame

03Ha4yaBa KpeaHT KojH je 06e3beano CydHHaHCHjep Y MAKCHMATHOM
H3HOCY O] OCaMJEceT W 0caM MHJIHOHA M YETHPH CTOTHHE XW/bajla
epa (EYP 88.400.000) y Linzby uuaHcHpama aena [pojexra.

| YroBop 0 cypHHAHCHPARY

o3Hayasa yrosop koju he cknonuth 3ajmonasau v CyduHancujep, u
aeduHuwe oxapeade M ycnoee noa kojum he, n3meby ocrasor,
3ajmonaBan u Cydunancujep cypunancupatu [lpojekatr u Gpoj
aKTHBHOCTH Haj30pa koje 3ajmonasall aenernpa Cydunancujepy no
nurawy Kpeanra u umnnementaunje Ipojexra.

N3Bohau(n)

osHauasa u3Bohaua(e) Tpehe cTpaHe 3anyKeHe 3a UMIIEMEHTALIH]y
uenokynsor [Ilpojekta WA HeroBMX 1aenoBa, Yy Ckiagy ca
[1pojekTHOM 10KYMEHTalHjOM.

Pck 3a noBiaverme cpeacraBa

o3nauaBa 30. HosemObap 2028. roamue,
nopnaverbe cpeacrana Hehe OuTH Moryhe,

nocje 4era J0AaTHO

Pok 3a kopumheme

cpeacraBa

o3nauasa 30. HoemDap 2028. ronuHe.

ITuecmo o nudopmaumnjama o
NnoBJaYewy  cpejictaBa M
punancHjckum
uupopmanujama nan DFIL

o3Hayasa [lucmo o mHdopmauMjamMa o nopnadewy cpeacraBa M
¢unancujckum  uHdopmaunjama  koje  mu3naje  Cyduuancujep
3ajMonpHMLLY (HAKOH NPETXOAHHX KOHCYITalHja ca 3ajMoiaBLeM)
KOje calpkH HHCTPYKLH]e O NOBjayey cpeicTaBa (Mcniaarama) y
okBupy Kpeaura n Yrosopa o cyduHancHpatby CKIOMbEHOM H3Mehy
3ajmonpumua v Cyduuancujepa, y cknazy ca YroeBopoMm o
cytunancupawy, a Takeo DFIL nucMo moxke OuTH axkypupaHo ¢
BPEMEHA Ha BpeMe.

IloBaauemwe cpeacraBa

03HA4YaBa MOBIAYECHE LEJOKYTHOI WH JleNla KPeAUTHHX CPeIcTaBa,
Koje je 3ajMojaBall CTaBHO MM Ne CTABHTH HA pacnonarame
3ajMOTIpHMLLY, y CKIaly ca oapeadama H yc10BHMa 1aTHM Yy ujaHy 3
(ITornavewe cpencraBa) WIH MPEOCTallH H3HOC TJIABHHLIE TAKBOT
[loBnauemwa KOjH OCTaje 10CMEO H MIATHB Y 0Jpel)eHOM TpeHyTKYy,
yKJbYuyjyhu M cBako ABaHcHo niahatse,

ﬂ,aTyM NMOBJIa4€CH:a CpeacTaBa

03HauyaBa JaTyMm Kaja 3ajMojaBall CTaB/ba Ha  pacnojarame
nopjayere Cpe/CTaBa.

Ilepuon NnoBJavera

cpeacraBa

03Ha4yaBa NepHOA KOju mnouMibe JlaTymMoM mnpBOr noeiayewa
cpejcTaBa cBe 10 npBor o4 caeaehux gatyma:

(i) narym kana je PacnonoxuBH KpeauT jeHaK HYJIH;




(i1) KpajibH pok 3a noBnavewe cpeicTana.

3axTen 3a NnoBJ1a4Yeme
cpeacraBsa

03HayaBa 3axTeB CYWITHHCKH Y Gopmu aedunncanoj y [Npunory 5A
(O6pazau 3axtena 3a naahatbe).

ObaBewiTeme 0 HCIJIATH

o3Hauyasa oOaseiwTetbe koje CydunaHcHjep lwame 3ajMopasily y
KojeM caBeTyje 3ajMO/IaBLIa /1a CTaBH Ha pacronararme 3ajMonpumiy
CpeicTaBa 4Mje ce MoBJauethe TPAKHIO, Y CKAaay ca YroBopoM o
cybuHaHCHPakY.

JlaTyMm cTynasba Ha cHAry

03HayaBa 1aTyM HCNymetba yeiioa Aedrinucanux y Jleny Il Ipunora
4 xoji mopa na Oyae y poky oa 180 kaneHZapCKHX AaHa HAKOH
Jlaryma notnucusama.

IpuxBaT/LHBH pacxoax

0O3HayaBajy pacxo/le KOjH ce oJHoce Ha KoMiloHeHTe [TpojekTa, kao
wro je nepunucano y Ipunory 3 (Inan dunancuparma).

——]

Embapro

03Ha4apa OG0 KOJy EKOHOMCKY CaHKLIK]y YnjH je 1nIb 3abpaHa Guio
KaKBOI yBO3a M/WIIH H3BO3a (MCNOpYKa, po/iaja uiau TpaHcdep) jeane
HJIK BULLE poba, NPOM3BO/A HIH YCIIyra KOjH 10J1a3€ Y 3eM/bY W/HH
M3 3eMJbe TOKOM oapeheHor nepuona, y ckiaay ca oaiykama
Yjenumwennux Haumuja, Esponcke vhuje nian dpanuycke koje cy
o0jaB/beHE M KOje C BpeMeHa Ha BpeMe Mory OGUTH W3MereHe W
JIONYH:CHE.

IlocaoBHHK o paay
Mexannzma 3a ynpasbaibe
#kanbama Koje ce oHOce Ha
KHBOTHY Cpeauny H
CONHjATHA MHTALA

03HauaBa YroBopHe ycjose Jate y [locioBHHKY 0 paay Mexannima
3@ ynpasjbare kanbama Koje ce 0HOCe Ha KWBOTHY CpeauHy H
COLHMjaHa MHTaa, KOjH je JOCTYNaH Ha WHTEPHET CTPaHHIM, ca
MOBPEMEHHM H3MEHaMa H J0MyHaMa.

ECLII

o3Ha4asa [1nan obaBe3a 13 06.1aCTH KHBOTHE CPEIMHE H COLM]ATHHX
nuTama, koja ce oaHoce Ha Cnopasym o 3ajmy ca MBPJI, kojum ce
neuunuty odasese Kopuchuka 1o nurawy u3beraparmba HeraTHBHUX
nocreanua Ilpojexta Ha Jbyae M NMPHPOAHY OKONHHY, HHXOBO
yOnaxasare MM KOMIEH3alUM)y HEraTHBHHUX [OCIEAHLA, KA0 M
npUMeHe TulaMpaHor npahewa, kao u  (GOpMAIHUX  Kopaka
noTpedHHUX 3a cripoBoljerbe THX pajtbHi.

EYPUBOP

o3Ha4asa MehybaHkapcky CTony Koja ce mpHMersyje Ha eBpo 3a CBe
Jeno3uTe [1€HOMHHOBaHe Y €BPHMA 3a MEpPHOA VIOPEeIHB ca
peJieBAHTHUM NEPHOAOM KOJHM je yTBpAMO EBpONCKM MHCTHTYT 3a
TpuwTe HoBua (EMMI), nin 6uno koju apyru nacaeamuk y 11:00
cat no OpHcesncKoM Bpemeny, aBa (2) Paana nana npe npsor nana
KamartHor nepuoa.




EBpo unu EYP

03Ha4YaBa JE/IMHCTBEHY BalyTy JpkaBa uiaHuua Esponcke
€KOHOMCKE H MOHeTapHe yHHje, ykibyuyjyhu u ®paHuycky  koja je
3aKOHCKO cpeacTBo rahawa y TuM 3eMibaMa ynaHuuama.

Cayuaj Hensspiuemwa obaBesa

03HayaBa CBAKH CIy4a] MJIM OKOMHOCT aeduHHMcaH y unany 13.1
(Cnyuaj Hen3BplLIeHa obaBe3a).

Kpeaur

03HayaBa KpeJMTHa CpejicTaBa Koje je 3ajMojasall CT2BHO Ha
pacnonarawme 3ajMONPHMILY. Y CKlaly ca OBMM YTIOBOPOM 10
MaKkCHMaJIHOT H3HOCa riaBHHLE AepuHHcaHor y ynany 2.1 (Kpeaur).

DHHAHCHjCKA 3a1V/KEHOCT

O3HayaBa cBako AYTrOoBame 3a HIIH 110 OCHOBY:

HITH

(a)

KPaTKOPOYHO,  CPelmOPOYHO
103ajMbEHHX CPECTaBa;

JLYTOPOYHO

CBAKOI' HM3HOCA 1O OCHOBY M3laBama OOBE3HWLA,
3a]y’KHHUA, BPEJHOCHUX nanupa, Hau OMA0 Kor
NPYror HHCTPYMEHTA;

(6)

CBAKOI' H3HOCA NPHKYI/LEHOT APYI1M TpaHCaKiijama
(YEbydyjyhu yroBop o TEpPMHHCKO] Npoaaju Wi
KYNOBHHH) M KOJHU HMa Komepuujanhu edekar
no3ajMHLe;

(1)

CBake IOTeHUMjanHe obare3e Koja NPOMCTHYE W3
rapaHumje, oOpesnuue wumu  GuIO KoOr apyror
MHCTPYMEHTA.

(1)

Jucra (puHAHCHjCKHX

CaHKuMja

O3HayaBa COHCAK/CMNMCKOBE JHUA, rpyna MM cybjekara Koju
nojsteky (MHAHCHJCKHM  caHKuMjama  YjelHeHHX  Hauwja,
EBponcke ynuje n/unu @panuycke.

Camo 3a cBpXy HH(OPMHCaba H NOrOHOCTH 3ajMONPHMLA, KOIH ce
Ha IbHX MOXKe OCJIOHHTH, AaTe cy caeaehe pedepeniie n Beb anpece:

3a cnucoBe Koje Boae Yjelumene HAUMje, MOKETE KOHCY/ITOBATH
cnenehu Beb cajT:

https://www.un.org/securitycouncil/fr/content/un-sc-consolidated-
list

3a cnucose koje Boau Epponcka yHmja, Mokere KOHCyITOBaTH
caenehu Bed cajt:

https://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-
homepage/8442/consolidated-list-sanctions_fr




3a cnucoBe Koje Boan PpaHuycka, MOXKeTe KOHCYATOBaTH cleaehn
Bel cajT:

https://www.tresor.economie.gouv.fr/services-aux-
entreprises/sanctions-economiques/dispositif-national-de-gel-des-
avoirs

Inan punancupama

o3Hayasa [Inan ¢unancupamwa Ipojekta nedunncan y Ipunory 3
(Inan duHaHCHpaa).

MDukcna pedepenTHa cTona

O3Havasa Tpy 3ape3 neaecet net (3,55%) roaniume.

OKBHpHH cniopa3ym

O3nauasa yrosop koju he 3akbyunti 3ajmonpumau, npeko MI'CH u
JICY yvechuua y cknaay ca [lpunorom 2, Ogpemak I(L[)(1)
Cnopazyma o 3ajmy ca UBP/I-om.

031ayaBa OMJI0 KOJy HENOWITEHY Npakcy (palwy WM Nponyct) ca
HaMEpOoM Jla Ce [OrpeLlHoO 3aBely JPYIH, /1a Ce HAMEPHO OJ1 HHX
CaKpH]y €1eMEHTH, HIIH J1a CE TIPEBAPH HIIW NOHHUIUTH MPHCTAHaK, 1a
ce 3a00uhe OMI0 KOjH 3aKOHCKH WJIM PEryJlaTOPHH 3aXTEBH W/HIH
NpeKpLle HHTEPHA NpaBHia H npoueaype 3ajMonpumua wiu tpehe
CTpaHe, y UMby CTHLIAHa HEETHTHMHE KOPHCTH.

IIpepapa
IIpeBapa NpOTHB
DOHHAHCHjCKHX HHTepeca

EBponcie 3ajennue

03HayaBa OMIIO KOjy HaMepHY paztby HJH MPOMYCT YHjH je UMb 1a
owretH Oyuer Esponcke yuuje n oOyxsata (i) kopuiihewe Wim
NPE3CHTALM]Y NaKHUX, HETAYHWX HIH HeMOTIYHHX W3BELITAja WK
JOKyMeHata, LITO 3a MOCJAeNHIly HMa NPOHEBEPY HIId HEMpPaBHIHO
3ajipskaBarbe cpejlcTaBa WM OHIO KOjé HE3aKOHMTO CMameHe
pecypca omwrter Oyyera EBponcke yuuje; (ii) HeobenosarwHBarbe
nHdopmauuja ca uctum edekTom; H (iii) otyherse TakBuX cpeactapa
y /Ipyre cBpxe OCHM OHHX 3a KOje Cy TakBa CpeacTBa NMpBOOHTHO
o100peHa.

I'peje nepuon

O3Ha4YaBa NEpHOA NoYeBLIM oA Jlaryma noTnicHsama cBe 10 M
YKJbyuyjyYhn H aatyM KojH naja cenamjecer apa (72) Meceua HaKoH
TOI 1aTryma, TOKOM KOjer HHje J0CNeo HH MIATHB HHU jeJaH H3HOC
raasHuue no Kpeaury.

Yrosop o I'panty

O/IHOCH C€ Ha YroBOP KOjH je 3ak/bydeH u3mely 3ajmonpimua, npexo
MI'CH wu JICY yuechuue, kao wrto je nasenexo y Ilpunory 2,
Onesvak I(L1)(2) Cnopaszyma o 3ajmy ca MBPJ/l-om, kpo3 koju he
3ajmonpuman  ucnaatuth  Ipant 3a JICY  ydecuuuy paam
nobosbluama y ynpas/baky jaBHMUM (uHaHcHjama u caoGpahajue
HHDPACTPYKTYpe Ha JIOKATHOM HHBOY.

HUBP

o3Ha4yasa Melyynapoany GaHky 3a oOHOBY M pa3Boj.




HBPJ/I Cnopa3sym o 3ajmy

03Ha4aBa yrosop ¥ ¢By nparehy ¢puHAHCHjCKY JOKYMEHTAUH]y KOjH
ce cknanajy uamehy MBP/l-a (Cydunancujep) n 3ajmonpumua y
KoMme cy caapxkade oapeabe W ycnoeu noa kojim MBP]I crasma
KPeAHT Ha pacnonaramwe 3ajMonpHMiLy.

He3zakonuto nopexiio

03HauaBa cpeacTBa 100H)eHa nyTem:

(a) wu3BplIeHe OHNO KOI NpeaInKkaTHOT KPHBHYHOT JleNla, Kako ce
Hasoau y ['nocapy 40 npenopyka ®AT®d-a non ,,0dpehene
kamezopuje KPUBUYHLX oeaa” (http://www fatf-
gafi.org/media/fatf/documents/recommendations/Recommanda
tions GAFIl.pdf);

(6) 6uno koje KopynTusHe pajate; HIH

(1) Ounoxoje [ipesape nporus @uHaHCHjcKNX MHTepeca EBpornicke
3ajeIHHLIE, aK0 M Ka/la je NPHMEHHBO.

Huiaexkcna crona

o3HayaBa TEC 10 aHeBHM HHAEKC, JECETOrOANILUIY KOHCTAHTRY
crony aocneha npukasaHy Ha JHEBHO] OCHOBH HA peJIEBAHTHO]
cTpany Kotauuje PedepenTHe GuHAHCHjCKE HHCTHTYLH]E WK GUO
KOJH ApYTH HHAEKC KOjH Moke 3ameHuTH TEC 10 aHeBHH MHaekc.
Ha Jlarym nornucusawa Muaekcna ctona Ha 22. HoembGap 2022.
roMHEe W3HOCH 1BA 3ape3 4yeTpiaeceT ceaam npoueHata (2,47%) ua
FOAMLIEM HUBOY.

Kamartnu nepuoa(n)

O3HayaBa cBakH nepuoa oa Jlatyma nnahawa (He yk/byuyjyhu Taj
natym) 1o caeaeher Jlatyma nnahawa (yksbyuyjyhu taj aatym). 3a
CBaKO MoBnayetbe y okBupy Kpennta, npeu KaMaTHH NEPHO MOUHIbE
Ha Jlatym noenadema cpeicraBa (He ykbyuyjyhu taj natym) w
3aBpiuaBa ce cieaeher napeator Jlaryma nnahawa (yk/byuyjyhu Taj
JlaTyMm).

KamaTha ctona

O3nauaBa KaMaTHY CTONY H3paKeHY MPOUEHTYanHO M yTBpheHy y
ckaaay ca 4yaadom 4.1 (Kamarna ctona).

JICY Os3Hauasa JIOKaJIHY caMOYTIpaBy, Y CKJaly ca 3aKOHOM O JIOKalIHOj
camoynpasi (,,Ca. rnacuuk PC™, 6p. 129/2007, 83/2014 — ap. 3akon,
101/2016 - np. 3akoH, 47/2018 u 111/2021 - ap. 3akoH)

Mapxa o3HauyaBa ocamaeceT W cenam (87) 0a3sHMX noeHa Ha TOAHLILEM
HHBOY.

Horahaj nopemehaja | o3nauyaBa nojasy jeanor oa cneaehux aorahaja:

TPKHLITA

(i) EYPHUBOP ne onpehyje EBponcks HHCTHTYT 3a TPXKHILITE HOBLA
(EMMI), uan 6u110 Koju HeroB HacneaHuk, y 11:00 catu no




Opucenckom BpemeHny, jaBa (2) Paana nana npe npeor jana
penesanTHor KamaTtHor nepuoaa uiu Ha Jlatym yrBphuBama
cTone; WiH

(ii) npe s3atBapata nocaopata Esponckor mehyGankapckor
TpHwWTa, ABa (2) Paana naHa npe npBor aaHa peleBaHTHOT
KamatHor nepuoaa wau Ha [latym yrBphHBama crone,
3ajmonpuman 1o6uja obasewTerse o1 3ajmMoznasua aa (i) 6u
Tpollak 3ajMO/aBLA KOJH Ce OJHOCH Ha npubaBibarbe
onrosapajyhux pecypca Ha pesneBanTHOM MehyGankapckom
TpkuwTy 6Ho Behu o1 EYPUBOP-a 3a penepanthu KamaTHu
nepuoa; uan (i) He moke uau nehe mohum na npuGasw
oarosapajyhe pecypce Ha pesneBaHTHOM MelhybaHkapckom
TPAKHMIITY vV PEIOBHOM TOKY TMOCIOBaka 3a norpebe
(uHancupawa penepanTHor IloBnauewa cpeacrasa v
peIeBAHTHOM BPEMEHCKOM NepHozy.

Marepujajno HEraTHBHH
eperar

3HaYaBa MaTepUjajHO HeraTHBaH edyeKar Ha:

(a) IlpojekaT, ykonuko ©OM  YTPO3HO  HMIIEMEHTAUH]y H
¢bynxkunonncame Ilpojexra, y ckaaxy ca oBUM YroBopoMm M
ITpojeKkTHOM JIOKYMEHTALHjOM;

(6) nocnopame, HMOBHHY, (PHHAHCH]CKO CTakbe 3ajMONpPHUMLA HIH
HEroBy CrnocoOHOCT Ja WCNyHH cBoje oDaBe3e npema OBOM
Yrosopy u ITpojekTHO] 10KYMeHTaLH]u;

(1) Bakere W U3BPLIMBOCT OBOI YroBopa u 0nlo Kor MUHAHCH]CKOT
JAOKYMEHTA.; HIIH

(a) O6Ma0 Kole NpaBO WIM NpaBHW 1eK 3ajMOZaBLA NpemMa OBOM
Yrosopy.

Hapoana 6anka Cpouje

Osnauaba ueHTpanHy 6anky PenyGauke CpGuje

Crambe 1yra riaBHuue

O3HauaBa, y Be3u ca O6uno kojum Ilonauvewem cpeacrasa, Crame
Ayra riagHMue KOjH je [ocneo no ocHoBy TakBor [losinauetsa
Cpe/ICTaBa, H KOjH OJroBapa H3HOCY MoBiayeba Koje je 3ajmoaapail
HCNIaTHO 3ajMONPHMLLY, YMatheHOM 3a YKYNaH H3HOC paTa IJlaBHHLIe
koje je 3ajMonpumal, oTniaTHo 3ajMOAABIY Y OAHOCY Ha TaKBO
[Toenaverse cpeacrasa.

JICY yuecHnua

o3Havyasa cBaky JICY koja uMa KOPHCTH 0/l HHBECTHLIH]a Y OKBHpPY
Suno kor nena [lpojexTa, y ckiany ca KpHTEpHjyMHUMa HaBeIEHHM Y
MOMI-y; u JICY yuecuuue” 3Hauu Buwe oxn jeane JICY
YUeCHHLE.

Jdarymun naahama

o3Hauasajy 15. jyH u 15. neuembap cBake roaune.




HJorahaju  npekmnaa  paaa
NJATHHX CHCTEMA

03Hayaea jenaH uau oba cneaeha gorahaja:

(a) cywrnHckn nopemeha) NUIATHHX  MAM  KOMYHMKALMONHX
CHCTeMa MK (DUHAHCH]CKHX TPXKMIUTA KOJH j€, V CBaKoM
ciyya)y, notpedad Kako O ce W3BpLIMI0 naahawe v BesM ca
Kpeautom (mnm  Ha Jpyrn HauWH paaM  TpaHcakiHja
npeasulieHUX 0BHM YToBOPOM), MO YCIOBOM J1a NMPeKH]l KHje
y3pokoBasa Ouo koja CTpaHa M J1a je BaH 1UXOBE KOHTPOJE,
HIH

(6) nojasa Guno kor apyror jaorahaja koju pe3yatTipa nopemehajem
(TeXHHYKE MW CHCTEMCKE MPUPOJE) Y TPE30pY WIH IIATHOM
npomety CTpane uiu OMJI0 KOje pyre CTpaHe a Koja crpeyasa:

(i) u3spuiee obase3a ninahawa npema oBoM YroBopy:
HIH
(ii) KOMyHHKaUH)y ca apyrum CTpaHama y ckiany ca

ycaoBHMa oBOr YroBopa

H koje (y oba ciyuaja) HHje npoy3pokoBasia Hi jeaHa CTpaHa M Ban
J€ 1bHXO0BE KOHTpOJIE.

Haknaga 3a  npeBpemeny
oTnaaTy

Osnavasa obeiutehere oOpauyHaTto npumeroM ciaeaeher npouexTa
Ha u3noc Kpenura koju je npespemero ornalieH:

- aKo ce OTIJlarta JI0roJi ipe 6. roauiHie (He ykbyuyvjyhi je)
oa Jlatyma noTnucuBama: 1ea npouenta (2%);

- aKo ce OTIU1aTa 10roaHu uimehy 6. roanimbHie (He yKibyuyjyhu
je) u 8. roauwmmuue (He yxkbyuyjyhu je) on J[atyma
MOTMHCHBAKA: jefaH uno npoueHat (1.5%);

- ako ce otnaara joroan usmehy 8. roamumwuie (He ykibyuyjyhu
je) u 10. roamwmuue (He yrbyuyjvhn je) oa Jlaryma
noTnHcHBamwa: jeaad npoueHar (1%);

- ako ce otnnara 10roaM HakoH 10. roauwmbHue (yksyuyjyhu je)
oa Jdatyma notnucHeama: nosaa npouenta (0,5%).

Ilpojexar

o3nauasa [Ipojexat onucat y Ilpunory 2 (Onuc Ipojekra).

Hamenckn pauyn

MMa 3HaYeHbe 1aTo My Y wiaHy 3.4.3.

IlpojekTHa on00pema

o3navasajy OnoOpersa HeonxoaHa kako Ou (i) 3ajMonpuman
umriemeHtHpao [Tpojexat u peanusosao cBa [1pojekTHa 10KkymeHTa
y KOjUMa je CTpaHa, Kao H J1a OM 0CTBAPHO CBOja NpaBa H H3BPLIHO
cBoje obasese npema [1pojexTHOj 10KyMEHTaALH]H Y KOjO] je cTpaHa;
M (ii) IlpojekTHa AGKYMEHTaUMja Y KOjoj je 3ajMonmpuMall cTpaqa




Ouna npuxBaT/bMBa Kao 10Ka3 Mpel CYAOBHMA Y JYPHCAHKUM]H
3ajMONpHMLIA HIH NPE] HAUIEKHHM apOUTpaKHUM TpHOyHaoM.

IlpojexTHa 10KymeHTa

O3HauyaBajy CBa JIOKYMEHTa, a noce0HOo crnopasyMe, 3aK/byueHe MM
NoTNHUcaHe o] cTpaHe 3ajMONPHMUA BE3aHO 3a HMIJIEMEHTallH]y
[Tpojekra, Tj:

° ITpojeKTHH OrnepaTHBHH MNPUPYYHHK M [PUPYYHHMK 34
rpaHToBe

. OKBHPHH CcHOpa3ym

. Yrosopu o ['panty

IMpojekTHH OnepaTHBHH
NPUPYYHHAK H NPHPYYHHK 32
rpadtose nian [OMIMIT

HMa 3Hauee Koje My je aato npema Cnopasymy o 3ajmy UBPJl-a

JaBuu ¢pyHKUHOHED

o3HauaBa  OMNO KO  HOCHOUA  3aKOHOJABHE,  M3BpILHE
aIMHHUCTPATHBHE WK cyiacke dyHKUMje, OUI0 Aa je HMEeHOBaH HIH
u3abpa, cTanal Wi npuspemen, niahed nan vennahen, 6e3 063upa
Ha GYHKUX]Y MKW OHIO KOJY ApYry ocoly AehHHHCAHY Kao jaBHM
¢yHkiMOHEp npeMa 3aKOHY O OCHMBatby NMPHBPEAHHX JpyllTaBa
3ajMonpumua, kao W OWIO Koje Apyro nvua Koje BpIIH jaBHY
dynkumjy, yksbyuyjyhu jaBHy areHuujy MM OpraHusaumujy Hiu
npyska jaBHe ycayre.

RAMS

o3Hayasa  CucreM  ynpaBbakha  IIYTEBHM@a W MYTHOM
HH(PACTPYKTYPOM M OJIHOCH CE Ha aNaTKy NpuiaroheHy KopHCHHKY
koja omoryhaea JICY yuecHHuama 1a yHanpeae cBoje crnocodHoCTH
YNPaB.bakba JOKaJIHHM NYTEBHMA.

Kousep3uja crone

03HayaBa KOHBep3H]y BapHjabu/He CTONe Koja ce npumeryje Ha
uenokynai Kpeaut uam mweros 1eo y (uxcHy cronmy y ckiaay ca
ynanoM 4.1 (KamaTtha cTona).

3axTeB 3a KOHBEP3Hjy cTONE

03HayaBa 3aXTeB CYLWITHHCKH Y opmu natoj y [Tpuaory 511 (O6pasan
3axTeBa 3a KOHBEpP3Hjy cTomne).

Hatym opmupama crone

O3Ha4yaBa:

I — y onnocy Ha Guno koju KamatHu neproa 3a koju ce oapehyje
KaMaTHa cTona:

(i) npey Cpeny (Mau, ako Taj JaH HHje PajHH aaH, 0JMax
cnenehn pajHM J1aH) HAKOH JaHa npujeMa 3axTeBa o
noBJaYey CpeiacraBa ol ¢TpaHe 3ajMojaBua, Mnoj




YCIIOBOM Ja je 3ajMojasall pUMHO 3axTeB 3a MoBJaueHe
cpe/cTaBa HajMambe 1Ba (2) Liena PajHa naHa rnpe HasejeHe
Cpene;

(i1) apyry Cpenay (Mid, ako Taj JaH HMje paldHH JaH, oaMax
cnenehn paaHM 71aH) HakoH JaHa npHjema 3axTeBa o
NnoB/layey CpeAcTaBa 01 CTpaHe 3ajMojasua, noj
ycnoBoM 7Aa 3ajMojaBall HHMje NPHMHO 3axTeB 3a
MoBlayere cpelcTaBa HajMame 1Ba (2) uena Paana nana
npe npee Cpene HaBeaeHe Y MPETXOAHOM CTaBy (a).

Il — y cayyajy Konsep3uje crone:

(i) npBy Cpeay (unu, ako Taj JaH HHMje PajgHH 1aH, OJMax
caeaehu paZHH JaH) HaKOH JaHa mnpHjema 3axTeBa 3a
KOHBEP3Hjy CTOMe 01 cTpaHe 3ajMoaaBLa, Noa YCI0BOM J1a
Taj 1aH Hajmase 1Ba (2) uena PaaHa naHa npeTXo/u npBoj
Cpean;

(i) apyry Cpeny (Mam, ako Taj JaH HUje PajHH JlaH, 0JAMAax
ciaenehn paaHH 1aH) HakOH JaHa npujeMa 3axTeBa 3a
KOHBEP3Hjy CTOME 01 cTpaHe 3ajMoaaBLa, MO/ YCJIOBOM /1a
Taj JaH He NpeTXo/d HajMame aBa (2) uena Paaua naua
npeoj Cpeau.

-

PedepenTHa ¢punancujeka
HHCTHTYIIHja

03Ha4aBa QHHAHCH)CKY HHCTHTYLH]Y KOJY je 3ajMoaaBall n3abpao 3a
onropapajyhy pedepenTHy GHHAHCHjCKY WHCTHTYUH]Y W Koja
peaoBHO objaBsbyje KoTauuje PUHAHCH]CKHX HHCTPYMEHATA Ha HEKO)
oA MehyHapoaHnx UHAHCH]CKHX HHPOPMALIMOHUX Mpeka, y CKIIaay
ca NpakcoM Kojy MpH3Haje 6aHKapCeKu cekTop.

Ilpuaor

03HAy4aBa CBaKH MPHJIOT HIH NpHIIOTe Ha 0Baj YTOBOp.

JaTyM noTnucHBama

O3Hxauapa aatym kaaa cy CTtpaHe nornucaie Y rosop.

SUMP

o3Havasa [lnanose ojap#use ypbane MOOMIHOCTH U OJHOCH c€ Ha
nokaliie ceKTopcke niaHose koje Tpeba aa pazsujy JICY yuecuuue
H Koje npatu 3ajmonpumall, nocpeactsom MI'CH.

TARGET nau

O3HauaBa JaH Kala je TpaHCeBPONCKH ayTOMAaTtCKH CHCTEM
excnpecHor TpaHcepa Opyro naahata y peanHoMm BpemeHy 2
(TARGET 2) nnu 6110 KOjH HeroB HacleAHHK OTBOpeH 3a nuahame
Y eBpHMa.

Iopes(n)

03HayaBajy OM0 KOjH mopes, AakOMHY, HAMET, LAPHHY WJIH aApyre
HameTe Wi 0A0HTaK ciruHe Mprupose (Ykiby4yjyhu 6u:10 kojy kasuy




HJIM 3aTe3Hy Kamarty koja ce nnaha y se3u ca Hennahamwem 1in 610
KOJUM KalltberbeM Y riahamy OHI0 KOjHX TAKBHX H3HOCA).

Boanu 3a BHI/bHBOCT H

KOMYHHKAaLHjY

03Ha4aBa cBe YroBopHe ojpende koje obasesyjy 3ajMonpumua koje
€€ O0/HOCE Ha KOMYHHKalMjy M BHIBHBOCT Mpojekata Koje
¢unancupa ADJl u koje cy caapkaHe y A10KyMEHTY MOA Ha3sHBOM
.Boauu 3a BHABHMBOCT 3a npojekTe koje noapkasa ADJ] — Huso 17
wau . Boany 3a KOMyHHKaUHM)y 3a npojexte Koje noapxasa AD]] —
Hugo 27 y 3aBHCHOCTH 01 C1yyaja, 4Hja je Konuja aata 3ajMonpumiLy
Nnpe nOTrnHCHBamwa.

Bed cajr

o3Hayasa Beb cajT ADQ/l-a (http://www.afd.fr/) unu 6uno koju Takas
3AMEHCKH CajT.

[Tope3s no oaburky

O3snauasa 610 KOju 010MTaK MK 3a1pikaBaibe Y oaHocy Ha [lopes
Ha OHJ10 KOjy yniaTy U3BpLIEHY NpeMa OBOM YTOBOPY MK Y BE3M ca
HHM.

JaxTeB 3a
cpeacraBa

noBJavyeme

HMa 3Haveme aaro y Crnopasymy o 3ajmy MbP/I-a.
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IMPUJIOT 16 - TYMAYEILE
. MMOBHHA" 03HayaBa noctojehy n 6ynyhy HMOBHHY, NpHXOJie H NPaBa CBUX BPCTa;

cBako nosupawe Ha ,3ajmonpumua”, Crpany” uiu . 3ajMoaaBua” ykibyuyje W Herose
HacJeIHHKe y OBOM YTOBOpY, 103BOJbEHA YCTYMNakha H 103BOJbEHE NIPHMAOLIE;

CBaKO MO3HBAKE HA QUHAHCH|CKA NOKYMEHTA MM ApYra AOKYMEHTa NMpeacTaB/ba N03HBae Ha
0Baj YTroBOp WM JPYrH TakaB JOKYMEHT ca M3MeHama, peledHHHCcareM WM J0MyHama W
00yXBara, yKONHKO je NPHMEHBO, OHII0 KOJH TOKYMEHT KOJH ra 3aMetbyje HOBALMjOM, Y CKIaay
ca )MHAHCHJCKUM JOKYMEHTHMA;

LrapaHuuja” o0yXBara CBaKH capanmuu 0enosum, asai u capanyujy Koja je He3aBHCHA Of ayra
Ha KOJH € OJIHOCH;

LJyroeame™ 03Hauyapa cBaky obase3y OuJ10 kor nuua (6e3 o03upa 1a M ce paau o rIaBHHUK HIH
rapaiumji) 3a notpebe nnahawa WM OTNIAaTe HOBYAHHWX CpeicTaBa cajalimux, Gyayhux,
noctojehnx UaH NoTeHUHjaIHUX;

e’ o0yxBaTa CBaKo JHLIE, KOMNaHH]y. KOPICpaLHjy. MapTHEPCTBO, TPYCT, BAALY, ApXKaBy, HIH
JIPAABHY HHCTHTYLH]Y MK JPYTY aCOUM)alnjy, HIH IPYNY O] [Ba UM BHILE rOpe HaBeaeHHX (Oe3
003upa aa 1u cy 3ace0HO MpaBHO JIHLE HIIH He);

~nponuc” obyxBata CBAaKH NPOMHC, peryJaTBy, Npaeusio, ypeaby, 3BaHHYHY [AHPEKTHBY,
HHCTPYKUH]Y, 3aXTeB, CABET, NPENOPYKY, OMIYKY HAH cMepHuily (Oe3 of3upa 1a M Wma cHary
3aKOHa) OMA0 KOr BraaMHOr, MehyBIaAHHOr MM HaJHALMOHAIHOI Tesia, HaN30pHOr Tena,
HE3aBUCHOI YNPaBHOI OpraHa, areHumje, cekTopa WM OMI0 Koje jeanHuue Ouio koje apyre
HHCTHTYUMj€ WA OpraHusaumuje (YKbyuyjyhy W nponuce u3aare 01 CTpaHe CEKTOPCKMX MIH
KOMEpLHIATHHX JaBHHX OpraHa) Koju yTrhye Ha oBaj Y roBop uin Ha npasa u obaBese CTpaHa;

OnpenGe 3akona npeacrassbajy ynyhusaie Ha Te oapeade ca H3MEHaMa H 10NyHaMma;
OcuM yKoIMKO HHje apyraunje aeduHncano, pedepeHTHO BpeMe je MapHucKo BpeMme:;

Hacnon Onesbaka, Ynanosa u Ilpusiora ciyke caMo paau Jakiler CHalakewa W He YTHYY Ha
TyMauewe 0Bor YroBopa;

OcHMm yKoMKO Huje apyrauuje aedHHHcaHo, peuu W u3pasH Kopuuiheun y OuI0 KOM 2pyrom
JIOKYMEHTY KOJH Ce OHOCH Ha 0Baj YTroBop Wi y 610 koM obaBellTelby 1aTOM Y BE3H Ca OBHM
YroBopoMm HMahe HCTO 3HaYECH:E 1aTO Yy TOM JIOKYMEHTY ili 00jaBH Kao U y 0BOM YTroBOpY;

Cayuaj Hensspliewa obase3a ce ,HacTaB/ba ako HHje OTKJIOKEH WK ako ce 3ajMojaBall Huje
0/IpeKao HUjEHOr Ol CBOJHX MpaBa Y BE3W €a THM;

Ynyhusatee Ha Ynan uan [punor npeacrasiba ynyhusarse Ha Unan nau [pusor osor Yrosopa;
H

Peun nate y MHOMMHM noapasyMeBajy v jeTHUHY W 0OpHYTO.




NPHUJIOI 2 — OIMUC MPOJEKTA

Llnm Tpojekta jecte yHanpehewe kanauuteta Jlokannux camoynpasa (JICY) na ynpasibajy 0apKHBOM
nHdpacTpykTVpoM M nosehajy 10CTYMHOCT EKOHOMCKHM W JpYLUTBEHHM MOryhHOCTHMa Ha KJIMMaTckH
CBECTaH HaYMH.

Ilpojekat unne cnenehe KOMNOHEHTE:

Komnounenta 1: KiiuMaTcKH namMeTHa MOODHJIHOCT

1.

to

[ToGosbluame Tpancnopta W npatehe uHpacTpykType, n3mely octanor: (a) obesbehuparem
rpantoBa JICY yuyecHuuama 3a (UHaHcHpame npojexarta pexaOWiInTauWje ¥ peKOHCTpyKuUMje
nokanHe caodpahajne undpacTpykrype v mamhx ,greenfield” nusecruunja (,Jloa-npojextn”); u
(6) npykameM TexHHUYKe NMOMONH 3a IpUnpeMy JOKYMeHaTa KOju ce 0JHOCe Ha TOTIpojeKTe,
yK/bYuyjyhH oHe KOjH ce omHoce Ha (i) npojeKToBame M Haa3op, (ii) AOKYMEHTAa O 3alUTHTH
JKMBOTHE CpelHHe W couMjanHe 3awTuTe; (iii) HE3aBHCHY TEXHHUKY PeBH3H]y W (iV) peBH3H)y
6e30eaHOCTH Ha nyTeBUMA.

Ojauatu kanaunter JICY koje yuecTByjy y yripas/batby JOKaJIHWM nyTeBUMa, uamehy acranor: (a)
pa3BojeM CKBHPA 3a YNPaBIbatbe JOKATHHM MyTeBHMA, KOJH MOKE YK/bY4YHBATH HHCTHTYLIHOHA/IHE
apaHXMaHe M CTaHJapje y Morjejay Yropopa O OApikaBaiby. OTNOPHOCTH M Oe30eiHOCTH Ha
nyteBuma (ykbyuyjyhu 6e3bennoct aeue); (6) pazeoj nojeanocrasbenor RAMS-a 3a nnanupate
onpKaBara M pexabuauTalnje  noapiuiky norpebama npukynibata onadpaHux nojpataka; (i)
pa3BHjatbe poaHo ceecHux SUMP -a u oGe3behupame obyka 3a 3anocnene y JICY koju yuectsyjy
v umnaementaurjn SUMP -a; v 1) 1u3ajHUpare HCTPAKHUBAYKOT LEHTPA NamMeTHe MOOHIHOCTH H
NHUAOTHPakbE 110 NeT (5) peliersa 3a naMeTHy MOOHIIHOCT NyTeM ANTHTAJIHHX TEXHOI0IHja..

Komnonenra 2: Jauame KanauuTera 3a npyxame HHPPacTPYKTYPHHX ycayra

-

F4n

!J

YHanpeanth onabpave JICY koje ydecTBYjy y CTPATelIKOM [MUIaHWpaiby Y Kanauurtere 3a
NpUIpeMy HHBeCTHlKja, u3mely ocTanor: (a) nodosbllamkeM IJIaHHPaka Ha JOKATHOM HHBOY,
VEJbYUYjyhH nyTem peBH3Mje TPEHYTHOr MJAHCKOP M CTPATEIIKOr OKBUpa W M3pajie NIaHCKHX
JoKkymeHaTa; (6) nope3nBame yHanpeheHor NoKaaHOr niiaHuparba ¢a npouecuma Oyuetupama; (1t)
yBohewe WHOBAaTHBHUX MpHCTYNa MapTHUMNATHBHOM NJaHupamwy; (1) yHanpelemwe noprana e-
Vrpase yK/bYYHBaheM NapTHUMNATHBHOI NPHCTYNA; U (€) npykare TexHuuke nomohu y Besu ca
HIEHTH(HMKOBAEM 1 NPHIPEMOM Npojekara ypOaHor pa3Boja H KOMYHAlIHE HHPPACTPYKTYPE.

[To6Gosbiiat npykara HHOpacTpykTypHux ycayra JICY koje yuwecTByly W NpOMOBHCATH
oapxuBoct, usmely octanor: (a) npoueHoM noctojeher okBupa 3a (MHAHCHpame JOKaiHe
uHppacTpykType: (0) npykaibem TexHuuke nomohu n Obyka 3a nobosbllamwe HHXOBOr MPUCTYIIA
moryhHocTHMa 3a ¢MHaHCcHpabe; (1) aHanru3oM nocrtojehe CTpyKType HHCTHTYLHjA M JaBambeM
[penopyka 3a KOHCOJIHI0BaHe NMPHCTYNE H 110jeIHOCTAB/LUBAILE NMpoLleca Kako 6K ce nocTojehnm
3anocnenuma omorvhuiao na edukacHo page W vcryHe penydnuuke M JoOKalHe 3axteBe; (1)
pa3BojeM 0ase mojaTaka 3a CHCTEM YMNpaB/batba JABHHM YlarakMMa M anarta 3a npojekTHO
ynpas/bakse (€) OCcMMll/baBakeM M peanusauujom Ilporpama pannux npakch: () passojem
MPHOPHTETHHX NPHCTYNA AHTAKOBAILY H0AaTHUX 3anocieHnx u O0yUH 1 H3rpaaiboM KajipoBCKHX
kanmauurera y obnactu 3eieHe HabaBke, ynpas/batbeM jaBHUM (MHAHCHjaMa W YIIPaBJbaeM
jaBHMM yllarawHma, ynpab/bakeM YTOBOPHMA H JPYLUTBEHUM H €KOIOLIKOM YNpaBbarbeM; H (T)
0N1aKILaBakbeM capa/iibe U pazMeHoM 3Hama uimely JICY.




Komnonenra 3: [IpojekTHo ynpaB/bamse H NOJAH3abe CBECTH

[loapwka 3ajmonpumuy y obnactuma ynpasmawa [lpojektom, KoopaMHaumje, Hanzopa,
(HHAHCH|CKOr ynpaB/bakha, H3BELITABAMA, KOMYHHKALHjE U HHPOPMHCAA, NMOAH3AbA CBECTH,
npahewa M eBanyauuje, HaOaBKe, E€KOJNOLIKHX W COLMjaJIHMX acrekata M Haa3opa Haj
cnpoBoljetsem Ilnana obasesa y o06nacTH KHBOTHE CpelMHe M COuMjamHux nutawa (ESCP) u
YCTIOCTaB/bata NaaThopme 3a OHJIAJH HaZ30p H HHTEPHeET cTpaHuLe 3a ITpojexar.




MPHUJIOT 3 - IIJTAH ®PHHAHCHPAIBA

JEO I - IIVIAH ®HHAHCHPAIBA

H3suoc
(MU
EYP)
Komnonenra 1: Knumarcku nameTHa MoOMIIHOCT 249,28
Komnonenra 2: Jauame kanauutera 3a npyxate 10,17
HH(PACTPYKTYPHHX ycayra
Komnouenta 3: [1pojextHo ynpasbaibe U NoaH3ambe 5,75
CBECTH
YKVYIIHO 265,2
AEO 11 - 1O03BOJbEHH PACXO/1H
Kareropuja JMonewenn  wu3noc cpeacrasa | Ilpouenar pacxoaa koju he
3ajma OuTn puHaHCHpaHK (ca
YK/bYUeHHM NOpe3HMa 0CHM
(y EVP) Mope3a Ha J10aTy BPeAHOCT H

HAPHHCKHX JaK0HHA 32
panoBe, pody u
HEKOHCYITAHTCKE yeJIyre)

(1) Poba. panosn, 17.100.000 67% tpowkoH [1pojekra
HEKOHCY/NTAHTCKe ycyre,
KOHCY/NTAHTCKe ycayre, o0yka H
onepaTHBHH TPOLUKOBH 3a
norpede INpojekra

(2) TpanToBn - 159.700.000 67% tpowikosH Ilpojekra

YKYITHHW U3HOC 176.800.000 100%

3a notpebe oBe Tabene:

(a) uapuHe M Nope3 Ha /101aTy BPEHOCT 3a YBO3 H HCIIOPYKY pobe M pajloBa H HEKOHCYJITAHTCKHX
ycayra Ha Teputopuju 3ajmonpumua y cepxe cnposohersa Ilpojekta, Hehe ce dpunarcuparn u3 cpeacrasa
3ajma. 3ajmonpuman notsphyje aa ce yBo3 M ucnopyka pobe, paloBa H HEKOHCYJITAHTCKHX yC/yra Ha
TepuTOpHjH 3ajMonpuMua # 3a notpebe umnaemenTauuje Ilpojexra, ocnobahajy on nnahawa napuna u
nopesa Ha J10JaTy BPEIHOCT; H

(6) ..Tpowkosu Ipojekta” cy INpuxBaT/buBH TPOLIKOBH KOjH he ce 3ajeAHNYKH GUHAHCHPATH U3
cpeactasa 3ajMa u cyduHaHCHpawa pajn NOKPUBaba YKYIHHX TPOLIKOBA aKkTHBHOCTH Ilpojekra,
NPOUEHEHHX K0 MPOTHBBPEAHOCT O/1 JIBE CTOTHHE LLIE3ECeT U NEeT MHIMOHA H 1Be CTOTHHE XH/baJa eBpa
(265.200.000 EVP).




(1) npouenat ox 67% . Jlpouenar Tpowkosa koju he ce Gpunancupatu” u3 Kpeanra oa ykynuux
TpowikoBa [lpojekTHux axTHBHOCTH Ouhe npumereHa crtona QuHaHcupara 3ajMojaBUa y OKBHPY
M3aataka peneBaHTHHX 3a Kareropujy (1) u (2) IlpuxBaT/bHBHX TPOLUIKOBA HaBeeHHX y Tabenn, 0CUM 3a
nocneawe IloBnauemwe cpeactaBa 4njH H3HOC He cMe OuTH Behu o Pacnonoxueor 3ajma.

AEO II - HEIIPUXBAT/bUBH PACXOIU

anCTyﬂHa HAaKHaJla npeacraB/ba HEMNPHXBAT/bHB pacXo/l.




MMPHUJIOT 4 - [IPEAYCJIOBH

Cnenehe ce o1HOCH Ha cBa I0OKYMEHTA Koje je 3ajMOonpHMall 10CTaBHO Kao Npeayc/lon:

AKO 10CTaB/beHH I0KyMEHT HHje opHriHan seh GjoTokonHja, opuruHai opepene porokonuje Guhe
JIOCTaBJbeH 3ajMo1aBLLy;

KoHauHa Bep3uja 10KyMEHTa, YHjH HAUPT je MPETXOAHO JOCTAaB/bEH W ca KOjUM ce 3ajMozasau
c10%HO, Hehe ce GUTHO Pa3NIMKOBATH O]1 10OTOBOPEHOI HALIPTA;

JlokymeHTa Koja HMCY NPETXOQHO Mocjata W J10roBopeHa, Mopajy GuTH 3aa0BosbaBajyhu 3a
3ajmoaBua.

JEO I -TIPEAYCJTOBH KOJH MOPAJY BHTH HCNIYILEHH HA JIATYM NOTHHCUBAILA

(a)

(6)

(1)

3ajmonpuman 0cTassba 3ajMoAaBLYy OBEpeHY KONHjy 3aksbyuka Bnane PenyGanke Cp6uje kojum
ce ojobpaBa M3BelITaj ca Nperoopa y Be3W ca 3ak/byuBamem oBor Crnopasyma. onoGpasa
3a/ly’KuBatbe 3ajMonprMua no oBoM YroBOpy M u3pHuMTO oBiamhyje MHHWCTpa (HHaHCHja
Peny6aunke Cpbuje, na nornuiie osaj Yrosop.

ITorBpaa 3ajMonpumua (noTnHcaHa o1 CTpaHe ayTOPU30BaHOI JiHua) KojoM ce notsphyje (i) aa
npeysnmaibe KpeauTHux obaBesa Hehe y3pokoBaTh npekopauerse GHIO KO JMMHTA KOjH
3ajMonpumall MMa 1o MUTaky 3a1yKHBaba, rapaHunja v Can4He; M (i) 1a je KpeauT no oBom
Yrosopy y rpainuama jaBHor ayra ae(MHHCaHHM 3aKOHOM KOjHM ce peryaniie Gyuet PenyGanke

Cpbuje:

[lorepaa oa ctpare CyduHancnjepa 3ajmoaasuy aa je weros Onbop aupektopa og06puo MBPJ]
3ajam.

JEO 1T =TIPEAYCI0OBH 3A CTYHAILE HA CHAT'Y OBOT' YI'OBOPA

(a)
(6)

Osaj Yrosop BajbaHo cy nornucany 3ajMoaasall 1 3ajMonpumall;
3ajMmonpumall je 3ajMoaaBily 10cTaBro ciaeaeha nokymenra:

(1) Opuruxan npaBHor MuLLbeba MUHHCTpa NpaBie yoGHUajeHor 3a 0By BPCTY TpaHcaKLHje
y 00MKY M caapiajy KOjH 3a/10B0/baBajy 3ajMOAABIA Ca OBEPEHHM KOMMjaMma (cBaka ca
3BAHHYHHM TPEBOLOM Ha j€3HK OBOr YToBOpa) CBHX JIOKYMeHATa Ha KOja ce TO NpaBHO
MHLLbEH:E NO3HBA, 10Ka3yjyhu aa je YTrorop npaBHO 1eN10TEOPaH H H3BPILMB, @ HAPOUHTO!
(1) na je 3ajMonpumal HCMYHHO CBe 3axTeBe npema YCTaBy M APYIHM peleBaHTHHM
3aKOHCKHM 0/1pe0ama 3a Ba/baHo Npey3uMatbe CBHX CBOjUX obaBe3a H3 oBor Yrosopa; (ii)
JAa Huey notpebHa HHKaKBa 3BaHH4Ha oBnawhera, CariacHoOCTH, IHLEHLE, perucTpalije
H/HIH 0100petba GHII0 KO ApXKAaBHOI OpraHa Wiu areduuje (yk/bydyjyhu Hapoany 6anky
PenyOanke CpOuje) nian npenopyusbHBa y BE3H ca W3BPILCHEM HIH PEaTH3allijoM OBOT
Yrosopa o1 cTpade 3ajMonpumua (YK/by4yjyhu ann He orpaHuyaBajyhu ce Ha cBe H3HOCE
Koje 3ajMonpumall no opoM Yroopy ayryje 3ajmoaasily, 6e3 063upa na nu ce paau o
rMaBHHUM MM KamaTH, KamaTH 3a Kauwwewe y nnahamwy, Hakdaam 3a npespemeny
OTMnJIaTy, HenpeABHHEHHM TPOLIKOBHMA H pacxoaMma i 6110 K0joj Apyroj CymMH koja ce
MOXKe c000IHO KOHBEPTOBATH M NPEHOCHTH); (iii) fa cy n300p (paHLyCKOr 3aKOHA KOjH
he ynpasibati oBuM YroBopom u apduTpaka Banuku 1 o6asesyjyhu, kao u aa he onnyke
apbuTpaxe NpoTHB 3ajMonprmua GMTH NpH3HaTa U cnposeaena y PenyGauun Cpbujn; u




(iv) na uu 3ajMmonpumall HUTH GHI0 KOja HeroBa MMOBHHA HE NONEKY NPABY Ha HMYHHTET
o1 apbuTpaxe, Ty#0e Han OUJI0 KO Apyror npaBHOI NOCTYIKa;

(ii) Jlokas o Tome na je Hapoana cxkynwtuna Penybauke Cpbuje 1oHena 3akoH kojum ce
patudukyje oBaj Yrosop (3ajeqHo ca 10Ka30M O NporiaiiaBaky TAKBOI 3aKOHA 0] CTpaHe
[lpencennuke Penybnnke Cpbuje) u na je 3akod objaBwen y CnyxOeHOM riacHuky
Peny6nunke CpOuje;

(iii)[TorBpra Munucrapctsa durancuja Penybiuke Cpbuje na je osaj Yrosop nmponuchHo
€BH/IEHTHPAH;

(1) IMotnucan Cnopasym o 3aimy UbP/l-a.
JAEO I - ITPEJLY CJIOBH 3A IIPBO HOBJIAYEILE CPEJICTABA

(i) Osaj Yrosop je n0ocTao npaBoCHakKaH HAKOH LITO CY HCMYH:EHH YCIOBH HaBeaenu y Jleny
Il oger Mpunora 4 Yrosopa;

(i) TlotBpaa aa je Cnopasym o 3ajmy MbP/l-a cTynuo Ha cHary u ja cy npeayc/ioBH 3a npBo
NoBIaYetbe CpeacTaBa TOr KPeanTa HCITYHeHH;

(iii)  Konnjy 3akmyuka Bnane o umenoBatby W osnawhersy JHLA 3a NOTNHCKHBAbe 3axTeBa 3a
MOBJIAYEH:E H MOTBP/Y O CNECHMEHUMa NOTIHCA CBake 0co0e HABEJCHE Y OBOM 3aK/byuKY;

(iv)  Tlornucan je Cnopasym usmelhy Cydunancnjepa u 3ajmoaasua;

(v)  3ajmonpumau je 3ajMOaBLY NJATHO CBE J0CTIENE H NIATHBE HAKHA/E U TPOLLKOBE MO OBOM
Yrosopy.

(vi) Y cayuajy AsancHor niaharba, notepaa Haposine 6anke CpOuje kojom ce notsphyje na je
Hamenckn pauyn orsoped Ha ume Ilpojekta M ca neTabHUM MHpOpMaLMjaMa O TOM
Hamenckom pauyHy.

JAEO IV — TTPEJIVCJIOBH 3A CBA NOBJIAYEILA CPEACTABA, VK/bYYYJIYRH H ITIPBO NOBJIAYEILE

3ajmonasau je npumuo OGaBeluTewe 0 ucnaati oa crpade CyduHaHcHjepa Koje ce 0JJHOCH Ha 3axTeB o
NOBJIAYeHY CPe/ICTaBa.




IMPHJIOT 5A — ObPA3ALL 3AXTEBA 3A IVIARAIGE
[na memopanoymy 3ajmonpunyal
3a: OPAHLIYCKA AI'EHHUIA 3A PA3BOJ
Hatym: [oamym]
Hme 3ajmonpumua — Yrosop o kpeauty 6p. [e] oa [e]
3axTeB 3a nosJavuese cpeacrasa Gp. |e]

[TowrtoBaHu,

1. [Mo3uBamo ce Ha Yrosop o kpeanty Op. [@] cknonsben uamehy 3ajmonpumua u 3ajmonasua on [e)
(..YroBop”). Peun u TepMHIIM NHCAHH BEJMKMM CIOBHMA KOJH HUCY Ae(MHHCAHM OBae, MMajy

3Ha4ere 1aTo UM Y YroBopy.

r

OBo nUCcMo npeacTaB/ba 3axTeB 3a MOBlaYehe Cpe/ICTaBa.

3 Heonosuso tpaxumo 1a 3ajmonasait omoryhu INoenavetse cpeactasa noja ciaenehum ycnosuma:
H3noc: EVP [e] unn, ykonuko je marse, JloCTyIHU KpeauT.

KamatHa cTona: [purcna / eapujatuinal

Haunn(u) ncnnare: [Pedynnaunja n/nan Inpektno nnahawe n/unu Apaicho nnahate)

[Tpeanoskenn natym 3a nosnayerse: (ONUHOHO)

4, Kamarna crona he 6utn yrBphena y cknany ca oapeabama «nava 4 (Kamata) u unana S (M3mena
obpayyHa kamate) oor Yrosopa. KamaTha ctona koja ce npumemyje Ha Tpaskeno [Topnaveibe
cpeacrasa Guhe Ham JocTaBbeHa y nucaHoj dopmu v mu npuxeatamo Ty Kamaty cromy [(y
CKJIajly ca J10/1€ HABEEHHM CTaBOM, YKOJIMKO je MpHMewHBO)], YK/byuyjyhu n kana ce Kamatua
cTona yrephyje nosnBarem Ha 3ameHcKy cTony 1 6u10 kojy Mapky 3a npunarohasate, o kojoj
je 3ajmozaau obaBecTHo HakoH 3amene Ipukasa pedepenThe crone.

5. [Morephyjemo na cy ucnymwenu cBd ycioBH Haselenn y unany 2.4 (Ilpeayciosu) Ha natym osor
3axTeBa 3a MOBJAYCHE CPEACTAaBa W Aa Huje aowno ao Cnyuaja HensBpulewa obaBesa KojH ce
HacTaB/bajy MMM je BepoBaTtHO aa he no tora aohu. CarnackM cmo na hemo Ge3 oanarama
obaBecTHTH 3ajMOJaBLA YKOJIMKO GHJI0 KOjH 01 FOpe HaBEIeHHX YC/IOBa Hije HCnyibeH Ha JlaTym
NnoBJIa4Y€era CPEACTaBa HITH PaHHje.

6. [loByuena cpeactsa he 6uTH aenonopata Ha cieiehn GaHKOBHH pauyH:
(a) Hwme [3ajmonpumual: (@]
(6) Anpeca [3ajmonpumual: [e]

(1) IBAN Opoj pauyHa: [e]




(n) SWIFT 6poj: [e]

(e) banka v anpeca Oanke [3ajmonpumual: [e]

(b) [ykonnko je NpHMeHJLHBO]  [@]
KopecnoHaeHTcka ©Oanka u  0Opoj
pauyHa GaHke 3ajMonpumua:

7 Ogaj 3axTeR 3a NoBJa4ee CPeCTaBa je HeOMO3MUB.

8. Y npujory oBoM 3axTeBy 3a MoOBJadere€ CPEACTaBa Cy CBH DEIEBAHTHU npatehu MOKYMEHTH
HaseaeHH y unady 2.4 (Ilpenycnosu) oor Yrosopa:

[Cnucak nparehnx nokymenaral

C noluToBameM,

OsnawheHHu NOTNHCHUK 3ajMonpuMLIa




HNPUJIOTI 56 — OBPA3ALL MTOTBPJAE MMOBJIAYEHA CPEJJCTABA H CTOIIE

[Ha memopanoymy ®@panyycre acenyuje 3a pasgoj]

3a: [3ajmonpumyal
Jatym: [e]
V Beswu ca: 3axTeB 3a noBiayetbe cpeacrasa op. [e] oa [e]

Hme 3ajmonpumua — Yroeop o kpeauty op. [e] o [o]
IlorBpaa o noBaavemwy cpeacrapa op. |e]

[TowtoBauu,

ls [lozuBamo ce Ha Yrosop o kpeauty Op. [@] cknonben nsmehy 3ajmonpumua u 3ajMonasua oz [e]
(,¥roBop”). Peun u TEpMHHH NHCAHH BEJIHKMM CIOBHMA KOJH HHCY nedHHHCAHW OBJie, UMajy

3HA4YCHC AaTO UM ¥ YI‘OBOP)'.

Y Ilucmy 3axTesa 3a nosnaverse cpejcTaBa o1 [@]. 3ajMonp1Mall je TpaxHo 1a 3ajMoaasall CTABH
Ha pacriojlarame CpeicTBa y M3HOCY 01 [®] eBpa, y ckiany ca oapeabama W yCJIOBHMA OBOI
Yrosopa.

!\J

3, Cpenm‘aa noBJavycHa KDja Cy CTaB/bCHA Ha pacnojaramwe y CKjiany ca 3axTeBOM 3a MoBlnavYeHe
cpejcrapa cy cheneha:

J HM3noc: [eusnoc v peuumal ([@])

@ [IpumeriBa kamatHa ctona: [® npoyenam uckaszan pevuma) ([#]%) roanue [jeanak
ykynHoM mectomeceuHoM EYPUBOP-y (jeanak [@]% roauume) ' n Mapixka]?

o Jlatym noenauewa cpejacrasa: (@]

Camo 3a kpeauTe ca JUKCHOM KaMaTHOM CTOINOM

Camo y cBpxY HHpOpMHCatba:

. JaTtym yTephuRama crone: (o]
. ®ukcHa pedepentHa cTona: [enpoyenam uckazan pevumal ([0]%) roauuimbe
° EdexruBha rnobanna crona (roauiuse): [ ®npoyenam uckazan peuumal ([@]%)

' Vkonnko wectomeceunn EYPUBOP nuje noctynan Ha 1aTyM NMOTBp/E NOBiavueba cpeacrasa 3001 nojase norahaja
samene Tlpukasa pedepentne ctone, 3ajmonpumau he y oaeojeHom nucmy OHTH oGasetuTen 0 3aMeHCKO] cTOMM,
TauHuM oapeabama M ycnoBuma 3amene Tor Ilpukaza pedepentHe crone 3aMeHcKkOM CTONMOM M MOBE3aHHM
eheKTHBHHM cTONAMa.

? bpucaru y cay4ajy dukcHe KamaTHe crorne.




© HMHunexcha crona: [enpoyenam uckasan peuumal ([]%)

. MHuekcHa crona Ha [latym yTBphHBama ctone: [e].

[Tpeba HanomeHyTH 1a rope nomexyra KamaTha cTona moske BapupaTti y Ckjaay ca oapeadama ujiaHa
4.1.1(i) (BapunjaGunna kamatHa ctona) u 5.2 (3amena [Tpukasa Pedepenthe ctone) osor Yrosopa.]*

C nowtoBamwem,

Osnawhenu NnoTnHCHUK @Ppanyycke acenyuje 3a pazeoj

* bpuiue ce y cayuajy ¢ukcne Kamartue crone.




I[TPHAJIOT 511 - OBPA3AILL 3AXTEBA 3A KOHBEP3UJY CTOIIE
[Ha memopanoymy 3ajmonpumyal
ol OPAHLIYCKA AT'EHIIMJA 3A PA3BO)
Hatym: [0amym]
Hme 3ajmonpumua — Yrosop o kpeaurty op. [e] o [e]
3axTeB 3a KoHBep3Hjy ctone 6p. [e]

[TomToBaHu,

1: [To3usamo ce Ha YroBop o kpeauTy Op. [@] crkionsben nsmely 3ajMonpumua u 3ajMonasua o/ [e]
(..¥Yrosop™). Peud u TepMUHH NHCAHH BEJIMKHM CJIOBUMA KOJU HHCY AeDHHHCAHHM OBJE, UMAjy

3HaYee 1aTo UM y YTroBopy.

12

Y cknany ca unanom 4.1.3 (i) (Konsep3uja Bapujabuine kamarne ctone y hukcny Kamarthy crony)
oBOr Yropopa, OBHM TpakHWMO Ja KoHBepryjeTe Bapujabundy Kamatny ctony 3a notpeGe
caenehux lNosnadewa cpeacrasa:

. [cnucax peresanmuux Ioerauerwa cpeocmasal,
y hukcHy KamatHy ctony y cknaiy ca ycioBHMa OBOT YroBopa.

3. Osaj 3axTeB 3a KOHBep3Hjy cTome cmatpahe ce HHIITABHHM, YKOJMKO NpHMEHHBA (HKCHA
Kamartha crona npemaiuu je] [e%].

C nowutoBammem,

OsnawheHn noTnHcHUK 3ajMONpHUMLA




3a:

MMPUJIOT 51 - OBPA3AIL MTOTBPJAE KOHBEP3HU.JE CTOIIE
[na memoparidymy @panyycke acenyuje 3a paseoj]

[3ajmonpumay]

Hlatym: [e]

¥ Be3u ca: 3axTeBOM 3a KOHBep3Ujy ctone Op. [e] o1 [e]

Hme 3ajmonpumua — YroBop o kpeauty 6p. (] o [e]

IMoTBpaa korBep3uje crone Op. o]

[Towrrosanm,

NPEJMET: Konsep3uja Bapujabunue Kamatne ctone y ¢mkcHy Kamathy crony

)

[To3usamo ce na Yroeop o kpeauty 6p. [@] cknonsben u3mely 3ajmonpumua n 3ajMoaasua oz @]
(.¥Yroeop”). Peun u TEpMHUHHM NHCAHU BEIWKMM CJIOBMMA KOJU HUCY AedUHUCAHW OBie, UMajy

3Hauewe 1aTto UM y Yrosopy.

Takohe ce no3uBamo Ha 3axTeB 3a koHBep3Hjy cTone o1 [e]. [TorBphyjemo na ¢ukcHa Kamarua
crona npumemuBa Ha Ilosnauvemwe/IloBnayema cpencrtaBa HaBeldeHa Yy BaleM 3axTeBy 3a
KOHBEP3Hjy CTONe J0CTaB/beHOM Y ckaaay ca unanom 4.1.3 (1) (Konsepsuja Bapujabunne kamarhe
ctone y ¢gukcHy KamatHy crony) osor Yrosopa je:

. [®]% roanume.

Osa ¢ukcra KamaTha crona, obpauyHarta y ckiaiy ca uianom 4.1.1 (Onabup kamaTHe ctone) Guhe
npumerbeHa Ha [Mosnayeme/[ToBnauera cpeacTaBa HaBeleHa y BalleM 3axTeBY 3a KOHBEP3Hjy
crorne o1 [®] (narym cTynatba Ha cHary).

ilopen Tora, obasenitaBamo Bac J1a epeKTHBHA r7100a1Ha CTONA HA FOAHLLIEM HHBOY MPHMEHHBA
na Kpeaut usnocu [@]%.

C noutoBarbeMm,

Osnaithenn nornucHnk MpaHiycke areHiimnje 3a passoj




IMPUJIOT 6 - HHOOPMAILIMJE KOJE JE 3AJMOJIABALL U3PHYUTO OBJAUIREH J1A
OBEJIOJAHH HA BEB CTPAHHUIIH 3AJMCJIABIIA (A TOCEBHO HA IVIAT®OPMH

OTBOPEHHUX ITO/IATAKA)

Mudopmaunje sesane 3a [Ipojexar

bpoj n Hazu y eBuneHunju A®/l-a;
Onuc;

OnepaTuBHH ceKTop;

MecTo uMnaeMeHTauHje;

OueknHBaHH JaTyM NOYETKa NpojeKTa;
OuekuBanu patym 3appietka [pojekta; u

CraTyc UMIIeMEHTaLH]e aKYPHPaH MOJyroAHLIbe.

HMudopmaumje pesane 3a punancupame [pojexra

Hauun duHaHcHpara (KpeanT, rpaiT, cy(UHaHCHpatbe, HAMEHCKA Cpe/ICTaBa);
H3Hoc rnaBunune kpeanra;

YKyNHH NOBYYeHH H3HOC HA IOAMILISEM HUBOY;

[ToBnauewe cpeacTaBa NIaHHPAHO Y NEPHOJY OJ1 TPH FOJIMHE; H

[ToByueHH W3HOC KpeayuTa (axypHpare ToKoM uMniementauuje [pojexra).

Jlpyre undopmaumje

- Undopmaunje o Tpatcaxuujama aate y opoM [punory; u

- Peaume [lpojexthe eBanyaumnje, uujn je caapwxaj aedmuucan unanom  11.12

epayaumuja’.

LlpojexTha




ITPHJIOT 7 - U3JABA O HHTEI'PUTETY A®I-A

[To3us 3a nocrasbatbe nowyaa/llpeanosun/Yrosop 6p.
3a:

OBHM H3jaB/byjeMO H 00aBe3yjeMo Ce 1a HH MM, HHTH MKO JIPYTH, HITH jeJaH 4iaH Haller 3ajeHH4Kor
yiarawa HHTH jelaH 01 Hawux 1o0asibaua, n3sohaya, nojiu3Bohaya, KOHCYITAHATA, MOAKOHCYJITAHATA,
YKOJIHKO CY aHra&)KOBaHH, a KOjH J1eJ1yjy Y Hallle MMe ¢ oarosapajyhum osnawiemhima Wil ¢ HaLllHM 3HatbeM
HJIH IONYIITEHEM, Ce HHje ynylITao, HuTH he ce ynywrati y 610 koje 3abparbeHo 1e10Batbe 1eGUHHCAHO
Onwtom noantrekom A®/{-a o 60opbu NMpoTHB KOpynuMje, NMpeBape, HeNOjalHe KOHKYPEHUHje, nparba
HoBLUA M (uHaHCHpata Tepopu3ma [1] (,Onwta noantuka A®Jl-a”) y Be3n ca Tekyhum nocrynumma
HabaBke W (y cayuajy 10/esie YroBOpa) pea/in3aliijomM rope HaBeaeHor yroBopa (,, Yrosop™), ca H3amenama
H J0oNyHaMma.

Carnachu cMo 1a je yuewhe AD/l-a y punancupamy Yrosopa npeamet npumere Onuite noantike AD]I-
a. C 0631pom Ha To, carnaciu cmo 1a ADJ] nehe mohu 1a yuectByje y duHancHpamy YroBopa, YKOJIHKO
MH, Y4JAaHOBH Haller 3aje[HUYKOr ylarawa, 100aB/baud, W3Bohauu, nmoau3sohayu, KOHCYATAHTH MIIH
MOJIKOHCY/ITaHTH Oy 1y Heno1o0HH Kao pesyaTar ojiyke Casera Ge30e1HOCTH VjeMbEHNX HalLKja npeMa
[Nornasmwy VII Ioseme Yjeaumennx Hauuja nnn 6uno koje oa caeaehnx nucra (Jlucre cankumja AD/I-

a):

Jlucta dunaHcHjckux cankumja EY-a  https://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-
homepage/8442/consolidated-list-sanctions_fr

Mpaniycka aHeTa pUHAHCH]CKUX CaHKLM]a http://www.tresor.economie.gouv.fr/4248 Dispositif-
National-de-Gel-Terroriste

Jlucra komepunjanunx cankuuja EY  https://eeas.europa.eu/sites/eeas/files/restrictive measures-2017-
08-04.pdf

Jlo3sonnhemo u yurnnhemo aa Halm noan3sohayun, NOJAKOHCYITaHTH, areHTH, 3aM0CIeHH, KOHCYITaHTH,
NpyKaowHn yciyra uin godasbayu omoryhe AMJI-y 1a W3BpIIM Nperie CBUX pauyHa, eBH/ACHLH]e W CBUX
APYTHX JIOKYMEHATa KOjH Ce 0IHOCE Ha NocTynak HabaBke W/uiK W3BplIee YroBopa (y civuajy aonene
YroBopa), Kao H Jia pesu3opk koje nocrasu AD®/] niBpiie bHUXOBY peBH3H]Y.

Carnachn cMo na hemo uyBaTH CBe padyyHe, eBHAEHUM]y W Jpyra JOKYMeHTa (y mamupy wau y
€JIEKTPOHCKOM (hopMmaTy) Be3aHy 3a HabaBKy M H3BplUEHE YroBopa.

Hwme: Y cBOjCTBY:

BabaHo ayTOpH30BaH Ja NOTNHLIE Y UMe M 3a payyH [2]:

[Tornue Harym:




ITPHJIOI 8 - HAITOMEHA Y BE3H CA KOMYHHUKAILIMJOM HA MTPOJEKTY

I - KOHTEKCT U CTPATELLIKH H3A30BH IMPOJEKTA

3a ynarawbe y ypbaHy MOOMIHOCT (MyTeBH Y LIMPEM CMHCITY, YCIyre MOGHIHOCTH) 3ay/KEHE Cy JIOKaHe
camoynpase (JICY) y Peny6anun Cpouju. Mma ux 145, ca npoceynom nomynauujom o 48.000. Hbuxora
yjiarawa y HH(ppacTpykTypy M OipikKamatbe nperprena cy orpaHuuerba 360r OrpaHHYeHHX TeXHHUYKHX U
(unancujcknx Moryhhoctn muornx JICY. Osa cutyaunja je 3HauajHo aonpuHena 3arahemwy KHBOTHe
cpeanne (yKbyuyjyhu 3araheme Baznyxa) u ryOuTKy npuctyna ypOaHum caapikajuma: npoaaBHHLaMa,
panHuM MecTHMa H jaBHHM cayxbama. [Tocienuno noropiuate yci08a ’KHBOTa Y MHOTHM IPaloBHMa
celMMa, 3aJ€/1HO €a HeA0CTaTKoM MOTYRHOCTH 3anolusbaBama, 10Beso je 10 noBehata TepUTOPHjaIHUX
HEje/IHAKOCTH M JIENonyJal1je HeKHX TepHTopHja (noceGHO pypalHHX), HXOBE PalbHBOCTH Ha cBe Behe
H HEKOHTPOJIMCAHE KJIHMATCKE PH3HKE H 3HauajHe BapHjaOMIHOCTH KHBOTHOI CTAHAAP/AA LUHPOM 3eMJbe.
Ty ¢y 1 nzazosu Oe36eAHOCTH HA MYTEBUMA H POJIHE HEJEHAKOCTH ¥ MOOKIIHOCTH.

IMopen Tora, kao aeo npoiueca npuctynawa EY, CpOuja ynaxe nanope na nobosbiia Bese nsmehy
niaHxpara u OyyeTHparba Ha HAUHOHAIHOM H JIOKalTHOM HHBOY. Mako je 3ak0oHOIaBHH OKBHP penaTHBHO
pa3BHjeH, NOCTOje Npa3sHUHe Y KanauuteThMa, noceGHo 3a Hajyrpoxkenuje JICY.

H3a308 3a cpricke JiOKanHe BNacTH je 1a pa3BHjy W TeXHHUKe (Y NIaHHPakby H MMIIEMEHTALM]H npojekaTa)
H BELITHHE YNPaB/batba jJaBHKM QHHaHCH]aMa Kako O ce noBehao bHXOB KanauuteT ancopnuuje. huxosa
npBa cTaBka pacxoza je MoOHiHocT. Jla 6u ce noapxkana arenaa EY y Be3n ca nexap6onu3aumjom cektopa,
a Ha r1odanHOM HHBOY Kako OM ce nobo/blao KBAIUTET XKHBOTA Y MPAJOBHMA, MIAHHPAHE W YIIPaB/bathe
MYTHOM MPEKOM MOPa]y OHTH OOHOBJ/LEHH NPOMOBHCALEM BOJbE 110/1e/1e jJaBHOT MpocTopa namel)y BuaoBa
TpaHcnopra i 60Jba opraHn3alija TpaHCnopTa Ha JOKaJHOM HHBOY.

I - HTHJbEBH U CAIPKAJ ITPOJEKTA

b npojekra je ynanpehetwe kanauntera ceux 145 nokannux camoynpasa y Cp6uju (JICY) 3a pa3poj n
YIpaB/batbe 3eJCHHM, HHKIY3HBHHM W OAPKHBOM WHpacTpykTypom. [lpatehun unterpucany noruky
HHTepBeHLUH]je, npojekar he, nopea A0JaTHHX MHBECTHLHOHHX CPEICTaBa, 0jayaTH TEXHHUKE BEIITHHE
JICY y norneay ¢nocoGHOCTH nnaHuparba, ONepaTHBHHX NMephopMaHcH H (AHAHCH]CKE OAPKHBOCTH
HXOBUX MHBecTHUM]a. [pojekar, kopunancupan ca Ceerckom Gankom (Ch), 3achuBa ce Ha cieaehe Tpu

KOMITOHEHTE:

- Kommnownenta 6p. 1 — Kimumarcka namerHa MoOuaHoct (249,28 muanoHa espa): noapuika 3a
(puHaHCHparbe MHBECTHUMjA KOje NPOMOBHLIY OAPKHBY MOOHIHOCT H OTIOPHOCT MH(PACTPYKTYpe Ha
KJIMMATCKE NpOMEHE, W MNOAKOMIIOHEHTa TexHHYKe NomohM 3a pa3Boj OAPKMBHX NaHoBa ypOaHe

MOOHJIHCCTH.

- Komnonenra 6p. 2 — Jayawe cucrema M KanauMTeTa 3a npyxawe HHpacTpykTypHux yeavra (10,17
MHJIMOHA €BPa): MEIIABMHA yCIyra TeXHHYKe noMohu 1 pa3Boj cneunpHUHUX anaTa 3a jayare J0oKaJHHX
camoynpasa, obe3behuBarbe YBPCTHX OKBHpa 3a MJIaHHpalbe, NPOMOBHCAMBE VYIPaB/balba HMOBHHOM,
nobosblliaibe MHTErpallje KIMMATCKUX MNHTaba M NPHCTYN CNOJbHOM (PHHAHCHpawy ca noceGHUM
HanopoM npema Hajcnadujum JICY.

- Komnonenta Gp. 3 — [Noapiuka nMniemMeHTaUMjH NpOjeKTa U noan3ame cectH (5,75 MHIHOHA eBpa):
¢unaHcupame Jeaunuue 3a ynpasibawe npojektom ([IMY) y okeupy MunucTapetBa rpaliesunapctsa,
caobpahaja u uugpacrpykrype (MI'CH).




II1 - AKTEPH H CITPOBOBEIE

3ajmonpumau he 6utn Penybauka CpOuja, kojy npenctaBba weHo MunucTapeTBo ¢punancuja (M®).
MunncrapcTBo rpahesunapcrsa, caobpahaja u undpactpyktype (MI'CH) he ynpaBmbati uuTaBHM
nporpamMoM Mnpeko JeanHuue 3a KmniemenTauujy npojexta (JUIT) koja he koopanunpati cnposohere
nporpama ca JICY nyrem: u) gopmannsopator ogHoca ca JICY; uu) ynpasibawe TeXHUUKOM noMohu u
Hun) usrpaama kanauutera. JUIT he npatuti W M3BewITaBaTH O MMIUIEMEHTaUM]H nporpama AD]] u
Caercky Oanky. @uayunjapHo ynpassbatbe he Bpuntu Beh noctojeha Llentpanna guayunjapua jenunnua
(LL®J), y oksrpy M®. OBa opranu3alija je HacTaBaK NpojeKata KojH ce TPeHYTHO peainsyjy y3 noapLiky
Ceetcke OaHke.

A®/1 he nenerupatu Haasop na Ceetcky Gauky, y3 nnahama pari passu, nnpemMa OKBHPHOM CROpasyMy o
cypunancupawy AD/1-Ch.

IV TPOIIKOBH H ®PUHAHCHPAIBE

Ykynan u3Hoc nporpama je 265,2 MuauoHa eBpa, jenny tpehuny cydunancupa Csetcka Ganka (88,4
MHIHOHa eBpa), a ABe TpehnHe AD]] (176,8 muinoHa espa).

V -TJTABHH OYEKHBAHH YTULAJH

[lper umsb npojexta je noGosbluame KBaNWTETa KHMBOTA 7 MHIHOHA cTaHoBHMKka CpOuje, nmoceGHO
unsbajyhn Ha HajcMpoMalliHHje JIOKaHe 3aje/lHHle OCeT/bHBE Ha KauMatcke npomeHe. Ha Taj nauus
npojekat he J0NpuHETH CMarbetby APYLWITBEHHX H reorpadCkuX HEjeJHaKOCTH U No0O/bIATH MPHCTYN
TPAHUITHMA, 3aN0UI/baBaky M OCHOBHHM ycayrama. YKbyuyje cneunduude akuuje 3a nobosbluare

cuTyaumnje MoOMJIHOCTH JKeHa.

[lpojexar he Takohe nonpuHeTH NyTy pa3sBoja ca HUCKUM €MHCHJaMa YI/beHHKA, KPo3 MOAH(DHKOBaH-e
Jle/betba JaBHOI NPOCTOPA Y KOPHCT aKTHBHHX HauMHa (neiuauy, GHLUMKIN — Mano uan 6e3 eMuTepa) u
MPOMOBHCakbe NiIaHHpaba MOOHJIHOCTH Ca HMUCKHM E€MHCHjaMa YIibeHWKa (pa3Boj njiaHoBa OApKHBE
ypbaxe mobunHocTH). Takohe he 10npUHETH OTNOPHOCTH TEPHTOPH]a Ha KIMMATCKe NpoMeHe, y3uMajyhu
y 003up, y AN3ajHUpatby W HMNJEMEHTALM]H NPOjeKaTa, NPOjeKTOBaHY eBOIYLH]Y KJIMMATCKHX YC/IOBa,
noceOHe nosehawe noniasa M enu3o/a ekcTpeMHuX BpyhuHa.

Konauio, nporpam he nobosbwaru yundak u eduxachoct JICY, y3 Gosbe naaHupare UHBECTHUM]A,
TPOLUKOBA paja W ojipxkasara. CTora HMa 3a UMb TpaHCGOPMALIMOHK YTHLA] HA OKBHP jaBHE NOIHTHKE,
OJIHOCHO MJIaHNPatbe, UMIUIEMEHTALH]Y W YIIPAB/bakhe HHBECTHIIMjaMa Koje Bplle JIOKajJHe caMOynpase,

npaTeRH HHTErPHCAHH MPHCTYT.




Unan 3.
OBaj 3aKkoH CTyna Ha CHary OcMOr jaHa oj jaHa o0jaBibuBama y ..CiyxGeHom
rnacuuky Penybmuke Cpbuje - Mehynapoauu yrosopu™.




OBPA3JIOXEE

[.  YCTABHH OCHOB 3A JIOHOUIEWBE 3AKOHA

YCTaBHH OCHOB 3a JIOHOIIEHE OBOT 3aKOHA CaJApXkaH je y oapeadn wiaHa 99. cras 1.
Tauka 4. Ycrasa Peny6inke Cpbuje, kojom je nponucano na Hapoana ckynuruna notrsphyje
MehyHapo/te yroBope Kaj je 3aKkoHoM npeBuleHa o6aBe3a BHXOBOT MOTBphHBamba.

II.  PA3JIO3U 3A [IOTBPHUBAKE YIOBOPA

Pasnosu 3a norsphusame Yrosopa o kpearty 6p. LIPC 1024 01 I namehy ®paunycke
areHumje 3a passoj, kao 3ajMonasua u PenyGimke Cpbuje, kao 3ajmonpumua, koju je
notnucan 5. neuem6bpa 2022. roaune y bBeorpaay (y nameM TekeTy: YToBOp O KpeauTy),
cazpikaHM Ccy y oapendbu 4nana 5. craB 2. 3akora o jaBHoM ayry (,,Ciyx06enu rnacuuk PC”,
Op. 61/05, 107/09, 78/11, 68/15, 95/18, 91/19 u 149/20), npema kojoj Hapoana ckymmruua
omrydyje o 3anyxuBamy Penybnuke CpOuje m oapenbu unana 14. craB 1. 3akona o
3aK/byuHBaiby M M3BplIaBawy MehyHapoauux yrosopa (.CayxOenn riaacHux PC”, 6poj
32/13), npema kojoj Hapoana ckynmtuna, u3mely octanor, notephyje yrosope kojuma ce
cTBapajy ¢puHancujcke obasese 3a Penybimuky Cpowujy.

3akoHom o Oynery Peny6mnke Cpouje 3a 2022. romuny (..CinyxGenn rnacuuk PC”, 6p.
110/21 u 125/22) u 3akonom o Gyuery Penybinke Cpbuje 3a 2023. roauny (..CayxGenn
rnacuuk PC™, 6poj 138/22) y unany 3. npensuheno je saayxunpame koa Opanilycke arennmje
3a pa3Boj 10 usHoca o 176.800.000 EVP 3a Ilpojexar pa3Boja nokaiHe uHdpacTpykType
HHCTHTYLIHOHATHOT jayaiba JJOKaIHUX camoylipasa (y aasbeM Tekcty: [pojekar).

Kako Ou nojpxana nokaiHu eKOHOMCKH M ypbanu pa3soj. Bnazma je 2019. rogmne
yesojuaa Crparernjy oapausor ypbanor passoja PenyGmuke Cp6uje mo 2030. rogune
(CnyxOenn rnacuux PC”, Opoj 47/19) (y namem tekcty: Crpareruja). Crpaternja
NpeACTaBba HHTEIPHCAHH NAKeT 3a rulanupame crneaehe ¢ase pazBoja rpajosa M oniuTHHA
CpOuje. theny rasnu UHBEBH CY: OJIPKHMBH €KOHOMCKH Pa3sBoj; MOGOJBLIAHO YTIPaBIbarbe
rpajcKuM Hace/bMMa M ypOaHuMm cpejiMHama; JpyIITBEHO OJlaroctame W BUIIM KBAJIKUTET
kuBoTHe cpeaunne. Ilpumena Crpateruje he ponpunern nponecy npuapykupama Cpouje
Espornickoj ynuju (y namem texery: EV) u ycknahusamy mene noautuke ypdaHor passoja ca
uusbeBuMa Y pbane arense EY u 3enenor norosopa EV.

[um Ilpojexra jecre moGosbliame KanaluTera JOKaIHE CamoynpaBe Na YNpapba
OJIPKMBOM MH(PPACTPYKTYPOM H 110Beha NPUCTYI €KOHOMCKHM H JIpYLITBeHMM MoryhHOoCcTHMa
y3umajyhu y 063up acnekte KIMMaTCKHX MPOMEHA.

Ilpojexkar he o0e30eautn (uHCMparme HWHBECTHLHOHE M TexXHHuUKe mnoMohu 3a
no0oJbIIamke NpyiKarma 3e1eHHX W HHKIY3HBHHX MH(PACTPYKTYPHHUX yC/Iyra Ha JIOKATHOM
HHBOY, YK/bY4uy]yhu uMmIieMeHTalujy penesantuux nornasba Crpareruje. [Ipojexar he ce
(oxycupaTy Ha jauare KanauuTeTa M TEXHHUKHX NMPHCTYIA 32 HMILIEMEHTAlH]y nocTojehnx
peryiaTopHUX, TIUIAHCKHX M 3aKOHCKMX oOkBHpa. MHBectuumje he matu mpuopurer
1000/blakhy HHTErpUcane HHPPacTPyKType MOOHIHOCTH M OIITO] OTHOPHOCTH JIOKATHHX
camoynpasa (y aabeM Tekcty: JICY).

Y cknany ca 3akpyukom Brane 05 Bpoj: 48-365/2022 ox 20. janyapa 2022. roaune,
kojuM je yrBphena OcHoBa 3a nperosope ca Mehynapoanom Gankom 3a 0GHOBY H pa3Boj
DpaHIlyCKOM areHIMjOM 3a pa3Boj y Be3u ca ojo0paBareM 3ajma 3a [1pojekar passoja nokanne
HHQPACTPYKTYpE W HMHCTHTYLHOHATHOI jayama JIOKQIHHX camoynpasa W ojpehen
nperoBapayku THM Penybnuke CpOuje, oapxkanu cy nperosopu 24. u 25. janyapa 2022.
roJHHE MyTeM ay/HO-BH/Ie0 KOMYHHKallHje ca Kanilenapujom dpanilycke areHIuje 3a pa3Boj
y beorpany. Tom npuIHKOM J10r0BOPEHH Cy YCJI0BH M HauMH KopHinhemwa 3ajMa M ycarnaineHe
cy oapeznde YroBopa o Kpeaury.




Ykynna spejHoct Ilpojexra uznocn EVP 265.200.000 (y cxnany ca npuMemeHHM
KYpPCOM 3a €BPO Kako je J0rOBOPEHO Ha mperoBopuMa) W Ouhe xoduuancupan o crpane
Mehynapoane Ganke 3a 06HOBY M pa3Boj y u3Hocy 10 EVP 88.400.000 u ®panuycke areninje
3a pa3Boj (y aabem Tekety: A®J]) a0 u3noca on EVP 176.800.000 na pari-passu ocHOBH
cienuhe  mozanutere yrBphene OKBHPHHM cropasyMoM o Ko(HHaHCHpamy u3Mely
Mebynaponane Ganke 3a 00HOBY M pa3Boj n PpaHilycke areHuyje 3a pazpoj u3 2018. roaune.
Hansop nan npexametnum npojexrom he spumntn Mehynaposna Gatka 3a 06HOBY M pasBoj y
CKJIaay ca CBOJMM IIpaBHJIMMA.

HaBenenun npojexar je CTpyKTyHpaH Kpo3 cnpoBohere akTHBHOCTH MOJACJbEHHX Y TPH
OCHOBHE KOMIIOHEHTE:

KomnosenTa 1: Kanmarckn namerna MoOMIHoOCT

Osa komrioHeHTa ce (okycupa Ha noOoJblllame TpaHcnoptHe W nparehe
HH(pacTpyKType Kpo3, u3mehy octanor: (a) mpyxame I'pautoBa JICY koje yuectmyjy y
[Ipojexty y umusby puHaHchuparba NoTnpojekata caHaiuje H 0OHOBE JIOKaIHE TPaHCIOPTHE
uHdpacTpykrype u 13B. ,greenfield” uuBecTHuHMja Mamer obuma (..JTompojektn”™); u (6)
[IpyX)ame TeXHHYKe noMohH 3a npunpeMy J0KyMeHaTa KojH ce oaHoce Ha [lotnpojekre; kao
H jauame kanauutera JICY koje yuectsyjy y I1pojekTy 3a ynpasbare J0OKaTHAM yTEBUMA.

Komnonenra 2: Jauame Kanauurera 3a npy:kame HHPPACTPYKTY PHHX yCayra:

Komnonenta ce ¢okycupa wa ynanpeheme kanmanurera ozxabpanux JICY koje
yuectByjy y IIpojekty 3a ctpateniko napTHIMIATHBHO NIIAHAPAte H IIPUIIPEMY HHBECTHIH]A
Kpo3, u3mely ocrasor: (a) nobosbluame rlaHnpara Ha JIOKATHOM HHBOY YK/bY4uyjyhu nyTtem
peBH3Hje TPEHYTHOI IJIAHCKOI I CTPATEIIKOT OKBHPA H M3paje IUIAHCKMX J0KyMeHata; (6)
noBe3uBarbe yHanpeheHor jokaaHor rasupama ca npouecuMa Oyuernpama; (1) ysohemwe
MHOBAaTHBHHX MPHCTYIIA NAPTHIMIIATHBHOM IJIaHupamy; (1) yHanpehemwe noprana e-Ynpaee
YK/bYYHBAhEeM NapTHLHOATHBHOI TIPHCTYNA; M (€) npyxame TeXHHYKe NMOMOhM v Besn ca
HACHTHYHKOBALEM H IIPUIIPEMOM TpojekaTa ypOaHor pa3Boja  KOMyHaie HHPPacTpyKType.
llopea naBesenor, ora koMnoxenTa joseihe 10 noGosbIIamka Npykama HHPPACTPYKTYPHHUX
yenyra o1 crpate JICY koje yuectsyjy y Ilpojexty n ynanpeheme oapixnBocts kpo3, nimehy
ocTayior: (a) oueHy TPeHYTHOI OKBHpa 32 (puHaHCHpame JoKanHe HHOpacTpykType: (6)
npyskame TexHuuke nomohu u O6yka y nuby yHanpeherma BHX0BOT npreTyna Moryhnocruma
3a (uHaHCHpaibe: (11) aHaIn3y TPEHYTHe CTPYKTYPE HHCTHTYLH]a H NpYKame Npernopyka 3a
KOHCOJIH/IOBAHE MPHCTYIIE U N0]€/IHOCTAB/bUBAE TIpOlleca y by oMoryhasara moctojehum
3anocieHuMa J1a euKkacHo pajae U ucryHe penyOnuuke W OKajdHe 3axTese; (1) pa3Boj Gaze
MoJaTaKa 3a CHCTEM YNpaB/bakha JABHUM yjlaramkbHMa M ajaTa 3a MPOjeKTHO yIpapsbame (e)
OCMHIIUbaBamke M peanmsauu)y Ilporpama pamuux npaxcu: (§) passoj npHOpHTH30BaHHMX
MPHCTYNA aHTAKOBabY J101aTHHX 3anocieHuX 1 OOYIH W U3TPaIby KanaiuTeTa 3anocieHux
y obmactu 3ejieHe HabaBKe, ynpaB/barma jaBHUM (HHAHCHjaMa M yIpaB/balkha jaBHUM
yjlarambuMma, YINpaBbawkba YroBOPHMA, M COLMJATHOI M eKOJOUIKOr YIpaBkama: H ()
0JIaKIaBarbe capaimbe U pasMene 3Hama uimelhy JICY.

KommnonenTa 3: IIpojexTHO ynipas/bame H NOIH3aH€ CBECTH

Osa komnonenta he omoryhutu npykame nozapmke y oGmactuma Ilpojextnor
yIpaB/bakha, KOOp/MHAlMje, Ham3opa, (HUHAHCH]CKOT  YIIpaB/bama, H3BEIITABAMbA.
KOMYHHKAllH]€ U IPOMOLH]e, TOAH3ama cBecTH, npahema n esanyainje, HabaBKe, €KOIOMIKHX
H CONMjaJIHUX acrekata W Haasopa Haa crnipoBohemem Ilnana obaBesa y o6actv KHBOTHE
cpeanHe ¥ coujaanux nutama (ESCP) u yenoctasibama niargopme 3a oxnajn Haazop u
MHTEepHET cTpaHuLe 3a [Ipojexar.

Peanusaumja Ilpojexrta omoryhuhe ob6HOBY M o3elemaBame JIOKaIHMX TyTeBa M
HHppacTpykType, unmMe he ce ctBopuTH OoJba M 37paBHja KHBOTHA CPEIMHA 33 YKYITHO OKO
6.7 mumona craHoBHuka y 145 JICY koje yuectByjy y Ilpojexty. Kopucuuuke 3ajennuiie
oOyxBaTajy MEILIaBHHY IpajoBa, ypOaHHX Hace/bd, PYypPalHHX Haceba Y (YHKUHOHATHHUM
ypbanum obnactuMa # roJpydja ca COIHO-€KOHOMCKH Pa3sHOJIMKHM CTaHOBHHIITBOM.




[loGosbmama uHpacTpykType KopucTHhe cTaHOBHMIMMa, npeiy3ehuma M npysxaonnma
yenyra, a yHanpeheHH yCOBH KMBOTHE cpeanMHe he pasBHTH M 0jayaThH eKOHOMCKY
KOHKYPEHTHOCT ~I[IPOH3BOJHHMX INOApYYja, MojJpkapajyhu eKOHOMCKH pacT 3ajeqHuua
kopucHuka. OOHOBa MH(pAcTpyKType, Kao 1To ¢y ayroOycka cTajajidiuta, TPOTOAapH,
OHIMKIMCTHIKA 00jeKTH, noboJbIlaHa JpeHaxa, Ge30eHOCHe KapaKTepHCTHKE M 3eleHH]e
jaBHe noBpuuHe, omoryhihe cranoBHnrma 60/bM KBaTHTET KHBOTA. [loBehame KinMaTcke
OTnopHOCTH HHppacTpykTypHux Mmpexa JICY kopuctuhe cranoBHuumma u npenysshuma
nosehamweM 6€30€1HOCTH H CMamebeM BepoBaTHOhe H 030H/BHOCTH MPHPOJIHHX OfTaCHOCTH.

H3pewraj ca nperopopa npuxsahes je 3akbyukom Bnase 05 Bpoj: 48-1148/2022 on
10. dpedpyapa 2022. romuue, kojum je uctoBpeMeHo ycrojen Haupt yroeopa o kpeanty 6p.
[IPC 1024 01 I usmehy ®panmycke areniuje 3a paspoj u Penybiuke CpOuje n opnamhen
Cunnma Mamyi, Mmunucrap Gunancuja, 1a y ume Briane, kao 3acTynuuka Penybmke CpOuje,
MOTNHILE HABEJASHH YTOBOP.

Y Yrosopy o kpeauty cy nedpunncann (HHAHCH]CKH YCIOBH H HauMH Ha Koju he ce
CpeJcTBa OBOI 3ajMa KOPHCTHTH H OTIIahHBaTH:

- JIMpeKTHO 3aayxeme Penybiauke CpOuje: y u3Hocy oa 176.800.000 EVP;

- TMOJYroJMIlma oTnuara 3ajma, 15. jyna u 15. zeuembpa cBake roamne;

- pox nocneha: 12 roanna, yKbyuyjyhu nepuos nodeka oJ1 ectT roaHHa, y3 oTiaTy
rnasuuie y 12 jeiHakux nosyroAMIIiBbHX paTa, 01 KOjUX 1pBa jdocresa 15, jyna 2029. roaune.
a nocnejma 15, nenemOpa 2034, ronune;

- npucrynHa Hakhaaa: 0,25% ma ykynHy riuaBHMUy M oruiaba ce w3 cpejcrasa
3ajMonpuMLa;

- HaKHaja Ha HerosyueHa cpe/cTsa H3HocH 0,25% Ha roauiIbeM HHBOY,

- KamarHa cTona: 3a cBaKo MOBJIa4ere CpelacTaBa, 3ajMonpumail Moke onabpary
(puKCHY KaMaTHY CTOMY N0/ YCTIOBOM J1a je W3HOC TPAKEHOT MOBJIaYeHha CPeICTABA jeAHAK HITH
Behu ox Tpu wmuaumona espa (3.000.000 EVP) wuam Bapujabuiny kamaTHy cTOmMy
(tnectomeceunn EURIBOR + ¢mkcna mapika koja TpeHYTHO H3HOcH 0,87% 3a 3ajMoBe oBe
POYHOCTH Y €BpO BAlyTH), Koja he ce npumemHBaTH Ha H3HOC Ae(DMHHCAH Y PEICBAHTHOM
3axteBy 3a nosnaucwe cpeacraBa. Kamarna ctoma yrephena y ckiany ca wianom 4.1.1
Yrosopa (Oznabup kamathe ctone), 6e3 003upa Ha n3abpany onuujy, Hehe OHTH Mawa o] jesiHe
yeTBpTHHE npouenTa (0,25%) Ha roauumeM HUBOY, 6e3 063upa Ha OMJI0 KakaB naj KamaTHe
cTone;

- POK pacroJIo)KHBOCTH 3ajMa: CPe/ICTBA 3ajMa ce Mory nosiauntH 10 30. HoBemOpa
2028. ronuHe.

Y cknany ca nonutukom A®JL, npucTynHa HakHaIA He Npe/ICTaB/ba KBATH(GHKOBAHH
TPOLIAK 33 (PMHAHCHPAlbE, U €A THM Y Be3H HUje Moryhe duHaHcHpame U3 3ajMa, Tako ja je
JIOTOBOPEHO je Jla 3ajMOpHUMaIl U3 COTICTBEHHX CPE/ICTaBa 3ajMa IUIAaTH IIPHCTYIIHY HaKHajy.
Koja ce oOpauyHaBa 1o ctonu oa 0,25% wa ykynuy riaBuuiy 1 uznocu 442.000 espa.

CXoaHO  KpHTepHjyMHMa nomo0HOCTH M TIpoleypamMa NpUXBaT/bBHBUM  3a
Mehynapoany Oauky 3a oOHOBY M pa3Boj M JeTasbHHje mnpeasuhenum TlpojekTHiM
MPHPYYHHKOM 3a onepauuje W rpantose, PenyGnnka Cpbuja he npeko Munucrapcrsa
rpahesunapcTBa, caobpahaja u uH@pactykType (v aamem Ttekcry: MI'CH) ckiaonuTtu
Cnopasym o npojekry ca JICY koje yuectByjy y Ilpojekty, y3 obaBe3y JICY koje yuecTByjy y
[pojexty na: (a) yuectnyjy y oOykama 3a [Ipojexat u pedhopmcknm akTuBHOCTHMA; (6) GHpajy
MHBECTHIIM]E Y CKJaly ca IUIAHCKUM J0KYMeHTHMa; (11) NpHIApPKABajy ce eKOJIOIKOIr M
COUMJATHOT OKBHpa M NOJAMTHKa banke; W (1) KOpHCTe CHCTeMe yIpaB/barba IYTHOM
HHPacTPYKTypoM pa3sujeHe y okBupy Ilpojekra.

MI'CU he npeko Jemmnuue 3a ummiemenrau#jy llpojexta GuTH 3anyxkeHo 3a
MMIUIEMEHTALH]Y CBUX KOMITOHEHTH.

Mmajyhu y Buay na he Mehyuaponna Garka 3a o6HOBY M pa3Boj 3ajenno ca ADJ]
KOQHHAHCHPATH CBE KBATM(HUKOBaHE TPOLIKOBE KOjU he HACTaTH y Be3H ca HMILIEMEHTAIIN]OM




IIpojexra y nponopuuju 33%-67%, llentpanua puayunjapua jeannuna (LdJ), popmupana y
MunncTapeTBy punancuja y okrodpy 2017. ronune, kao noapiika y obnacti ¢puHancHjckor
ylpasjbama H cnpoBohema HabaBku 3a cse npojexte y Penybnuuu Cpbuju koje punancupa
Ceercka Oanka, yK/byueHa je W y 0Baj IpojeKkaT M 3aykeHa je 3a crnposoherme HaGaBkH M
¢unancujcko ynpassbame IlpojexToM, y ckiany ca ITpojeKTHHM NPHPYYHHKOM 3a onepaiije
u rpanToBe. IIpojeKTHM NPUPYYHHK 3a omepalMje W rpaHtoBe he geTa/bHO pa3zjacHHTH
apaHXMaHe 3a MMILIEMEHTAlH]y, YK/bY4dyjyhH KOHKpeTHY NoJeny OArOROPHOCTH H3mely
y4yecHuKa y peanusauuju [Ipojexra.

1. OBJAIIKBEIE OCHOBHUX ITPABHUX HHCTUTYTA U ITOJEJIMHAUYHUX
PEHIEA

Onpendom unana 1. oor 3akona npeasuha ce notephusame YroBopa o kpeaury 6p.
LPC 1024 01 L1 u3mehy @panitycke arenusje 3a pa3soj, kao 3ajmoaasua u Peny6iike Cpbuje,
Kao 3ajMOnpHUMIIa, KOjH je noTnucad 5. nenem6bpa 2022. romune y beorpany, y opurunany Ha
EHIJIECKOM je3HKY.

Onpenda unana 2. oBor 3aKoHa caapku TeKCT YroBopa o kpeauty 6p. LIPC 1024 01 1]
u3mely ®@paniycke arenuMje 3a pasBoj, kao 3ajmomasna u Penybmike Cpbuje, kao
3ajMONpUMIA, Y OPUTHHATY HA €HIJIECKOM jE3HKY M MPEBOJY Ha CPIICKH je3HK.

Y onpendm unara 3. ypehyje ce cryname Ha CHary oBOI 3aKOHa.

IV. DUHAHCHUICKE OBABE3E U ITPOLIEHA ®UHAHCHUICKUX CPEJICTABA
KOJA HACTAJY U3BPILIABAILEM 3AKOHA

3a cnposoheme oBor 3akona o6e3behusahe ce cpeznctsa y Oyuery Penybimnke Cpbuje.




